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User Manual (EN)

GENERAL SAFETY CONDITIONS
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS FOR USE
READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE

1. Before using the device, read the instruction manual and follow the

instructions contained therein. The manufacturer is not responsible for

damage caused by using the device contrary to its intended use or

improper operation.

2. The device is for domestic use only. Do not use for other purposes,

incompatible with its purpose.

3.Connect the device only to a grounded outlet 220-240V ~50-60Hz.

In order to increase the safety of use, do not connect multiple electrical

appliances to a single circuit at the same time.

4. Be especially careful when using the device when children are around.

Do not allow children to play with the appliance do not allow children or

people who are not familiar with the appliance to use it.

5. WARNING: This equipment may be used by children over 8 years of

age and persons with limited physical, sensory or mental ability, or persons

without experience or familiarity with the equipment, if this is done under

the supervision of a person responsible for their safety or they have been

given instructions on the safe use of the equipment and are aware of the

dangers associated with its use. Children should not play with the

equipment. Cleaning and maintenance of the equipment should not be

performed by children unless they are over 8 years of age and these

activities are performed under supervision.

6. WARNING: do not leave the device plugged into an outlet unattended.

7. WARNING: never carry the device when it is on or when it is hot.

8. WARNING: the temperature of the accessible surfaces of the operating

equipment may be high when the equipment is operating.

9. WARNING: keep the equipment and its cord out of the reach of children.

10. WARNING: Always remove the plug from the power outlet after use by
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holding the outlet with your hand. DO NOT pull on the power cord.

11. WARNING: Improper use of the device, may result in injuries, such as
cuts, abrasions or electric shock, among others.

12. WARNING: Do not use the device near flammable materials.

13. WARNING: Do not place cardboard, paper, plastic and other
flammable or fusible items inside the device.

14. WARNING : If the housing of the unit is cracked, turn off the unit to
avoid the possibility of electric shock.

15. WARNING : Improper use of the device, may result in injuries, such as
cuts, abrasions or electric shock, among others.

16. Do not immerse the cable, plug and the entire device in water or other
liquid. Do not expose the device to atmospheric conditions (rain, sun, etc.)
or use it in humid conditions (bathrooms, humid camping houses).

17. Periodically check the condition of the power cord. If the power cord is
damaged, it should be replaced by a specialized repair facility to avoid
danger.

18. Do not use the device with a damaged power cord or if it has been
dropped or damaged in any other way or is not working properly. Do not
repair the device yourself, as there is a risk of electrocution. Return a
damaged device to a competent service center for inspection or repair. All
repairs may be made only by authorized service centers. Improper repair
may cause serious danger to the user.

19. Place the appliance on a cool stable, level surface, away from hot
kitchen appliances such as electric stove, gas burner, efc....

20. Do not use the device near flammable materials.

21. The power cord must not hang over the edge of the table or touch hot
surfaces.

22. Do not leave the device or the power supply to the outlet unattended.
23. To provide additional protection, it is advisable to install in the electrical
circuit, a residual current device (RCD) with a rated residual current of not
more than 30 mA. In this regard, please consult an electrical specialist.
24. Place the device on heat-resistant surfaces

25. Do not put any objects on the closed grill
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26. For proper air circulation, you need a distance of at least 30cm on all
sides of the grill

27. Do not place the unit on rapidly heating surfaces

28. Do not place the unit on a gas or electric hob, against a wall, or in
close proximity to heat sources

29. Do not use charcoal or similar fuel in this equipment

30. Before cleaning, moving, disassembling, assembling and storing the
grill, please: turn off the unit, unplug it from the mains and wait for the grill
to cool down

31. Do not place the unit under kitchen cabinets due to rising heat and
steam.

32. The power cord should not be laid above the appliance, and should not
touch or lie near hot surfaces. Do not place the appliance under an
electrical outlet.

33. Clean the device after each use

34. Do not use the device with wet hands

35. Do not touch the surface of the device with any sharp objects (e.g.
knife)

36. Do not cover the cooktop with aluminum foil, etc., as this may cause
heat buildup and damage the plastic parts and coating

37. Do not place cooking utensils on the cooktops during use. The
appliance should be opened with a handle or grip depending on the model
38. Do not use plastic utensils when operating the appliance, they may
melt

DESCRIPTION OF THE DEVICE
1. cover 2. power indicator light (red)
3. thermostat lamp (green) 4. locking clip

BEFORE FIRST USE

1. Remove the packaging and any stickers and accessories that are on the outside and inside the device - between the heating
plates

2. Wipe the toasting plates with a damp and then dry cloth.

3. Lightly grease the toasting plates with vegetable oil or other grease, close the unit and plug it in - the power indicator light and
the thermostat light (2)(3) will come on.

4. Leave the unit on for a few minutes to get rid of the factory smell. During this time, the device may emit a small amount of smoke.
This is a normal phenomenon.

5. Clean the unit according to the "Cleaning" section of this manual.
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USE OF THE DEVICE

Prepare the necessary products.

1. Plug the closed unit into a grounded power outlet - the power indicator light and the thermostat light (2)(3) will come on.

2. Wait about 10 minutes for the device to heat up to the right temperature. Then the thermostat indicator light will go out (3).
3. Fully open the appliance. Place the previously prepared product on the lower plate.

4. Close the appliance.Lock the closing clip (4) Do not close the lid (1) by force.

5. During operation of the appliance, the thermostat indicator light (3) will turn on and off - the thermostat maintains the proper
temperature of the heating plates.

6. On average, the processing time of the products is from 5 to 15 minutes and depends on the ingredients used and taste
preferences.

ATTENTION ! During the processing of products hot steam may escape from under the lid of the device.

7. Open the upper lid (1) of the appliance completely and remove the finished products using only a wooden or plastic spatula.
CAUTION ! Do not use metal cutlery or sharp kitchen utensils, as they may damage the special non-stick coating of the hotplates.
8. Before preparing the next batch of products, close the unit so that the heating plates heat up to the right temperature.

for baking.

9. When baking is finished, unplug the appliance from the power outlet and let it cool down.

CLEANING THE DEVICE

1. Before cleaning the appliance, unplug it from the power outlet and wait for the appliance to cool down.

2. Clean using a damp, then dry cloth (or a paper towel).

3. Lubricate more difficult to remove residues with a small amount of edible oil and after a few minutes gently remove them with a
wooden spatula.

4. Do not clean the hotplates with sharp, abrasive cloths or sponges, or use scouring powders, as they can damage the smooth,
non-stick coating of the plates.

5. Do not immerse the device in water.

TECHNICAL SPECIFICATIONS
Supply voltage: 220-240V ~50-60Hz
Power: 1080-1300 W

Maximum power: 1500 W

Power consumption in off state: 0.00W

Note hot surface:

The temperature of the accessible surfaces of the operating device may be high. Do not touch the hot surfaces
of the unit

For the sake of the environment. Information about waste electrical and electronic equipment In accordance with Article 13(1) and (2) of the Law of
September 11, 2015 on waste electrical and electronic equipment, we inform you about the proper handling of waste electrical and electronic equipment:

1. ltis forbidden to place waste electrical and electronic equipment together with other waste - this is confirmed by marking in the form of a "crossed out
basket", ordering selective collection of this type of waste.

2. Electrical and electronic equipment may contain hazardous substances, mixtures and components that, when released into the environment, can cause
serious danger to the health and life of humans and living organisms. They can lead to numerous health ailments, such as vision, hearing and speech
disorders, and can also damage the kidneys, liver and heart, and cause skin diseases. Harmful substances, can also have adverse effects on the respiratory
and reproductive systems and lead to cancerous changes. Consumption of plants growing on contaminated soils, and products made from them, can risk
the aforementioned health effects.

3. Waste electrical and electronic equipment should be handed over only to authorized collection points, a list of which should be included on each

Municipality's website.

c € 4. The household plays an important role, in contributing to the reuse and recovery, including recycling, of waste equipment. It also plays a key role in the
waste electrical and electronic equipment management system due to the possibility of direct delivery to authorized collection points and the elimination of
undesirable social habits resulting in leaving waste equipment in places not intended for it.

In addition, Donate waste electrical and electronic equipment at the point of delivery. A distributor, when supplying equipment intended for households to a
purchaser, is obliged to take back used household equipment free of charge at the place of delivery of such equipment, provided the used equipment is of
the same type and performed the same functions as the supplied equipment.

Cardboard packaging and polyethylene (PE) bags should be placed in the appropriate containers for separate collection of municipal waste according to
their description. If there are batteries in the equipment, remove them and separately dispose of them at a collection and storage facility.
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Do not dispose of the device in the municipal waste container!!!
Service If you wish to purchase spare parts or report any complaints, please contact directly with the seller who issued the receipt.

Bedienungsanleitung (DE)

ALLGEMEINE SICHERHEITSBEDINGUNGEN
WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE FUR DEN GEBRAUCH
SORGFALTIG LESEN UND FUR SPATERE VERWENDUNG

AUFBEWAHREN

1. Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der Benutzung des Gerats und
befolgen Sie die darin enthaltenen Anweisungen. Der Hersteller haftet
nicht fur Schaden, die durch nicht bestimmungsgemalien Gebrauch oder
unsachgemafe Handhabung des Gerats entstehen.

2. Das Gerat ist nur flr den Hausgebrauch bestimmt. Verwenden Sie das
Gerat nicht flr andere Zwecke, die mit seiner Bestimmung nicht vereinbar
sind.

3.Schlieen Sie das Gerat nur an eine geerdete Steckdose 220-240V ~50-
60Hz an.

Schlielen Sie nicht mehrere elektrische Gerate gleichzeitig an einen
Stromkreis an, um die Betriebssicherheit zu erhohen.

4. Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie das Gerat in Anwesenheit von
Kindern benutzen. Erlauben Sie Kindern nicht, mit dem Gerat zu spielen.
Erlauben Sie Kindern oder Personen, die nicht mit dem Gerat vertraut
sind, es nicht zu benutzen.

5. WARNUNG: Dieses Gerat kann von Kindern Uber 8 Jahren und
Personen mit eingeschrankten korperlichen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten oder Personen ohne Erfahrung oder Kenntnis des Gerats
benutzt werden, wenn dies unter der Aufsicht einer fur ihre Sicherheit
verantwortlichen Person geschieht oder wenn sie Anweisungen zum
sicheren Gebrauch des Gerats erhalten haben und sich der mit dem
Gebrauch verbundenen Gefahren bewusst sind. Kinder sollten nicht mit
dem Gerat spielen. Die Reinigung und Wartung des Gerats sollte nicht von
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Kindern durchgefiihrt werden, es sei denn, sie sind alter als 8 Jahre und
die Tatigkeit wird unter Aufsicht durchgefiihrt.

6. WARNUNG: Lassen Sie das Gerét nicht unbeaufsichtigt an einer
Steckdose angeschlossen.

7. WARNUNG: Tragen Sie das Gerat niemals, wenn es eingeschaltet ist
oder heild ist.

8. WARNUNG: Die Temperatur der zuganglichen Oberflachen des
Betriebsgerats kann hoch sein, wenn das Gerat in Betrieb ist.

9. WARNUNG: Halten Sie das Gerat und sein Kabel aulerhalb der
Reichweite von Kindern.

10. WARNUNG: Ziehen Sie nach dem Gebrauch immer den Stecker aus
der Steckdose, indem Sie die Steckdose mit der Hand festhalten. Ziehen
Sie NICHT am Netzkabel.

11. WARNUNG: Die unsachgemafie Verwendung des Gerats kann zu
Verletzungen wie Schnitt- und Schirfwunden oder Stromschlag fuhren.
12. WARNUNG: Verwenden Sie das Gerat nicht in der Nahe von
brennbaren Materialien.

13. WARNUNG: Legen Sie keine Pappe, Papier, Plastik oder andere
brennbare oder schmelzbare Gegenstande in das Gerat.

14. WARNUNG: Wenn das Gehause des Gerats einen Riss hat, schalten
Sie das Gerat aus, um die Gefahr eines Stromschlags zu vermeiden.

15. WARNUNG : Die unsachgemale Verwendung dieses Gerats kann zu
Verletzungen wie Schnitt- und Schurfwunden oder Stromschlagen fuhren.
16. Tauchen Sie das Kabel, den Stecker oder das gesamte Gerat nicht in
Wasser oder eine andere Flissigkeit ein. Setzen Sie das Gerat nicht den
Witterungsbedingungen (Regen, Sonne usw.) aus und verwenden Sie es
nicht in feuchten Rdumen (Badezimmer, feuchte Wohnwagen).

17. Uberpriifen Sie regelmaRig den Zustand des Netzkabels. Wenn das
Netzkabel beschadigt ist, muss es von einem Fachmann ausgetauscht
werden, um Gefahren zu vermeiden.

18. Benutzen Sie das Gerat nicht mit einem beschadigten Netzkabel oder
wenn es heruntergefallen ist oder auf andere Weise beschadigt wurde
oder nicht richtig funktioniert. Reparieren Sie das Gerat nicht selbst, es
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besteht die Gefahr eines Stromschlags. Bringen Sie das beschadigte
Gerat zur Inspektion oder Reparatur zu einer kompetenten
Kundendienststelle. Reparaturen dirfen nur von autorisierten
Servicestellen durchgeflhrt werden. Eine unsachgeméRe Reparatur kann
eine ernsthafte Gefahr fir den Benutzer darstellen.

19. Stellen Sie das Gerat auf eine kihle, stabile, ebene Flache, entfernt
von heillen Kochgeraten wie Elektroherd, Gasbrenner usw. .....

20. Verwenden Sie das Gerat nicht in der Nahe von brennbaren
Materialien.

21. Das Netzkabel darf nicht Uber die Tischkante hangen oder heille
Oberflachen berthren.

22. Lassen Sie das Gerat oder das Netzteil nicht unbeaufsichtigt in der
Steckdose stecken.

23. Als zusatzlichen Schutz empfiehlt es sich, im Stromkreis einen
Fehlerstromschutzschalter (RCD) mit einem Nennfehlerstrom von
hochstens 30 mA zu installieren. Ziehen Sie dazu einen Elektrofachmann
zu Rate.

24. Stellen Sie das Gerat auf hitzebestandige Oberflachen

25. Stellen Sie keine Gegenstande auf den geschlossenen Girill

26. Fur eine gute Luftzirkulation ist ein Mindestabstand von 30 cm auf allen
Seiten des Grills erforderlich

27. Stellen Sie das Gerat nicht auf schnell heizende Flachen

28. Stellen Sie das Gerat nicht auf einen Gas- oder Elektroherd, an eine
Wand oder in die Nahe von Warmequellen

29. Verwenden Sie keine Holzkohle oder ahnliche Brennstoffe in diesem
Gerat

30. Schalten Sie das Gerat aus, ziehen Sie den Netzstecker aus der
Steckdose, bevor Sie den Grill reinigen, bewegen, abbauen,
zusammenbauen und lagern: schalten Sie das Gerat aus, ziehen Sie den
Netzstecker und warten Sie, bis der Grill abgekuhlt ist

31. Stellen Sie das Gerat wegen der aufsteigenden Hitze und des
Dampfes nicht unter Klichenschranke.

32. Das Netzkabel darf nicht Uber das Gerat verlegt werden und sollte
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nicht in der Nahe von heillen Oberflachen liegen oder diese berihren.
Stellen Sie das Gerat nicht unter eine Steckdose.

33. Reinigen Sie das Geréat nach jedem Gebrauch

34. Benutzen Sie das Gerat nicht mit nassen Handen

35. Beriihren Sie die Oberflache des Gerats nicht mit scharfen
Gegenstanden (z. B. einem Messer)

36. Decken Sie das Kochfeld nicht mit Alufolie usw. ab, da dies zu einem
Hitzestau fuhren und die Kunststoffteile und die Beschichtung beschadigen
kann

37. Legen Sie wahrend des Gebrauchs keine Kochutensilien auf die
Kochfelder. Das Gerat sollte je nach Modell mit dem Griff gedffnet werden
38. Verwenden Sie beim Betrieb des Gerats keine Kunststoffutensilien, da
diese schmelzen konnen

BESCHREIBUNG DES GERATES
1. deckel 2. Netzkontrollleuchte (rot)
3. thermostatlampe (grtiin) 4. Sicherungsbligel

VOR DER ERSTEN BENUTZUNG

1. Entfernen Sie die Verpackung und alle Aufkleber und Zubehdrteile, die sich an der AuRenseite und im Inneren des Gerats
befinden - zwischen den Heizplatten

2. Wischen Sie die Toastplatten mit einem feuchten und dann trockenen Tuch ab.

3. Fetten Sie die Toastplatten leicht mit Pflanzendl oder einem anderen Fett ein, schlieBen Sie das Gerat und stecken Sie den
Stecker ein - die Netzkontrollleuchte und die Thermostatleuchte (2)(3) leuchten auf.

4. Lassen Sie das Geréat einige Minuten lang eingeschaltet, damit sich der Fabrikgeruch verflichtigt. Wahrend dieser Zeit kann das
Gerat eine kleine Menge Rauch abgeben. Dies ist eine normale Erscheinung.

5. Reinigen Sie das Gerat gemafR dem Abschnitt "Reinigung" in dieser Bedienungsanleitung.

VERWENDUNG DES GERATS

Bereiten Sie die erforderlichen Produkte vor.

1. SchlieBen Sie das geschlossene Gerét an eine geerdete Steckdose an - die Netzkontrollleuchte und die Thermostatleuchte
(2)(3) leuchten auf.

2. Warten Sie etwa 10 Minuten, bis sich das Gerat auf die richtige Temperatur erwarmt hat. Die Thermostat-Kontrollleuchte erlischt
dann (3).

3. Offnen Sie das Gerét vollstandig. Legen Sie das zuvor zubereitete Produkt auf die untere Platte.

4. SchlieRen Sie das Gerat und verriegeln Sie den Verschluss (4). Driicken Sie den Deckel (1) nicht mit Gewalt zu.

5. Wahrend das Gerat in Betrieb ist, leuchtet die Thermostat-Kontrollleuchte (3) auf und erlischt wieder - der Thermostat halt die
richtige Temperatur der Kochplatten aufrecht.

6. Die Zubereitungszeit der Produkte liegt im Durchschnitt zwischen 5 und 15 Minuten und héngt von den verwendeten Zutaten und
den Geschmacksvorlieben ab.

ACHTUNG! Wéhrend der Verarbeitung kann heiBer Dampf unter dem Deckel des Geréts austreten.

7. Offnen Sie den oberen Deckel (1) des Gerats vollstandig und nehmen Sie die fertigen Produkte nur mit einem Holz- oder
Kunststoffspatel heraus.

ACHTUNG ! Verwenden Sie kein Metallbesteck oder scharfe Kiichenutensilien, da diese die spezielle Antihaftbeschichtung der
Kochplatten beschéadigen kénnen.

8. SchlieRen Sie das Gerét vor der Zubereitung der nachsten Charge, damit sich die Kochplatten auf die richtige Temperatur
erwarmen.
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zum Backen.
9. Ziehen Sie nach Beendigung des Garvorgangs den Netzstecker aus der Steckdose und lassen Sie das Gerét abktihlen.

REINIGUNG DES GERATS

1. Ziehen Sie vor der Reinigung des Geréts den Netzstecker aus der Steckdose und lassen Sie das Gerat abkihlen.

2. Reinigen Sie das Gerat mit einem feuchten und dann trockenen Tuch (oder ggf. mit einem Papiertuch).

3. Schwer zu entfemende Riickstande mit einer kleinen Menge Speised! einpinseln und nach einigen Minuten mit einem Holzspatel
vorsichtig entfernen.

4. Reinigen Sie die Kochplatten nicht mit scharfen, scheuernden Tiichern oder Schwammen und verwenden Sie keine
Scheuerpulver, da diese die glatte Antihaftbeschichtung der Kochplatten beschéadigen kdnnen.

5. Tauchen Sie das Gerat nicht in Wasser ein.

TECHNISCHE DATEN
Versorgungsspannung: 220-240V ~50-60Hz
Leistung: 1080-1300 W

Maximale Leistung: 1500 W
Leistungsaufnahme im Aus-Zustand: 0,00 W

Vorsicht heiRe Oberflache;

Die Temperatur der zuganglichen Oberflachen eines in Betrieb befindlichen Geréts kann hoch sein. Berlihren
Sie nicht die heifen Oberflachen des Gerats

Der Umwelt zuliebe. Informationen iiber Elektro- und Elektronik-Altgerate GemaR Artikel 13 Absatz 1 und 2 des Elektro- und
Elektronikaltgerategesetzes vom 11. September 2015 méchten wir Sie iiber den ordnungsgeméRen Umgang mit Elektro- und Elektronikaltgeraten
informieren:

1. Es ist verboten, Elektro- und Elektronikaltgeréte zusammen mit anderen Abfallen abzugeben - dies wird durch eine Kennzeichnung in Form einer
"durchgestrichenen Tonne" bestétigt, die die getrennte Sammlung dieser Art von Abféllen anordnet.

2. Elektro- und Elektronikgerate konnen gefahrliche Stoffe, Gemische und Bestandteile enthalten, die, wenn sie in die Umwelt gelangen, eine ernsthafte
Bedrohung fiir die Gesundheit und das Leben von Menschen und lebenden Organismen darstellen kdnnen. Sie kdnnen zu einer Reihe von
Gesundheitsproblemen wie Seh-, Hor- und Sprachstérungen fiihren, Nieren, Leber und Herz schadigen und Hautkrankheiten verursachen. Schadstoffe
kénnen sich auch negativ auf die Atemwege und die Fortpflanzungsorgane auswirken und zu Krebserkrankungen fiihren. Der Verzehr von Pflanzen, die auf
kontaminierten Boden wachsen, und von daraus hergestellten Produkten kann die oben genannten gesundheitlichen Auswirkungen haben.

3. Elektro- und Elektronik-Altgerate diirfen nur bei den zugelassenen Sammelstellen abgegeben werden, deren Liste auf der Website der jeweiligen
Gemeinde verdffentlicht ist.

4. Der Haushalt spielt eine wichtige Rolle bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschlieBlich des Recyclings, von Altgeréaten. Er spielt auch eine
Schiisselrolle im System der Bewirtschaftung von Elektro- und Elektronikaltgeraten, da er die Méglichkeit hat, die Gerate direkt bei den zugelassenen
Sammelstellen abzugeben und unerwiinschte soziale Gewohnheiten zu unterbinden, die dazu fiihren, dass Altgerate an Orten zuriickgelassen werden, die
nicht fiir solche Zwecke vorgesehen sind.

AuBerdem Riickgabe von Elektro- und Elektronikaltgeraten am Ort der Lieferung. Ein Vertreiber, der einem Kéufer fiir Haushalte bestimmte Geréte liefert,
ist verpflichtet, Altgeréte aus Haushalten am Ort der Lieferung dieser Gerate kostenlos zurlickzunehmen, sofern die Altgeréte vom gleichen Typ sind und die
gleichen Funktionen erfiillen wie die gelieferten Gerate.

Kartonverpackungen und Polyethylen (PE)-Sécke miissen entsprechend ihrer Beschreibung in die entsprechenden Behalter fiir die getrennte Sammlung
von Siedlungsabféllen gegeben werden. Wenn das Gerat Batterien enthalt, miissen diese entfernt und separat in einer Sammel- und Lagereinrichtung
entsorgt werden.

Entsorgen Sie das Gerét nicht iiber die Hausmiilltonne!!!

Service Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder eine Reklamation geltend machen mdchten, wenden Sie sich bitte wenden Sie sich bitte direkt an den Handler,
der die Quittung ausgestellt hat.
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Mode d'emploi (FR)

CONDITIONS GENERALES DE SECURITE
INSTRUCTIONS DE SECURITE IMPORTANTES POUR L'UTILISATION
LIRE ATTENTIVEMENT ET CONSERVER POUR REFERENCE
ULTERIEURE

1. Lisez le mode d'emploi avant d'utiliser I'appareil et suivez les
instructions qu'il contient. Le fabricant n'est pas responsable des
dommages causés par une utilisation de I'appareil non conforme a sa
destination ou par une mauvaise manipulation.
2. L'appareil est destiné a un usage domestique uniquement. Ne l'utilisez
pas a d'autres fins incompatibles avec |'usage auquel il est destiné.
3.Branchez I'appareil uniquement sur une prise de courant avec mise a la
terre 220-240V ~50-60Hz.
Pour augmenter la sécurité d'utilisation, ne pas brancher plusieurs
appareils électriques en méme temps sur un méme circuit.
4. Soyez particulierement vigilant lorsque vous utilisez |'appareil en
présence d'enfants. Ne laissez pas les enfants jouer avec l'appareil. Ne
laissez pas les enfants ou toute personne ne connaissant pas |'appareil
[utiliser.
5. AVERTISSEMENT : Cet appareil peut étre utilisé par des enfants de
plus de 8 ans et des personnes dont les capacités physiques, sensorielles
ou mentales sont réduites, ou des personnes sans expérience ni
connaissance de l'appareil, si cela se fait sous la surveillance d'une
personne responsable de leur sécurité ou si elles ont regu des instructions
sur l'utilisation sdre de l'appareil et sont conscientes des dangers liés a
son utilisation. Les enfants ne doivent pas jouer avec I'équipement. Le
nettoyage et l'entretien de I'équipement ne doivent pas étre effectués par
des enfants, sauf s'ils sont &gés de plus de 8 ans et que |'activité est
effectuée sous surveillance.
6. AVERTISSEMENT : ne laissez pas I'appareil branché sur une prise de
courant sans surveillance.
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7. AVERTISSEMENT : ne jamais transporter I'appareil lorsqu'il est allumé
ou chaud.

8. AVERTISSEMENT : la température des surfaces accessibles de
I'appareil peut étre élevée lorsque l'appareil est en marche.

9. AVERTISSEMENT : gardez l'appareil et son cordon hors de portée des
enfants.

10. AVERTISSEMENT : Aprées utilisation, retirez toujours la fiche de la
prise de courant en la tenant avec la main. Ne tirez PAS sur le cordon
d'alimentation.

11. AVERTISSEMENT : Une utilisation incorrecte de I'appareil peut
entrainer des blessures telles que des coupures, des abrasions ou des
chocs électriques.

12. AVERTISSEMENT : Ne pas utiliser I'appareil a proximité de matériaux
inflammables.

13. AVERTISSEMENT : Ne placez pas de carton, de papier, de plastique
ou d'autres articles inflammables ou fusibles dans I'appareil.

14. AVERTISSEMENT : Si le boitier de |'appareil est fissuré, éteignez
I'appareil pour éviter tout risque de choc électrique.

15. AVERTISSEMENT : L'utilisation incorrecte de cet appareil peut
entrainer des blessures telles que des coupures, des abrasions ou des
chocs électriques.

16. Ne pas immerger le cable, la fiche ou I'ensemble de I'appareil dans
I'eau ou tout autre liquide. N'exposez pas I'appareil aux intempéries (pluie,
soleil, etc.) et ne l'utilisez pas dans des conditions humides (salles de
bains, caravanes humides).

17. Vérifier périodiquement I'état du cordon d'alimentation. Si le cordon
d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par un réparateur
spécialisé afin d'éviter tout danger.

18. N'utilisez pas I'appareil si le cordon d'alimentation est endommage, s'
est tombé, s'il a été endommagé d'une autre maniere ou s'il ne fonctionne
pas correctement. Ne réparez pas l'appareil vous-méme, caril y a un
risque d'électrocution. Apportez I'appareil endommagé a un centre de
service compétent pour qu'il soit inspecté ou réparé. Les réparations ne
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peuvent étre effectuées que par des centres de service agréés. Une
réparation incorrecte peut présenter un risque grave pour l'utilisateur.

19. Placez I'appareil sur une surface plane, stable et froide, a I'écart
d'appareils de cuisson chauds tels qu'une cuisiniére électrique, un brileur

20. N'utilisez pas l'appareil a proximité de matériaux inflammables.

21. Le cordon d'alimentation ne doit pas pendre du bord de la table ni
toucher des surfaces chaudes.

22. Ne laissez pas I'appareil ou le bloc d'alimentation branché sur la prise
sans surveillance.

23. Pour une protection supplémentaire, il est conseillé d'installer dans le
circuit électrique un dispositif a courant différentiel résiduel (DDR) dont le
courant résiduel nominal ne dépasse pas 30 mA. Un électricien spécialisé
doit étre consulté a cet égard.

24. Placez 'appareil sur des surfaces résistantes a la chaleur

25. Ne placez pas d'objets sur la grille fermée

26. Une distance minimale de 30 cm de tous les cotés du gril est
nécessaire pour une bonne circulation de I'air

27. Ne pas placer I'appareil sur des surfaces qui chauffent rapidement

28. Ne pas placer l'appareil sur une plaque de cuisson au gaz ou
électrique, contre un mur ou a proximité de sources de chaleur

29. Ne pas utiliser de charbon de bois ou de combustible similaire dans cet
appareil

30. Avant de nettoyer, déplacer, démonter, monter et ranger le gril, veuillez
. d'éteindre I'appareil, de le débrancher et d'attendre qu'il refroidisse

31. Ne pas placer 'appareil sous les meubles de cuisine en raison de la
chaleur et de la vapeur qui s'en dégagent.

32. Le cordon d'alimentation ne doit pas étre posé sur I'appareil et ne doit
pas toucher ou se trouver a proximité de surfaces chaudes. Ne pas placer
I'appareil sous une prise électrique.

33. Nettoyez I'appareil aprés chaque utilisation

34. Ne pas utiliser I'appareil avec des mains mouillées

35. Ne pas toucher la surface de I'appareil avec des objets pointus (par
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exemple un couteau)

36. Ne pas couvrir la table de cuisson avec du papier d'aluminium, etc., car
cela peut provoquer une accumulation de chaleur et endommager les
piéces en plastique et le revétement

37. Ne placez pas d'ustensiles de cuisine sur les plaques de cuisson
pendant ['utilisation. L'appareil doit étre ouvert a l'aide de la poignée ou du
manche, selon le modéle

38. Ne pas utiliser d'ustensiles en plastique lors de l'utilisation de l'appareil,
car ils risquent de fondre

DESCRIPTION DE L'APPAREIL
1. couvercle 2. voyant d'alimentation (rouge)
3. lampe du thermostat (verte) 4. clip de verrouillage

AVANT LA PREMIERE UTILISATION

1. Retirer I'emballage et les éventuels autocollants et accessoires qui se trouvent a I'extérieur et a l'intérieur de l'appareil - entre les
plaques chauffantes

2. Essuyez les plaques de cuisson avec un chiffon humide puis sec.

3. Graisser légérement les plaques de cuisson avec de I'huile végétale ou une autre matiere grasse, fermer 'appareil et le brancher
- le voyant d'alimentation et le voyant du thermostat (2)(3) s'allument.

4. Laissez I'appareil en marche pendant quelques minutes pour éliminer I'odeur d'usine. Pendant ce temps, I'appareil peut émettre
une petite quantité de fumée. Il s'agit d'un phénoméne normal.

5. Nettoyez I'appareil conformément a la section "Nettoyage" de ce manuel d'utilisation.

UTILISATION DE L'APPAREIL

Préparez les produits nécessaires.

1. Branchez I'appareil fermé sur une prise de courant avec mise a la terre - le voyant d'alimentation et le voyant du thermostat
(2)(3) s'allument.

2. Attendez environ 10 minutes pour que l'appareil atteigne la bonne température. Le voyant du thermostat s'éteint (3).

3. Ouvrez complétement I'appareil. Placez le produit précédemment préparé sur la plaque inférieure.

4. Fermez I'appareil en verrouillant le clip de fermeture (4). Ne forcez pas sur le couvercle (1) pour le fermer.

5. Pendant le fonctionnement de I'appareil, le voyant du thermostat (3) s'allume et s'éteint - le thermostat maintient la température
correcte des plaques de cuisson.

6. Le temps de préparation des produits est en moyenne de 5 a 15 minutes et dépend des ingrédients utilisés et des préférences
gustatives.

ATTENTION ! de la vapeur chaude peut s'échapper de sous le couvercle de I'appareil pendant la cuisson.

7. Ouvrez complétement le couvercle supérieur (1) de I'appareil et retirez les produits finis en utilisant uniquement une spatule en
bois ou en plastique.

ATTENTION ! n'utilisez pas de couverts métalliques ou d'ustensiles de cuisine tranchants, car ils pourraient endommager le
revétement spécial antiadhésif des plaques de cuisson.

8. Avant de préparer le lot de produits suivant, fermez 'appareil afin que les plaques chauffantes atteignent la bonne température.
pour la cuisson.

9. Lorsque la cuisson est terminée, débranchez l'appareil et laissez-le refroidir.

NETTOYAGE DE L'APPAREIL

1. Avant de nettoyer l'appareil, débranchez-le de la prise de courant et laissez-le refroidir.

2. Nettoyez I'appareil a 'aide d'un chiffon humide puis sec (ou d'une serviette en papier si nécessaire).

3. Pour les résidus plus difficiles a éliminer, brossez avec une petite quantité d'huile alimentaire et, aprés quelques minutes, retirez-
les délicatement avec une spatule en bois.

4. Ne pas nettoyer les plaques de cuisson avec des chiffons ou des éponges pointus et abrasifs, ni utiliser de poudres a récurer,
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car ils pourraient endommager le revétement lisse et antiadhésif des plaques de cuisson.
5. Ne pas immerger l'appareil dans l'eau.

DONNEES TECHNIQUES

Tension d'alimentation : 220-240V ~50-60Hz
Puissance : 1080-1300 W

Puissance maximale : 1500 W

Consommation d'énergie en mode arrét : 0.00W

Attention aux surfaces chaudes :

La température des surfaces accessibles d'un appareil en fonctionnement peut étre élevée. Ne touchez pas les
surfaces chaudes de l'appareil

Pour le bien de I'envir Informations sur les déchets d'équip électriques et électroniques Conformément a I'article 13, paragraphes

1 et 2, de laloi du 11 septembre 2015 relative aux déchets d'équipements électriques et électroniques, nous souhaitons vous informer sur le traittment

approprié des déchets d'équipements électriques et électroniques :

1. l estinterdit de placer les déchets d'équipements électriques et électroniques avec d'autres déchets - ceci est confirmé par un marquage sous la forme

d'une "poubelle barrée", ordonnant la collecte sélective de ce type de déchets.

2. Les équipements électriques et électroniques peuvent contenir des substances, des mélanges et des composants dangereux qui, lorsqu'ils sont libérés

dans I'environnement, peuvent constituer une menace sérieuse pour la santé et la vie de 'homme et des organismes vivants. Elles peuvent entrainer de

nombreux problémes de santé, tels que des troubles de la vue, de I'audition et de I'élocution, et peuvent également endommager les reins, le foie et le cceur

et provoquer des maladies de la peau. Les substances nocives peuvent également avoir des effets néfastes sur les systémes res piratoire et reproductif et

entrainer des |ésions cancéreuses. La consommation de plantes poussant sur des sols contaminés et des produits qui en sont dérivés peut entrainer les

effets susmentionnés sur la santé.

3. Les déchets d'équipements électriques et électroniques ne doivent étre remis qu'aux points de collecte agréés, dont la liste doit figurer sur le site web de

chaque municipalité.

4. Les ménages jouent un role important en contribuant a la réutilisation et a la récupération, y compris le recyclage, des déchets d'équipements. Il joue

également un role clé dans le systéme de gestion des déchets d'équipements électriques et électroniques en raison de la possibilité de remise directe aux
c € points de collecte agréés et de I'élimination des habitudes sociales indésirables qui consistent a laisser les déchets d'équipements dans des endroits non

prévus a cet effet.

En outre, Restituer les déchets d'équipements électriques et électroniques sur le lieu de livraison. Un distributeur, lorsqu'il fournit a un acheteur des

équipements destinés aux ménages, est tenu de reprendre gratuitement les équipements usagés des ménages sur le lieu de livraison de ces équipements,

a condition que I'équipement usagé soit du méme type et remplisse les mémes fonctions que I'équipement fourni.

Les emballages en carton et les sacs en polyéthylene (PE) doivent étre placés dans les conteneurs appropriés pour la collecte sélective des déchets

municipaux, conformément a leur description. Si 'appareil contient des piles, celles-ci doivent étre retirées et éliminées séparément dans un centre de

collecte et de stockage.

Ne pas jeter I'appareil dans la poubell icipale !!!

Service aprés-vente Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire une réclamation, veuillez vous adresser directement au revendeur qui vous

a délivré le ticket de caisse s'adresser directement au revendeur qui a délivré le ticket de caisse.

Manual de usuario (ES)

CONDICIONES GENERALES DE SEGURIDAD
INSTRUCCIONES DE USO IMPORTANTES
LEA ATENTAMENTE Y CONSERVELAS PARA FUTURAS CONSULTAS

1. Lea el manual de instrucciones antes de utilizar el aparato y siga las
instrucciones que contiene. El fabricante no se hace responsable de los
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dafios causados por un uso del aparato no conforme con su destino o por
una manipulacion inadecuada.

2. El aparato esta destinado exclusivamente al uso doméstico. No lo utilice
para ningun otro fin incompatible con su uso previsto.

3.Conecte el aparato Unicamente a una toma con toma de tierra de 220-
240V ~50-60 Hz.

Para aumentar la seguridad de uso, no conecte varios aparatos eléctricos
a un mismo circuito al mismo tiempo.

4. Tenga especial cuidado cuando utilice el aparato en presencia de nifios.
No permita que los nifios jueguen con el aparato. No permita que los nifios
o cualquier persona no familiarizada con el aparato lo utilicen.

5. ADVERTENCIA: Este aparato puede ser utilizado por nifios mayores de
8 afos y personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales
reducidas, o personas sin experiencia o conocimiento del aparato, si lo
hacen bajo la supervision de una persona responsable de su seguridad o
si han recibido instrucciones sobre el uso seguro del aparato y son
conscientes de los peligros asociados a su uso. Los nifios no deben jugar
con el equipo. La limpieza y el mantenimiento del equipo no deben ser
realizados por nifios, a menos que sean mayores de 8 afos y la actividad
se lleve a cabo bajo supervision.

6. ADVERTENCIA: no deje el aparato enchufado a una toma de corriente
sin vigilancia.

7. ADVERTENCIA: no transporte nunca el aparato cuando esté encendido
o caliente.

8. ADVERTENCIA: la temperatura de las superficies accesibles del equipo
en funcionamiento puede ser elevada cuando el equipo esta en marcha.

9. ADVERTENCIA: mantenga el equipo y su cable fuera del alcance de los
nifos.

10. ADVERTENCIA: retire siempre el enchufe de la toma de corriente
después de utilizar el equipo sujetandolo con la mano. NO tire del cable de
alimentacion.

11. ADVERTENCIA: El uso incorrecto del aparato, puede provocar
lesiones como cortes, abrasiones o descargas eléctricas.
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12. ADVERTENCIA: No utilice el aparato cerca de materiales inflamables.
13. ADVERTENCIA: No coloque cartdn, papel, plasticos u otros objetos
inflamables o fusibles en el aparato.

14. ADVERTENCIA : Si la carcasa del aparato esta agrietada, apaguelo
para evitar la posibilidad de descarga eléctrica.

15. ADVERTENCIA : El uso inadecuado de este aparato puede provocar
lesiones como cortes, abrasiones o descargas eléctricas.

16. No sumerja el cable, el enchufe ni el aparato completo en agua ni en
ningun otro liquido. No exponga el aparato a la intemperie (lluvia, sol, etc.)
ni lo utilice en lugares humedos (cuartos de bafio, caravanas humedas).
17. Compruebe peridédicamente el estado del cable de alimentacion. Si el
cable de alimentacion esta dafado, debe ser sustituido por un reparador
especializado para evitar peligros.

18. No utilice el aparato con el cable de alimentacion dafiado o si se ha
caido o dafiado de cualquier otra forma o no funciona correctamente. No
repare el aparato usted mismo, ya que existe riesgo de descarga eléctrica.
Lleve el aparato dafiado a un centro de servicio competente para su
inspeccidn o reparacidn. Las reparaciones sélo deben ser realizadas por
centros de servicio autorizados. Una reparacion inadecuada puede
suponer un grave riesgo para el usuario.

19. Coloque el aparato sobre una superficie fresca, estable y nivelada,
lejos de aparatos de cocina calientes, como hornillos eléctricos,
quemadores de gas, efc. .....

20. No utilice el aparato cerca de materiales inflamables.

21. El cable de alimentacion no debe colgar del borde de la mesa ni tocar
superficies calientes.

22. No deje el aparato ni la fuente de alimentacién enchufados a la toma
de corriente sin vigilancia.

23. Para una proteccion adicional, es aconsejable instalar en el circuito
eléctrico un dispositivo de corriente residual (RCD) con una corriente
residual nominal no superior a 30 mA. Para ello, consulte a un electricista
especializado.

24. Coloque el aparato sobre superficies resistentes al calor
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25. No coloque ningun objeto sobre la parrilla cerrada

26. Se requiere una distancia minima de 30 cm en todos los lados del grill
para una correcta circulacion del aire

27. No coloque el aparato sobre superficies que se calienten rapidamente
28. No coloque el aparato sobre una placa de gas o eléctrica, contra una
pared o cerca de fuentes de calor

29. No utilice carbdn ni combustibles similares en este aparato

30. Antes de limpiar, mover, desmontar, montar y guardar el grill, por favor
apague el aparato, desenchufelo de la red eléctrica y espere a que el grill
se enfrie

31. No coloque el aparato debajo de los armarios de la cocina debido al
aumento del calor y del vapor.

32. El cable de alimentacion no debe colocarse sobre el aparato y no debe
tocar ni estar cerca de superficies calientes. No coloque el aparato debajo
de una toma de corriente.

33. Limpie el aparato después de cada uso

34. No utilice el aparato con las manos mojadas

35. No toque la superficie del aparato con objetos afilados (por ejemplo,
un cuchillo)

36. No cubra la placa de coccidn con papel de aluminio, etc., ya que
puede provocar la acumulacion de calor y dafiar las piezas de plastico y el
revestimiento

37. No coloque utensilios de cocina sobre las placas durante su uso. El
aparato debe abrirse utilizando el asa o la empufiadura segun el modelo
38. No utilice utensilios de plastico cuando utilice el aparato, ya que
podrian derretirse

DESCRIPCION DEL APARATO
1. tapa 2. indicador luminoso de encendido (rojo)
3. 3. piloto del termostato (verde) 4. clip de bloqueo

ANTES DEL PRIMER USO

1. Retire el embalaje y los adhesivos y accesorios que se encuentren en el exterior y en el interior del aparato - entre las placas
calefactoras

2. Limpie las placas de tostado con un pafio himedo y luego seco.

3. Engrase ligeramente las placas de tostado con aceite vegetal u otra grasa, cierre el aparato y enchtfelo - se encenderan el
piloto de encendido y el piloto del termostato (2)(3).

4. Deje el aparato encendido durante unos minutos para eliminar el olor de fabrica. Durante este tiempo el aparato puede emitir
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una pequefia cantidad de humo. Se trata de un fenémeno normal.
5. Limpie el aparato de acuerdo con la seccion "Limpieza" de este manual de usuario.

USO DEL APARATO

Prepare los productos necesarios.

1. Enchufe el aparato cerrado a una toma de corriente con conexién a tierra: se encenderan el piloto de encendido y el piloto del
termostato (2)(3).

2. Espere aproximadamente 10 minutos para que el aparato se caliente a la temperatura correcta. El piloto del termostato se
apagara (3).

3. Abra completamente el aparato. Coloque el producto previamente preparado en la placa inferior.

4. Cierre el aparato.Bloquee el clip de cierre (4) No fuerce la tapa (1) para cerrarla.

5. Mientras el aparato esté en funcionamiento, el indicador luminoso del termostato (3) se encendera y se apagara - el termostato
mantiene la temperatura correcta de las placas.

6. El tiempo de elaboracion de los productos oscila por término medio entre 5 y 15 minutos y depende de los ingredientes
utilizados y de las preferencias gustativas.

ATENCION Durante la elaboracién puede salir vapor caliente por debajo de la tapa del aparato.

7. Abra completamente la tapa superior (1) del aparato y retire los productos terminados utilizando sélo una espéatula de madera o
plastico.

ATENCION No utilice cubiertos metalicos ni utensilios de cocina afilados, ya que podrian dafiar el revestimiento antiadherente
especial de las placas de coccion.

8. Antes de preparar la siguiente tanda de productos, cierre el aparato para que las placas se calienten a la temperatura adecuada.
para hornear.

9. Una vez finalizada la coccién, desenchufe el aparato de la toma de corriente y déjelo enfriar.

LIMPIEZA DEL APARATO

1. Antes de limpiar el aparato, desenchufelo de la toma de corriente y deje que se enfrie.

2. Limpielo con un pafio himedo y luego seco (o con papel de cocina si es necesario).

3. Para los residuos mas dificiles de eliminar, cepille con una pequefia cantidad de aceite comestible y después de unos minutos
retirelos suavemente con una espatula de madera.

4. No limpie las placas de coccién con pafios o esponjas afilados y abrasivos, ni utilice detergentes en polvo, ya que podrian dafiar
el revestimiento liso y antiadherente de las placas.

5. No sumerja el aparato en agua.

DATOS TECNICOS

Tension de alimentacion 220-240V ~50-60Hz
Potencia: 1080-1300 W

Potencia maxima: 1500 W

Consumo en modo apagado: 0,00 W

Precaucion superficie caliente:

La temperatura de las superficies accesibles de un aparato en funcionamiento puede ser elevada. No toque las
superficies calientes del aparato

manipulacion de los residuos de aparatos eléctricos y electronicos:
1. Esta prohibido depositar los residuos de aparatos eléctricos y electronicos junto con otros residuos - esto se confirma mediante el marcado en forma de
"papelera tachada", ordenando la recogida selectiva de este tipo de residuos.

€ 2. Los aparatos eléctricos y electronicos pueden contener sustancias, mezclas y componentes peligrosos que, cuando se liberan en el medio ambiente,

Por el bien del medio ambiente. Informacion sobre residuos de aparatos eléctricos y electrénicos De conformidad con los apartados 1y 2 del
articulo 13 de la Ley sobre residuos de aparatos eléctricos y electrénicos de 11 de septiembre de 2015, nos gustaria informarle sobre la correcta

pueden suponer una grave amenaza para la salud y la vida de las personas y los organismos vivos. Pueden provocar una serie de problemas de salud,
como trastornos de la vista, el oido y el habla, también pueden dafiar los rifiones, el higado y el corazén, y causar enfermedades de la piel. Las sustancias
nocivas también pueden tener efectos adversos en los sistemas respiratorio y reproductor y provocar lesiones cancerosas. El consumo de plantas que
crecen en suelos contaminados, y de los productos derivados de ellas, puede provocar los efectos sobre la salud antes mencionados.
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3. Los residuos de aparatos eléctricos y electronicos solo deben entregarse en los puntos de recogida autorizados, cuya lista debe figurar en la pagina web
de cada Ayuntamiento.

4. El hogar desempefia un papel importante a la hora de contribuir a la reutilizacion y recuperacion, incluido el reciclado, de los residuos de aparatos.
También desempefia un papel clave en el sistema de gestion de residuos de aparatos eléctricos y electronicos, debido a la posibilidad de entrega directa a
los puntos de recogida autorizados y a la eliminacion de habitos sociales indeseables que dan lugar a dejar los residuos de aparatos en lugares no
destinados a tal fin.

Ademas, Devolver los residuos de aparatos eléctricos y electronicos en el lugar de entrega. Un distribuidor, cuando suministre a un comprador aparatos
destinados a los hogares, esta obligado a recuperar gratuitamente los residuos de aparatos procedentes de los hogares en el lugar de entrega de dichos
aparatos, siempre que los aparatos usados sean del mismo tipo y realicen las mismas funciones que los aparatos suministrados.

Los envases de carton y las bolsas de polietileno (PE) deben depositarse en los contenedores adecuados para la recogida selectiva de residuos urbanos
segun su descripcion. Si hay pilas en el aparato, deben retirarse y eliminarse por separado en un centro de recogida y almacenamiento.

No deseche el aparato en el contenedor de residuos urbanos

Servicio técnico Si desea comprar piezas de repuesto o hacer una reclamacion, pongase en contacto directamente con el distribuidor que emitié el recibo
pongase en contacto directamente con el distribuidor que emiti6 el recibo.

Manual de Instrucoes (PT)

) CONDICOES GERAIS DE SEGURANCA )
INSTRUCOES DE SEGURANGA IMPORTANTES PARA UTILIZAGAO
LER ATENTAMENTE E GUARDAR PARA REFERENCIA FUTURA

1. Leia 0 manual de instrugfes antes de utilizar o aparelho e siga as
instrucdes nele contidas. O fabricante ndo se responsabiliza por danos
causados por uma utilizagéo do aparelho que néo esteja de acordo com a
sua finalidade ou por um manuseamento incorreto.
2. O aparelho destina-se exclusivamente a uso doméstico. N&o utilizar
para qualquer outro fim incompativel com a sua utilizagéo prevista.
3.Ligar o aparelho apenas a uma tomada com ligacao a terra 220-240V
~50-60Hz.
Para aumentar a seguranca de utilizagao, nao ligar varios aparelhos
eléctricos a um unico circuito ao mesmo tempo.
4. Tenha especial cuidado quando utilizar o aparelho na presenca de
criangas. Nao permitir que as criangas brinquem com o aparelho. Nao
permitir que criangas ou pessoas nao familiarizadas com o aparelho o
utilizem.
5. AVISO: Este aparelho pode ser utilizado por criangas com mais de 8
anos de idade e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou
mentais reduzidas, ou por pessoas sem experiéncia ou conhecimento do
aparelho, desde que o fagam sob a supervisdo de uma pessoa
responsavel pela sua seguranga ou se lhes tiverem sido dadas instrugdes
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sobre a utilizagao segura do aparelho e se tiverem conhecimento dos
perigos associados a sua utilizagéo. As criangas ndo devem brincar com o
equipamento. A limpeza e a manutengdo do equipamento ndo devem ser
efectuadas por criangas, a menos que tenham mais de 8 anos de idade e
que a atividade seja realizada sob superviséo.

6. ATENCAO: ndo deixar o aparelho ligado a uma tomada sem vigilancia.
7. ATENCAO: nunca transportar o aparelho quando este estiver ligado ou
quando estiver quente.

8. ATENCAO: a temperatura das superficies acessiveis do aparelho pode
ser elevada quando o aparelho esta a funcionar.

9. ATENCAO: manter o aparelho e o respetivo cabo fora do alcance das
criangas.

10. AVISO: Retire sempre a ficha da tomada de corrente apds a utilizagao,
segurando-a com a m&o. NAO puxar pelo cabo de alimentag&o.

11. AVISO: A utilizaco incorrecta do aparelho pode provocar ferimentos
como cortes, abrasdes ou choques eléctricos.

12. AVISO: N&o utilize o aparelho perto de materiais inflamaveis.

13. AVISO: Né&o coloque cartdo, papel, plastico ou outros objectos
inflamaveis ou fusiveis no aparelho.

14. ATENCAO: Se a caixa do aparelho estiver rachada, desligue o
aparelho para evitar a possibilidade de choque elétrico.

15. AVISO : A utilizacdo incorrecta deste equipamento pode provocar
ferimentos como cortes, abrasdes ou choques eléctricos.

16. Nao mergulhar o cabo, a ficha ou todo o aparelho em égua ou em
qualquer outro liquido. Nao exponha o aparelho as intempéries (chuva,
sol, etc.) nem o utilize em ambientes humidos (casas de banho, caravanas
humidas).

17. Verificar periodicamente o estado do cabo de alimentagéo. Se o cabo
de alimentacao estiver danificado, deve ser substituido por um reparador
especializado para evitar qualquer perigo.

18. N&o utilize o aparelho com um cabo de alimentagéo danificado ou se
este tiver caido ou sido danificado de qualquer outra forma ou se nao
estiver a funcionar corretamente. Nao repare o aparelho por si proprio,
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pois existe o risco de choque elétrico. Leve o aparelho danificado a um
centro de assisténcia técnica competente para inspec¢ao ou reparagéo. As
reparacdes sO podem ser efectuadas por centros de assisténcia
autorizados. Uma reparagao incorrecta pode representar um risco grave
para o utilizador.

19. Coloque o aparelho sobre uma superficie fria, estavel e nivelada,
longe de aparelhos de cozinha quentes, como um fogao elétrico, um fogao
a gas, etc. .....

20. N&o utilizar o aparelho perto de materiais inflamaveis.

21. O cabo de alimentagéo ndo deve ficar pendurado na borda da mesa
ou tocar em superficies quentes.

22. Néao deixar o aparelho ou a fonte de alimentacgéo ligados a tomada
sem vigilancia.

23. Para protegao adicional, é aconselhavel instalar no circuito elétrico um
dispositivo de corrente residual (RCD) com uma corrente residual nominal
nao superior a 30 mA. Para este efeito, deve ser consultado um eletricista
especializado.

24. Colocar o aparelho sobre superficies resistentes ao calor

25. Né&o colocar objectos sobre a grelha fechada

26. Para uma boa circulagao do ar, é necessaria uma distancia minima de
30 cm de todos os lados do grelhador

27. Nao colocar o aparelho sobre superficies de aquecimento rapido

28. Né&o colocar o aparelho sobre uma placa de fogdo a gas ou eléctrica,
contra uma parede ou préximo de fontes de calor

29. N&o utilizar carvao vegetal ou combustivel semelhante neste aparelho
30. Antes de limpar, deslocar, desmontar, montar e guardar o grelhador,
por favor desligar o aparelho, retirar a ficha da tomada e esperar que o
grelhador arrefeca

31. N&o colocar o aparelho debaixo dos armarios de cozinha devido a
subida do calor e do vapor.

32. O cabo de alimentacdo ndo deve ser colocado sobre o aparelho e ndo
deve tocar nem estar perto de superficies quentes. Ndo colocar o aparelho
debaixo de uma tomada eléctrica.

23



33. Limpar o aparelho apds cada utilizagéo

34. N&o utilizar o aparelho com as maos molhadas

35. Nao tocar na superficie do aparelho com objectos afiados (por
exemplo, uma faca)

36. N&o cobrir a placa de cozedura com papel de aluminio, etc., pois pode
provocar uma acumulagao de calor e danificar as partes plasticas e 0
revestimento

37. Nao colocar utensilios de cozinha sobre a placa de cozedura durante a
sua utilizagdo. A abertura do aparelho deve ser efectuada através da pega
ou do punho, consoante 0 modelo

38. Nao utilizar utensilios de plastico durante o funcionamento do
aparelho, pois podem derreter

DESCRIGAO DO APARELHO
1. tampa 2. indicador luminoso de poténcia (vermelho)
3. lampada do terméstato (verde) 4. Clipe de bloqueio

ANTES DA PRIMEIRA UTILIZAGAO

1. Retirar a embalagem, os autocolantes e os acessérios que se encontram no exterior e no interior do aparelho - entre as placas
de aquecimento

2. Limpar as placas de tostagem com um pano humido e depois seco.

3. Unte ligeiramente as placas de tostagem com éleo vegetal ou outra gordura, feche o aparelho e ligue-o a corrente - o indicador
luminoso de alimentagao e o indicador luminoso do terméstato (2)(3) acendem-se.

4. Deixar o aparelho ligado durante alguns minutos para eliminar o cheiro de fabrica. Durante este tempo, o aparelho pode emitir

uma pequena quantidade de fumo. Trata-se de um fenémeno normal.

5. Limpe o aparelho de acordo com a secgao "Limpeza" deste manual de utilizag&o.

UTILIZACAO DO APARELHO

Preparar os produtos necessarios.

1. Ligar o aparelho fechado a uma tomada de corrente com ligag&o a terra - o indicador luminoso de alimentagéo e o indicador
luminoso do terméstato (2)(3) acendem-se.

2. Aguardar cerca de 10 minutos para que o aparelho aqueca até a temperatura correta. O indicador luminoso do terméstato
apaga-se em seguida (3).

3. Abrir completamente o aparelho. Colocar o produto previamente preparado no prato inferior.

4. Fechar o aparelho. Bloguear o clipe de fecho (4) Nao forgar a tampa (1).

5. Durante o funcionamento do aparelho, o indicador luminoso do terméstato (3) acende-se e apaga-se - o termostato mantém a
temperatura correta das placas de aquecimento.

6. O tempo de processamento dos produtos é, em média, de 5 a 15 minutos e depende dos ingredientes utilizados e das
preferéncias de gosto.

ATENGAO: Durante a cozedura, pode sair vapor quente por baixo da tampa do aparelho.

7. Abrir completamente a tampa superior (1) do aparelho e retirar os produtos acabados utilizando apenas uma espatula de
madeira ou de plastico.

ATENGAO ! Nao utilize talheres de metal ou utensilios de cozinha afiados, pois podem danificar o revestimento especial
antiaderente das placas de aquecimento.

8. Antes de preparar o proximo lote de produtos, feche o aparelho para que as placas de aquecimento atinjam a temperatura
correta.

para cozer.

9. No final da cozedura, desligar o aparelho da tomada de corrente e deixa-lo arrefecer.
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LIMPEZA DO APARELHO

1. Antes de limpar o aparelho, desligue-o da tomada de corrente e deixe-o arrefecer.

2. Limpar com um pano humido e depois seco (ou com uma toalha de papel, se necessario).

3. No caso de residuos mais dificeis de remover, passe um pincel com uma pequena quantidade de 6leo alimentar e, ap6s alguns
minutos, remova-os suavemente com uma espatula de madeira.

4. Nao limpar as placas de aquecimento com panos ou esponjas afiadas e abrasivas nem utilizar pés abrasivos, pois podem
danificar o revestimento liso e antiaderente das placas de aquecimento.

5. Nao mergulhar o aparelho em agua.

DADOS TECNICOS

Tens&o de alimentagdo: 220-240V ~50-60Hz
Poténcia: 1080-1300 W

Poténcia maxima: 1500 W

Consumo de energia no modo desligado: 0,00W

Cuidado com a superficie quente:

A temperatura das superficies acessiveis de um aparelho em funcionamento pode ser elevada. Néo tocar nas
superficies quentes do aparelho

Para protegdo do ambiente. Informagoes sobre residuos de equipamentos eléctricos e electronicos Em conformidade com o artigo 13.%,n.% 1€ 2,
da Lei relativa aos residuos de equipamentos eléctricos e electronicos, de 11 de setembro de 2015, gostariamos de o informar sobre o tratamento
adequado dos residuos de equipamentos eléctricos e electronicos:

1. E proibido colocar residuos de equipamentos eléctricos e electronicos juntamente com outros residuos - o que é confirmado pela marcagéo sob a forma
de um "caixote de lixo riscado", ordenando a recolha selectiva deste tipo de residuos.

2. Os equipamentos eléctricos e electronicos podem conter substancias, misturas e componentes perigosos que, quando libertados no ambiente, podem
constituir uma séria ameaca para a satde e a vida das pessoas e dos organismos vivos. Estas substancias podem provocar numerosos problemas de
saude, como perturbagdes da visao, da audigéo e da fala, e podem também danificar os rins, o figado e o coragéo e provocar doengas de pele. As
substancias nocivas podem também ter efeitos adversos nos sistemas respiratério e reprodutivo e provocar lesées cancerigenas. O consumo de plantas
que crescem em solos contaminados, e dos produtos deles derivados, pode resultar nos efeitos de satde acima mencionados.

3. Os residuos de equipamentos eléctricos e electronicos s6 devem ser entregues nos pontos de recolha autorizados, cuja lista deve ser incluida no sitio
Web de cada municipio.

4. 0 agregado familiar desempenha um papel importante na contribuigéo para a reutilizagao e recuperagéo, incluindo a reciclagem, dos residuos de
equipamentos. Desempenha também um papel fundamental no sistema de gestéo de residuos de equipamentos eléctricos e electronicos devido a
possibilidade de entrega direta nos pontos de recolha autorizados e a eliminagéo de habitos sociais indesejaveis que resultam no abandono de residuos de
equipamentos em locais ndo destinados a esse fim.

Além disso, Devolver os residuos de equipamentos eléctricos e electronicos no local de entrega. Um distribuidor, ao fornecer a um comprador
equipamentos destinados a uso doméstico, é obrigado a receber gratuitamente equipamentos usados de particulares no local de entrega desses
equipamentos, desde que os equipamentos usados sejam do mesmo tipo e desempenhem as mesmas fungdes que os equipamentos fornecidos.

As embalagens de cartdo e os sacos de polietileno (PE) devem ser colocados nos contentores adequados para a recolha selectiva de residuos urbanos, de
acordo com a sua descrigao. Se o aparelho contiver pilhas, estas devem ser retiradas e eliminadas separadamente num centro de recolha e

armazenamento.

Néo deitar o aparelho no do lixo

Assisténcia técnica Se desejar adquirir pegas sobresselentes ou apresentar uma reclamagéo, contacte contactar diretamente o revendedor que emitiu o
recibo.

Naudojimo instrukcija (LT)

BENDROSIOS SAUGOS SALYGOS
SVARBUS NAUDOJIMO SAUGOS NURODYMAI
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ATIDZIAI PERSKAITYKITE IR ISSVAUGOKITE, KAD GALETUMETE SU
JAIS SUSIPAZINTI ATEITYJE

1. Prie§ naudodami prietaisg perskaitykite naudojimo instrukcijg ir
laikykités joje pateikty nurodymy. Gamintojas neatsako uz Zalg, padarytg
naudojant prietaisg ne pagal paskirt] arba netinkamai su juo elgiantis.
2. Prietaisas skirtas naudoti tik buityje. Nenaudokite jo jokiais kitais tikslais,
nesuderinamais su jo paskirtimi.
3.Prietaisq prijunkite tik prie jzeminto 220-240 V ~50-60 Hz elektros lizdo.
Siekdami padidinti naudojimo sauguma, prie vienos grandinés vienu metu
neprijunkite keliy elektros prietaisy.
4. Bikite ypac atsargls naudodami prietaisa, kai Salia yra vaiky. Neleiskite
vaikams zaisti su prietaisu neleiskite juo naudotis vaikams ar asmenims,
kurie néra susipazine su prietaisu.
5. |SPEJIMAS: Sj prietaisa gali naudoti vyresni nei 8 mety vaikai ir
asmenys su ribotais fiziniais, jutiminiais ar protiniais gebéjimais arba
asmeniui, atsakingam uz jy sauga, arba jei jiems buvo pateiktos
instrukcijos dél saugaus prietaiso naudojimo ir jie zino su prietaiso
naudojimu susijusius pavojus. Vaikai neturéty zaisti su jranga. Valyti ir
priziréti jrangos neturéty vaikai, nebent jie yra vyresni nei 8 mety, ir Si
6. [SPEJIMAS: nepalikite prietaiso, jjungto | elektros lizda, be prieZidros.
7. |ISPEJIMAS: niekada nenesiokite prietaiso, kai jis yra jjungtas arba kai
jis yra karstas.
8. [SPEJIMAS: veikianio jrenginio prieinamy pavirsiy temperattra gali biti
auksta, kai jrenginys veikia.
9. [SPEJIMAS: saugokite jranga ir jos laidg vaikams nepasiekiamoje
vietoje.
10. |SPEJIMAS: po naudojimo visada istraukite kistuka, i$ elektros lizdo,
laikydami jj ranka. NEBANDYKITE traukti uz elektros tinklo laido.
11. |SPEJIMAS: neteisingai naudodami prietaisa, galite susizaloti,
pavyzdziui, isipjauti, jprézti ar patirti elektros smg;.

26



12. |SPEJIMAS: nenaudokite prietaiso $alia degiy medziagy.
13. |ISPEJIMAS: Nedékite | prietaisa kartono, popieriaus, plastiko ar kity
degiy ar degiy daikty.
14. |SPEJIMAS : Jei prietaiso korpusas jtrikes, iSjunkite prietaisa, kad
iISvengtuméte elektros smigio galimybés.
15. |SPEJIMAS : Netinkamai naudojant §j prietaisg galima susizaloti,
16. Nemerkite kabelio, kiStuko ar viso prietaiso | vandenj ar kitg skystj.
Nelaikykite prietaiso oro sglygose (lietuje, sauléje ir pan.) ir nenaudokite jo
drégnoje aplinkoje (vonios kambariuose, drégnose priekabose).
17. Periodiskai tikrinkite maitinimo laido bikle. Jei maitinimo laidas
pazeistas, | turi pakeisti specializuotas remontininkas, kad bty iSvengta
pavojaus.
18. Nenaudokite prietaiso su pazeistu maitinimo laidu arba jei jis buvo
numestas, kitaip pazeistas ar netinkamai veikia. Neremontuokite prietaiso
patys, nes kyla elektros smugio pavojus. Pazeistg prietaisg nuneskite |
kompetentingg aptarnavimo centrg, kad jis bty patikrintas arba
suremontuotas. Bet kokius remonto darbus gali atlikti tik jgalioti techninés
priezilros centrai. Netinkamas remontas gali kelti rimtg pavojy naudotojui.
19. Pastatykite prietaisg ant vésaus stabilaus, lygaus pavirSiaus, toliau nuo
karsty maisto ruoSimo prietaisy, tokiy kaip elektriné viryklé, dujinis degiklis
irt. t......
20. Nenaudokite prietaiso Salia degiy medziagu.
21. Maitinimo laidas neturi kaboti per stalo krastq ir liesti karSty pavirSiy.
22. Nepalikite prietaiso arba | elektros lizdg |jungto maitinimo Saltinio be
priezidros.
23. Papildomai apsaugai elektros grandinéje patartina jrengti liekamosios
srovés jtaisg (RCD), kurio vardiné liskamoji srové nevirsija 30 mA. Siuo
klausimu reikéty kreiptis | specialistg elektrika.
24. Prietaisq statykite ant karSCiui atspariy pavirsiy
25. Ant uzdaryty groteliy nedékite jokiy daikty
26. Kad oras tinkamai cirkuliuoty, i$ visy groteliy pusiy, turi bati ne
mazesnis kaip 30 cm atstumas
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27. Nestatykite jrenginio ant greitai [kaitinamy pavirsiy

28. Nestatykite prietaiso ant dujinés ar elektrinés kaitlentés, prie sienos ar
arti Silumos Saltiniy

29. Siame prietaise nenaudokite medzio anglies ar panasaus kuro

30. Prie$ valydami, perkeldami, iSardydami, surinkdami ir laikydami
kepsnine, prasome: iSjunkite prietaisa, iStraukite jj i$ elektros tinklo ir
palaukite, kol kepsniné atvés

31. Nestatykite prietaiso po virtuvés spintelemis dél kylancio karscio ir
garu.

32. Maitinimo laidas neturi bti padétas virs prietaiso ir neturi liesti ar guléti
Salia {kaitusiy pavirSiy. Nestatykite prietaiso po elektros lizdu.

33. ISvalykite prietaisg po kiekvieno naudojimo

34. Nenaudokite prietaiso drégnomis rankomis

35. Nelieskite prietaiso pavirSiaus jokiais astriais daiktais (pvz., peiliu)

36. Neuzdenkite kaitlentés aliuminio folija ir t. t., nes tai gali sukelti kar§cio
kaupimasi ir pazeisti plastikines dalis bei dangg

37. Naudojimo metu ant kaitlentés nedékite maisto ruosimo jrankiu.
Priklausomai nuo modelio, prietaisg reikia atidaryti naudojant rankeng arba
rankenéle

38. Dirbdami su prietaisu nenaudokite plastikiniy indu, nes jie gali iSsilydyti
PRIETAISO APRASYMAS

1. dangtis 2. maitinimo indikatoriaus lemputé (raudona)
3. termostato lemputé (zalia) 4. fiksatorius

PRIES NAUDOJANT PIRMA KARTA

1. Nuimkite pakuote ir visus lipdukus bei priedus, esancius prietaiso iSoréje ir viduje - tarp kaitinimo plok&¢iy

2. Kepimo plokstes nuvalykite drégna, o paskui sausa Sluoste.

3. Svelniai sutepkite skrudinimo plokstes augaliniu aliejumi arba kitais riebalais, uZdarykite prietaisa ir junkite | elektros tinkla -
uzsidegs maitinimo lemputé ir termostato lemputé (2)(3).

4. Palikite prietaisg jjungta kelioms minutéms, kad atsikratytuméte gamyklinio kvapo. Per tq laikg prietaisas gali skleisti nedidelj
kiekj domuy. Tai normalus reiskinys.

5. I8valykite prietaisg pagal Sio naudotojo vadovo skyriy "Valymas".

PRIETAISO NAUDOJIMAS

Paruoskite reikiamus produktus.

1. |junkite uzdaryta prietaisg | izeminta elektros tinklo lizda - uzsidegs maitinimo indikatoriaus lemputé ir termostato lemputé (2)(3).
2. Palaukite mazdaug 10 minuciu, kol prietaisas Sils iki reikiamos temperatiros. Tuomet termostato kontroliné lemputé (3) uzges.
3. Visikai atidarykite prietaisg. Ant apatinés plokstés padékite anksciau paruosta produkta.

4. Uzdarykite prietaisa. uzfiksuokite uzdarymo spaustuka (4) Neuzdarykite dangéio (1) jéga.

5. Kol prietaisas veikia, termostato kontroliné lemputé (3) uzsidega ir uzgesta - termostatas palaiko tinkama kaitvie¢iy temperatira.
6. Produkty apdorojimo laikas vidutiniSkai trunka nuo 5 iki 15 minu€iy, ir priklauso nuo naudojamy, ingredienty ir skonio
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pageidavimy.

DEMESIO ! Perdirbimo metu i$ po prietaiso dangcio gali iSeiti karsti garai.

7. Visiskai atidarykite virutini prietaiso dangtj (1) ir iSimkite paruo$tus produktus naudodami tik meding arba plastiking mentele.
DEMESIO ! Nenaudokite metaliniy stalo jrankiy ar astriy virtuves jrankiu, nes jie gali pazeisti specialig nelimpancia kaitvietés
danga.

8. Pries ruoSdami kita produkty partija, uzdarykite prietaisa, kad kaitvietés jkaisty iki reikiamos temperatiros.

kepimui.

9. Baige gaminti, iStraukite prietaisg i$ elektros lizdo ir palikite jj atvésti.

PRIETAISO VALYMAS

1. Prie$ valydami prietaisa, iStraukite jj i$ elektros tinklo lizdo ir leiskite jam atvésti.

2. Valykite drégna, paskui sausa Sluoste (arba, jei reikia, popieriniu rankSluos¢iu).

3. Sunkiau pasalinamus likucius iSvalykite nedideliu kiekiu maistinio aliejaus ir po keliy minuciy atsargiai paSalinkite medine
mentele.

4. Nevalykite kaitlenciy astriomis, abrazyvinémis $luostémis ar kempinémis, nenaudokite Sveitimo milteliy, nes jie gali pazeisti lygia
nelimpancia kaitlenciy danga.

5. Nemerkite prietaiso | vanden;.

TECHNINIAI DUOMENYS

Maitinimo jtampa: 220-240 V ~50-60 Hz
Galingumas: 1080-1300 W

DidZiausia galia: 1500 W

Energijos suvartojimas iSjungties rezimu: 0,00 W

Atsargiai, karstas pavirsius:
Prieinamy veikian€io prietaiso pavirsiy temperatara gali bati auksta. Nelieskite karsty prietaiso pavirsiy

Dél aplinkos apsaugos. Informacija apie elektros ir elektroninés jrangos atliekas Vadovaudamiesi 2015 m. rugséjo 11 d. Elektros ir elektroninés
frangos atlieky jstatymo 13 straipsnio 1 ir 2 dalimis, norétume jus informuoti apie tinkama elektros ir elektroninés jrangos atlieky tvarkyma:

1. Elektros ir elektroninés jrangos atliekas draudziama déti kartu su kitomis atliekomis - tai patvirtina "perbrauktos Siuksliadézés" formos Zenklas, nurodantis
raiuoti Sios rasies atliekas.

2. Elektros ir elektroninés rangos atliekose gali buti pavojingy medziaguy, misiniy ir komponenty, kurie, pateke  aplinka, gali kelti rimta grésme Zmoniy ir
gyvy organizmy sveikatai ir gyvybei. Jos gali sukelti jvairiy sveikatos sutrikimy, pavyzdZiui, regos, klausos ir kalbos sutrikimy, taip pat gali paZeisti inkstus,
kepenis ir $irdj, sukelti odos ligas. Kenksmingos medZiagos taip pat gali daryti neigiama poveiki kvépavimo ir reprodukcinei sistemoms ir sukelti véZinius
pakitimus. UzterStame dirvozemyje auganéiy augaly ir i$ jy gauty produkty vartojimas gali sukelti minéta poveikj sveikatai.

3. Elektros ir elektroninés jrangos atliekos turéty bati perduodamos tik jgaliotoms surinkimo vietoms, kuriy sarasas turéty bti pateiktas kiekvienos
savivaldybés interneto svetainéje.

4. Namy dkiai atlieka svarby vaidmenj prisidédami prie pakartotinio jrangos atlieky naudojimo ir naudojimo, jskaitant perdirbima. Jis taip pat atlieka svarby
vaidmeni elektros ir elektroninés jrangos atlieky tvarkymo sistemoje dél galimybés tiesiogiai pristatyti jranga | patvirtintas surinkimo vietas ir nepageidaujamy,
socialiniy jpro¢iy, dél kuriy jrangos atliekos paliekamos ne tam skirtose vietose, panaikinimo.

Be to, Grazinkite elektros ir elektroninés jrangos atliekas | ju pristatymo vieta. Platintojas, tiekdamas pirkéjui namy kiams skirta jranga, privalo nemokamai
priimti i§ namy dkiy naudota jranga jos pristatymo vietoje, jeigu naudota jranga yra tos pacios rasies ir atlieka tas pacias funkcijas kaip ir tiekiama jranga.
Kartoninés pakuotés ir polietileno (PE) maiSeliai pagal jy apradyma turi bati metami | atitinkamus atskiro komunaliniy atlieky surinkimo konteinerius. Jei
irenginyje yra bateriju, jas reikia iSimti ir iSmesti atskirai | atlieky surinkimo ir saugojimo vieta.

Nei$ prietaiso j k atlieky k inerj!!!

Paslaugy tarnyba Jei norite jsigyti atsarginiy daliy arba pareiksti pretenzija, praSome tiesiogiai kreipkités | kvita iSdavusj pardavéja.
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LietoSanas instrukcija (LV)

VISPARIGIE DROSIBAS NOSACIJUMI
SVARIGI LIETOSANAS DROSIBAS NORADIJUMI
UZMANIGI IZLASIET UN SAGLABAJIET TURPMAKAI ATSAUCE!

1. Pirms ierices lietoSanas izlasiet lietoSanas instrukciju un ievérojiet taja
ietvertos noradijumus. Razotajs nav atbildigs par bojajumiem, kas
radusies, lietojot ierici neatbilstoSi tas paredzétajam lietojumam vai
nepareizi lietojot.
2. lerice ir paredzéta tikai lietoSanai majsaimnieciba. Neizmantojiet ierici
citiem mérkiem, kas nav saderigi ar tas paredzéto lietojumu.
3.Savienojiet ierici tikai ar iezemétu kontaktligzdu 220-240 V ~ 50-60 Hz.
Lai palielinatu lietoSanas droSibu, vienlaicigi vienai kédé nepievienojiet
vairakas elektroierices.
4. Tpa$i uzmanigi lietojiet ierici, ja tas klatbatné ir bérni. Nelaujiet bérniem
spéléties ar ierici nelaujiet bérniem vai personam, kas nav pazistamas ar
erici, to lietot.
5. BRIDINAJUMS: So ierici drikst lietot bemi, kas vecaki par 8 gadiem, un
personas ar ierobezotam fiziskajam, manu vai garigajam spéjam vai
personas bez pieredzes un zinaSanam par ierici, ja to dara par vinu
droSibu atbildigas personas uzraudziba vai ja vini ir sanémusi noradijumus
par ierices droSu lietoSanu un ir informéti par bistamibu, kas saistita ar
ierices lietoSanu. Bérni nedrikst spéléties ar aprikojumu. lekartas tiriSanu
un apkopi nedrikst veikt bérni, ja vien vini nav vecaki par 8 gadiem un
darbiba tiek veikta uzraudziba.
6. BRIDINAJUMS: neatstjiet ierici pieslégtu kontaktligzdai bez
uzraudzibas.
7. BRIDINAJUMS: nekad nenesiet ierici, kad ta ir ieslégta vai karsta.
8. BRIDINAJUMS: darba aprikojuma pieejamo virsmu temperatiira var bt
augsta, kad iekarta darbojas.
9. BRIDINAJUMS: glabajiet iekartu un tas vadu bérniem nepiegjama vieta.
10. BRIDINAJUMS: péc lieto$anas vienmér iznemiet kontaktdaksu no
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elektriskas rozetes, turot to ar roku. Nevelciet par elektrotikla vadu.

11. BRIDINAJUMS: nepareiza ierices lietoana var izraisit traumas,
pieméram, iegriezumus, nobrazumus vai elektriskas stravas triecienu.

12. Bridinajums: Nelietojiet ierici viegli uzliesmojosu materialu tuvuma.

13. BRIDINAJUMS: Neielieciet iericé kartonu, papiru, plastmasu vai citus
viegli uzliesmojoSus vai degoSus priekSmetus.

14. BRIDINAJUMS : Ja ierices korpuss ir saplaisajis, izslédziet ierici, lai
izvairTtos no elektroSoka iespéjamibas.

15. BRIDINAJUMS : Nepareiza $is ierices lietoSana var izraisit traumas,
pieméram, iegriezumus, nobrazumus vai elektriskas stravas triecienu.

16. Neiegremdeéjiet kabeli, kontaktdaksSu vai visu ierici idenT vai cita
Skidruma. Nepaklaujiet ierici laikapstaklu iedarbibai (lietus, saules u. ¢.) un
nelietojiet to mitros apstaklos (vannas istabas, mitros treileros).

17. Periodiski parbaudiet baroSanas kabela stavokli. Ja stravas vads ir
bojats, lai izvairitos no briesmam, tas janomaina specializéta remonta.

18. Neizmantojiet ierici ar bojatu stravas vadu vai ja ta ir nokritusi vai citadi
bojata, vai nedarbojas pareizi. Neremontéjiet ierici pasi, jo pastav
elektroSoka risks. Bojato ierici nogadajiet kompetenta servisa centra
parbaudei vai remontam. Jebkadus remontdarbus drikst veikt tikai
autorizéti servisa centri. NeatbilstoSs remonts var radit nopietnu risku
lietotajam.

19. Novietojiet ierici uz vésas, stabilas, [idzenas virsmas, prom no karstam
édiena gatavoSanas iericém, pieméram, elektriskas plits, gazes degla

20. Nelietojiet ierici viegli uzliesmojoSu materialu tuvuma.
21. Stravas vads nedrikst karaties pari galda malai vai pieskarties karstam
virsmam.
22. Neatstajiet ierici vai stravas avotu, kas pievienots kontaktligzdai, bez
uzraudzibas.
23. Papildu aizsardzibai ieteicams elektribas kéde uzstadit atdalitas
stravas ierici (RCD), kuras nominala atdalita strava neparsniedz 30 mA.
Saja jautajuma jakonsultgjas ar specialistu elektriki.
24. Novietojiet ierici uz karstumizturigam virsmam
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25. Nenovietojiet nekadus priekSmetus uz aizverta rezga

26. Lai nodroSinatu pareizu gaisa cirkulaciju, ir nepiecieSsams vismaz 30
cm attalums no visam grila malam

27. Nenovietojiet ierici uz strauji sasilstoSam virsmam

28. Nenovietojiet ierici uz gazes vai elektriskas plits, pie sienas vai siltuma
avotu tiesa tuvuma

29. Nelietojiet Saja iericé kokogles vai lidzigu kurinamo

30. Pirms grila tirianas, parvietoSanas, demontazas, montazas un
uzglabasanas: izslédziet ierici, atvienojiet to no elektrotikla un pagaidiet,
[idz grils atdziest

31. Nenovietojiet ierici zem virtuves skapiSiem, jo taja var rasties karstums
un tvaiks.

32. Stravas vadu nedrikst novietot virs ierices, un tas nedrikst pieskarties
karstam virsmam vai atrasties to tuvuma. Nenovietojiet ierici zem
elektriskas rozetes.

33. Péc katras lietoSanas reizes iztiriet ierici

34. Nelietojiet ierici ar slapjam rokam

35. Nepieskarieties ierices virsmai ar asiem priekSmetiem (pieméram,
nazi)

36. Neaizklgjiet pliti ar aluminija foliju u. c., jo tas var izraisit karstuma
uzkrasanos un sabojat plastmasas detalas un parklajumu

37. LietoSanas laika nenovietojiet uz plits gatavoSanas piederumus. lerice
jaatver, izmantojot rokturi vai rokturi atkariba no modela

38. Lietojot ierici, nelietojiet plastmasas traukus, jo tie var izkauséties

IERICES APRAKSTS
1. vaks 2. stravas indikatora gaisma (sarkana)
3. termostata lampina (zala) 4. blokéSanas skava

PIRMS PIRMAS LIETOSANAS

1. Nonemiet iepakojumu un nonemiet visas uzlimes un piederumus, kas atrodas ierices arpusé un iekSpuse - starp sildvirsmam
2. Noslaukiet grauzdéSanas plates ar mitru un péc tam sausu dranu.

3. Viegli ieellojiet grauzdésanas plates ar augu ellu vai citiem taukiem, aizveriet ierici un pievienojiet to kontaktdaksu - iedegsies
stravas indikatora un termostata indikatora (2)(3) gaismina. 3

4. Atstajiet ierici ieslegtu uz dazam minatém, lai atbrivotos no ripnicas smarzas. Saja laika ierice var izdalit nelielu daudzumu
ddmu. Ta ir normala paradiba.

5. Iztiriet ierici saskana ar $Ts lietotaja rokasgramatas sadalu "TiriSana".

IERICES LIETOSANA
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Sagatavojiet nepiecieS5amos produktus.

1. lespraudiet slégto ierici iezemétaja elektrotikla kontaktligzda - iedegsies stravas indikatora un termostata indikatora (2)(3)
gaismina.

2. Pagaidiet aptuveni 10 mindtes, Iidz ierice sakarst lidz pareizai temperattrai. Péc tam termostata indikatora lampina (3) nodziest.
3. Atveriet ierici pilntba. Novietojiet ieprieks sagatavoto produktu uz apakséjas plaksnes.

4. Aizveriet ierici.AizverSanas skava (4) Nenonemiet vaku (1) aizvert piespiedu karta.

5. lerices darbibas laika termostata indikatora indikators (3) iedegas un nodziest - termostats uztur pareizu karsto plaknu
temperataru.

6. Produktu apstrades laiks ir vid&ji no 5 lidz 15 minatém un ir atkarigs no izmantotajam sastavdalam un garSas vélmém.
UZMANIBU! Apstrades laika no ierices vaka var izplast karsti tvaiki.

7. Atveriet ierices aug$éjo vaku (1) pilnba un iznemiet gatavos produktus, izmantojot tikai koka vai plastmasas lapstinu.
UZMANIBU ! Neizmantojiet metala galda piederumus vai asus virtuves piederumus, jo tie var sabojat specialo karsto plaknu
pretpielipsanas parklajumu.

8. Pirms nakamas produktu partijas pagatavoSanas aizveriet ierici, lai karstas platnes sakarst [idz pareizai temperatdrai.
cepsanai.

9. Kad gatavoSana ir pabeigta, atvienojiet ierici no elektrotikla un atstajiet to atdzist.

IERICES TIRISANA

1. Pirms ierices tiriSanas atvienojiet to no elektrotikla un |aujiet tai atdzist.

2. Tiriet, izmantojot mitru, péc tam sausu dranu (vai papira dvieli, ja nepiecieSams).

3. Sarezgitak tiramus nosédumus notiriet ar nelielu daudzumu partikas ellas un péc dazam mintém uzmanigi nonemiet tos ar
koka lapstinu.

4. Netiriet plitinas ar asam, abrazivam dranam vai stkliem, ka arT nelietojiet tiriSanas pulverus, jo tie var sabojat plitinu gludo,
nepielipigo parklajumu.

5. Neiegremdgjiet ierici adent.

TEHNISKIE DATI

Baro3anas spriegums: 220-240 V ~50-60 Hz
Jauda: 1080-1300 W

Maksimala jauda: 1500 W

Jaudas patérin$ izslegta rezima: 0,00 W

Uzmanibu, karsta virsma:

Darbojo$as ierices pieejamo virsmu temperatira var bat augsta. Nepieskarieties ierices karstajam virsmam

Vides aizsardzibas noliika. Informacija par elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem Saskana ar 2015. gada 11. septembra Elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumu likuma 13. panta 1. un 2. punktu més vélamies jis informét par pareizu ricibu ar elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem:
1. Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus ir aizliegts novietot kopa ar citiem atkritumiem - to apliecina mark&jums "parsvitrotas tvertnes" veida, pasatot
$ada veida atkritumu selektivu savaksanu.

2. Elektriskas un elektroniskas iekartas var saturét bistamas vielas, maistjumus un sastavdalas, kas, nonakot vidé, var nopietni apdraudét cilvéku un dzivo
organismu veselibu un dzivibu. Tas var izraistt daudzas veselibas problémas, pieméram, redzes, dzirdes un runas traucéjumus, ka arf var bojat nieres,
aknas un sirdi un izraistt adas slimibas. Kaitigas vielas var arT nelabvéligi ietekmét elpoSanas un reproduktivo sistému un izraisit véza bojajumus. Augu, kas
aug uz piesarnotas augsnes, un no tiem iegdtu produktu lietoSana uztura var izraist iepriek$ minéto ietekmi uz veselibu.

3. Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi janodod tikai autorizétiem savak$anas punktiem, kuru saraksts ir ieklauts katras pasvaldibas timekla vietné.

4. Majsaimniecibam ir svariga loma, veicinot iekartu atkritumu atkartotu izmanto$anu un regeneraciju, tostarp otrreizéju parstradi. Tai ir arf bitiska nozime
elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu apsaimniekoSanas sistéma, jo ir iesp&jams tas tiesi nodot autorizétajos savak$anas punktos un novérst
nevélamus socialos ieradumus, kuru rezultata nolietotas iekartas atstaj vietas, kas nav paredzétas $adiem nolukiem.

Turklat Nododiet elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus atpakal to nodoanas vieta. Izplatitajam, piegadajot pircéjam majsaimniecibam paredzétas
iekartas, ir pienakums bez maksas pienemt atpakal no majsaimniecibam izlietotas iekartas $o iekartu piegades vieta, ja izmantotas iekartas ir tada pasa
veida un veic tadas pasas funkcijas ka piegadatas iekartas.

Kartona iepakojums un polietiléna (PE) maisini atbilstosi to aprakstam jaiemet atbilstoSos sadzives atkritumu dalitas vak$anas konteineros. Ja iericé ir
baterijas, tas ir jaiznem un jaiznicina atseviski savak$anas un uzglabasanas vieta.

m ¥
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iet ierici sadzives atkritumu konteinera!!!
Servisa vietne Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai iesniegt pretenziju, Iidzu, sazinieties ar sazinieties tiesi ar tirgotaju, kas izdevis ceku.

Kasutusjuhend (ET)

ULDISED OHUTUSTINGIMUSED
OLULISED OHUTUSJUHISED KASUTAMISEKS
LUGEGE HOOLIKALT JA SAILITAGE EDASPIDISEKS KASUTAMISEKS

1. Enne seadme kasutamist lugege kasutusjuhendit ja jargige selles
sisalduvaid juhiseid. Tootja ei vastuta kahjustuste eest, mis on pdhjustatud
seadme mittesihiparasest kasutamisest voi ebadigest kasitsemisest.

2. Seade on mdeldud ainult koduseks kasutamiseks. Arge kasutage
seadet muuks otstarbeks, mis ei sobi kokku selle kasutusotstarbega.
3.Uhendage seade ainult maandatud pistikupessa 220-240V ~50-60Hz.
Kasutusohutuse suurendamiseks arge uhendage korraga mitut
elektriseadet Uhte vooluahelasse.

4. Olge eriti ettevaatlik, kui kasutate seadet laste juuresolekul. Arge lubage
lastel seadmega mangida arge lubage lastel vdi kellelgi, kes ei ole
seadmega tuttav, seadet kasutada.

5. HOIATUS: Seda seadet voivad kasutada Ule 8-aastased lapsed ja
isikud, kellel on vahenenud fuusilised, sensoorsed voi vaimsed voimed voi
isikud, kellel puuduvad kogemused vdi teadmised seadme kohta, kui seda
tehakse nende ohutuse eest vastutava isiku jarelevalve all vi kui neile on
antud juhised seadme ohutu kasutamise kohta ja nad on teadlikud seadme
kasutamisega seotud ohtudest. Lapsed ei tohiks seadmetega mangida.
Lapsed ei tohiks seadmeid puhastada ega hooldada, vélja arvatud juhul,
kui nad on Ule 8 aasta vanad ja seda tehakse jarelevalve all.

6. HOIATUS: arge jatke seadet jarelevalveta pistikupessa.

7. HOIATUS: arge kunagi kandke seadet, kui see on sisse lulitatud voi kui
see on kuum.

8. HOIATUS: to6tava seadme juurdepaasetavate pindade temperatuur
vOib olla korge, kui seade tootab.
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9. HOIATUS: hoidke seade ja selle juhe lastele kattesaamatus kohas.

10. HOIATUS: témmake pistik parast kasutamist alati pistikupesast valja,
hoides pistikupesast kaega kinni. ARGE tdbmmake pistikupesast.

11. HOIATUS: Seadme ebadige kasutamine vdib pdhjustada vigastusi,
naiteks |6ikehaavu, hodrdumist voi elektrilooki.

12. HOIATUS: Arge kasutage seadet tuleohtlike materjalide laheduses.
13. HOIATUS: Arge asetage seadmesse pappi, paberit, plasti v6i muid
tuleohtlikke voi sulavaid esemeid.

14. HOIATUS : Kui seadme korpus on pragunenud, lilitage seade valja, et
valtida elektriloogi ohtu.

15. HOIATUS : Seadme ebadige kasutamine voib pdhjustada vigastusi,
naiteks l6ikehaavu, hddrdumist voi elektrilooki.

16. Arge kastke kaablit, pistikut v8i kogu seadet vette véi mdnda muusse
vedelikku. Arge pange seadet valja ilmastikutingimustele (vihm, péike jne.)
ega kasutage seda niisketes tingimustes (vannitoas, niisketes
haagissuvilates).

17. Kontrollige regulaarselt toitejuntme seisundit. Kui toitejune on
kahjustatud, tuleb see ohu valtimiseks valja vahetada spetsiaalse
remonditookoja poolt.

18. Arge kasutage seadet kahjustatud toitejuhtmega voi kui see on maha
kukkunud voi muul viisil kahjustatud vdi ei toota korralikult. Arge
parandage seadet ise, sest esineb elektriloogi oht. Viige kahjustatud seade
kontrollimiseks voi parandamiseks padevasse teeninduskeskusesse.
lgasugust remonti vbivad teostada ainult volitatud teeninduskeskused.
Ebadige remont voib kujutada endast tdsist ohtu kasutajale.

19. Asetage seade jahedale, stabiilsele ja tasasele pinnale, eemal
kuumadest toiduvalmistamisseadmetest, nagu elektripliit, gaasipdleti

20. Arge kasutage seadet tuleohtlike materjalide lahedal.
21. Toitejuhe ei tohi rippuda ule lauaserva ega puutuda kuuma pinnaga
kokku.
22. Arge jatke seadet ega vooluvérku pistikupesasse iihendatud seadet
jarelevalveta.
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23. Taiendava kaitse tagamiseks on soovitatav paigaldada vooluahelasse
jaavoolukaitseseade (RCD), mille nimivoolutugevus ei tleta 30 mA.
Sellega seoses tuleks konsulteerida elektrispetsialistiga.

24. Asetage seade kuumakindlatele pindadele

25. Arge asetage suletud restile mingeid esemeid

26. Ohuringluse tagamiseks peab grill olema vahemalt 30 cm kaugusel
igast kuljest

27. Arge asetage seadet kiiresti kuumutavatele pindadele

28. Arge asetage seadet gaasi- vdi elektripliidile, vastu seina véi
soojusallikate lahedusse

29. Arge kasutage selles seadmes sde- v8i muud sarnast kiitust

30. Enne grilli puhastamist, teisaldamist, lahtivétmist, kokkupanekut ja
hoiustamist palun IUlitage seade valja, tdmmake see vooluvdrgust valja ja
oodake, kuni grill on jahtunud

31. Arge asetage seadet koogikappide alla, sest seal voib tekkida kuumust
jaauru.

32. Toitejuhe ei tohi asetada seadme kohale ja see ei tohi puudutada ega
asuda kuumade pindade laheduses. Arge asetage seadet pistikupesa alla.
33. Puhastage seadet parast iga kasutamist

34. Arge kasutage seadet margade katega

35. Arge puudutage seadme pinda teravate esemetega (nt nuga)

36. Arge katke pliidiplaati alumiiniumfooliumiga vms, kuna see véib
pbhjustada kuumuse tekkimist ning kahjustada plastosasid ja katet

37. Arge asetage toiduvalmistamisvahendeid pliidile kasutamise ajal.
Seade tuleb avada sdltuvalt mudelist kaepideme v6i kaepidemega

38. Arge kasutage seadme kasutamisel plastist ndusid, need véivad
sulada

SEADME KIRJELDUS
1. kaane 2. toite mérgutuli (punane)
3. termostaadilamp (roheline) 4. lukustusklamber

ENNE ESMAKORDSET KASUTAMIST

1. Eemaldage pakend ning kdik kleebised ja tarvikud, mis on seadme valis- ja sisekiljel - kiitteplaatide vahel

2. Piihkige rostiplaadid niiske ja seejarel kuiva lapiga.

3. Maérige rostimisplaadid kergelt taimedli vi muu rasvaga, sulgege seade ja ihendage see vooluvdrku - toiteindikaatorituli ja
termostaadi margutuli (2)(3) sittib.
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4. Jatke seade moneks minutiks sisse lilitatud, et vabaneda tehase Idhnast. Selle aja jooksul vdib seadmest eralduda vaike kogus
suitsu. See on normaalne nahtus.
5. Puhastage seadet vastavalt kdesoleva kasutusjuhendi jaotisele "Puhastamine”.

SEADME KASUTAMINE

Valmistage ette vajalikud tooted.

1. Uhendage suletud seade maandatud vérgupistikupesasse - toite margutuli ja termostaadi margutuli (2)(3) sittivad.

2. Oodake umbes 10 minutit, kuni seade soojeneb digele temperatuurile. Seejérel kustub termostaadi margutuli (3).

3. Avage seade taielikult. Asetage eelnevalt ettevalmistatud toode alumisele plaadile.

4. Sulgege seade. lukustage sulgemisklamber (4) Arge vajutage kaane (1) kinni.

5. Seadme tootamise ajal sittib ja kustub termostaadi margutuli (3) - termostaat hoiab keeduplaatide iget temperatuuri.
6. Toodete to6tlemisaeg on keskmiselt 5-15 minutit ja s6ltub kasutatavatest koostisosadest ja maitse-eelistustest.
TAHELEPANU ! Té6tlemise ajal voib seadme kaane alt valjuda kuuma auru.

7. Avage seadme Ulemine kaas (1) taielikult ja votke valmis tooted valja ainult puu- véi plastspaatliga.

TAHELEPANU ! Arge kasutage metallist sédgiriistu ega teravaid kddgiriistu, sest need vdivad kahjustada pliidiplaatide spetsiaalset
mittekleepuvat kattekihtu.

8. Enne jargmise tootepartii valmistamist sulgege seade, et keeduplaadid soojeneksid digele temperatuurile.
kiipsetamiseks.

9. Kui toiduvalmistamine on I8ppenud, témmake seade vooluvdrgust vélja ja jatke see jahtuma.

SEADME PUHASTAMINE

1. Enne seadme puhastamist tdmmake see vooluvdrgust vélja ja laske sellel jahtuda.

2. Puhastage seadet niiske ja seejarel kuiva lapiga (vdi vajadusel paberratikuga).

3. Raskemini eemaldatavate jadkide puhul pintseldage neid vaikese koguse toidudliga ja eemaldage need mdne minuti parast
ettevaatlikult puulusikaga.

4. Arge puhastage pliidiplaate teravate, abrasiivsete lappide voi kdsnadega ega kasutage puhastuspulbreid, sest need véivad
kahjustada pliidiplaatide siledat, mittekleepuvat katet.

5. Arge kastke seadet vette.

TEHNILISED ANDMED

Toitepinge: 220-240V ~50-60Hz
Véimsus: 1080-1300 W

Maksimaalne vdimsus: 1500 W
Energiatarve véljalilitatud olekus: 0,00 W

Ettevaatust kuumale pinnale:

To6tava seadme juurdepadsetavate pindade temperatuur véib olla kdrge. Arge puudutage seadme kuumi
pindu

Keskkonna huvides. Teave elektri- ja elekt! ik dmete jaa kohta Vastavalt 11. septembri 2015. aasta elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete seaduse artikli 13 IGigetele 1 ja 2 soovime teid teavnada elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete nduetekohasest kaitlemisest:

1. Elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmeid on keelatud paigutada koos muude jaatmetega - seda kinnitab margistus "l&bi kriipsutatud priigikasti" néol,
millega antakse korraldus seda liiki jaatmete valikuliseks kogumiseks.

2. Elektri- ja elektroonikaseadmed vdivad sisaldada ohtlikke aineid, segusid ja komponente, mis keskkonda sattudes vdivad kujutada tdsist ohtu inimeste ja
elusorganismide tervisele ja elule. Need vdivad pdhjustada arvukaid terviseprobleeme, nditeks ndgemis-, kuulmis- ja kdnehéireid, samuti voivad need
kahjustada neerusid, maksa ja stidant ning pShjustada nahahaigusi. Kahjulikud ained vdivad avaldada kahjulikku m&ju ka hingamis- ja
reproduktiivsiisteemile ning pohjustada véhkkasvajaid. Saastunud mullal kasvavate taimede ja neist saadud toodete tarbimine vdib pdhjustada eespool
nimetatud tervisemdjusid.

3. Elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmed tuleks anda ainult volitatud kogumispunktidesse, mille nimekiri peaks olema iga omavalitsuse veebilehel.

4. Kodumajapidamistel on oluline roll seadmete korduvkasutamisele ja taaskasutamisele, sealhulgas ringlussevétule, kaasaaitamisel. Samuti on tal
votmeroll elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmekaitlussiisteemis tanu véimalusele anda need otse volitatud kogumispunktidesse ja kdrvaldada
ebasoovitavad sotsiaalsed harjumused, mille tulemusel jaetakse jaatmeid kohtadesse, mis ei ole selleks ette nahtud.

Lisaks sellele, Tagastada elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmed ileandmiskohas. Kui turustaja tarnib ostjale kodumajapidamistele méeldud seadmeid,
on ta kohustatud vétma kodumajapidamistest périt seadmejaatmeid tasuta tagasi nende seadmete tarnekohas, tingimusel, et kasutatud seadmed on sama
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tlilipi ja taidavad samu funktsioone kui tarnitud seadmed.

Papppakendid ja poliietileenkotid (PE-kotid) tuleb vastavalt nende kirjeldusele panna asjakohastesse konteineritesse olmejaatmete eraldi kogumiseks. Kui
seadmes on patareid, tuleb need eemaldada ja eraldi kogumis- ja ladustamiskohas kdrvaldada.

Arge visake seadet olmejatmete konteinerisse!!!

Hooldus Kui soovite osta varuosasid véi esitada pretensiooni, siis palun vétke otse iihendust edasimiiiijaga, kes véljastas kviitungi.

Hasznalati utmutaté (HU)

ALTALANOS BIZTONSAGI FELTETELEK
FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK A HASZNALATHOZ
FIGYELMESEN OLVASSA EL ES ORIZZE MEG A KESOBBI
HASZNALATRA

1. A készUlék hasznélata el6tt olvassa el a kezelési Utmutatdt, és kovesse
az abban foglalt utasitasokat. A gyarté nem vallal felel6sséget a készlilék
nem rendeltetésszer(i hasznalatabdl vagy helytelen kezelésébdl eredd
karokeért.

2. A készUléket kizardlag haztartasi hasznalatra szantak. Ne hasznalja
mas, a rendeltetésszer(i hasznalattal 0ssze nem egyeztethetd célra.

3.A készilléket csak 220-240V ~50-60Hz-es foldelt aljzatba
csatlakoztassa.

A hasznalat biztonsaganak novelése érdekében ne csatlakoztasson
egyszerre tobb elektromos késztiléket egy aramkaorhoz.

4. Legyen kulonosen 6vatos, ha a késziiléket gyermekek jelenlétében
hasznalja. Ne engedje, hogy a gyermekek jatszanak a készulékkel ne
engedje, hogy gyermekek vagy a készlléket nem ismerd személyek
hasznaljak a készlléket.

5. FIGYELMEZTETES: Ezt a késziiléket 8 évnél idésebb gyermekek és
csokkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességl személyek, illetve a
készUlékkel kapcsolatos tapasztalattal vagy ismeretekkel nem rendelkezd
szemelyek akkor hasznalhatjak, ha ezt a biztonsagukert felelés személy
felligyelete mellett teszik, vagy ha a készilék biztonsadgos hasznélatara
vonatkozo utasitasokat kaptak, és tisztaban vannak a készulék
hasznalataval kapcsolatos veszélyekkel. Gyermekek nem jatszhatnak a
berendezéssel. A berendezés tisztitasat és karbantartasat gyermekek
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csak akkor végezhetik, ha elmultak 8 évesek, és a tevékenységet
feligyelet mellett végzik.
6. FIGYELMEZTETES: a késziiléket ne hagyja feliigyelet nélkiil a
konnektorba dugva.
7. FIGYELMEZTETES: soha ne vigye a készilléket bekapcsolt allapotban
vagy forré allapotban.
8. FIGYELMEZTETES: a miikddtetd berendezés hozzaférhetd feliileteinek
hémérséklete magas lehet, amikor a berendezés Uzemel.
9. FIGYELMEZTETES: tartsa a berendezést és annak vezetékét
gyermekek szamara elérhetetlen helyen.
10. FIGYELMEZTETES: hasznalat utan mindig hiizza ki a dugét a
konnektorbdl Ugy, hogy kezével megfogja a konnektort. NE hizza meg a
hal6zati kabelt.
11. FIGYELMEZTETES: A késziilék helytelen hasznalata sériiléseket,
példaul vagasokat, horzsolasokat vagy aramutést okozhat.
12. FIGYELMEZTETES: Ne hasznalja a késziiléket gyulékony anyagok
kozelében.
13. FIGYELMEZTETES: Ne tegyen kartont, papirt, miianyagot vagy mas
gyulékony vagy gyulékony targyakat a készulékbe.
14. FIGYELMEZTETES : Ha a késziilék haza megrepedt, kapcsolja ki a
készuléket, hogy elkerllje az aramutés lehetbséget.
15. FIGYELMEZTETES : A kész(ilék helytelen hasznalata sériléseket,
példaul vagasokat, horzsolasokat vagy aramutést okozhat.
16. Ne meritse a kabelt, a dugot vagy az egész készuléket vizbe vagy mas
folyadékba. Ne tegye ki a késztléket id6jarasi korliményeknek (esd, nap
stb.), és ne hasznalja paras kortlmények kozétt (firdészoba, paras
lakdkocsi).
17. Rendszeresen ellendrizze a tapkabel allapotat. Ha a tapkabel
megseértlt, a veszeély elkerulése érdekében szakszervizben kell kicserélni.
18. Ne hasznélja a készuléket sértilt tapkabellel, vagy ha a készuleket
leejtettek, vagy mas modon megsérult, illetve nem mikodik megfeleléen.
Ne javitsa meg a készUléket sajat maga, mert aramutés veszélye all fenn.
A serult készuléket vigye el ellenérzésre vagy javitasra egy illetekes
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szervizbe. Barmilyen javitast csak az erre felhatalmazott szervizk6zpontok
végezhetnek. A nem megfeleld javitas komoly veszélyt jelenthet a
felnasznalora nézve.

19. Helyezze a készliléket hiivos, stabil, vizszintes fellletre, tavol a forrd
f6zéberendezésektdl, példaul elektromos tlizhelytél, gazégétdl, stb......
20. Ne hasznalja a készUléket gyulékony anyagok kozelében.

21. A tapkabel nem léghat az asztal széle fole, €és nem érintkezhet forrd
fellletekkel.

22. Ne hagyja a készUléket vagy a konnektorba dugott tapegységet
felugyelet nélkul.

23. A tovabbi védelem érdekében ajanlatos az elektromos aramkorbe egy
olyan hibasaramu készUléket (RCD) beszerelni, amelynek névleges
hibaarama nem haladja meg a 30 mA értéket. Ezzel kapcsolatban
villanyszerel6 szakemberrel kell konzultélni.

24. A készilléket héallo fellletekre helyezze

25. Ne helyezzen semmilyen targyat a zart racsra

26. A megfeleld légaramlas érdekében a grill minden oldalan legalabb 30
cm tavolsagot kell tartani a grilltél

27. Ne helyezze a készUlléket gyorsan melegedd fellletekre

28. Ne helyezze a készUléket gaz- vagy elektromos f6z6lapra, falhoz vagy
héforrasok kozvetlen kozelébe

29. Ne hasznaljon faszén vagy hasonlé tuzel6anyagot ebben a
készulékben

30. A grill tisztitasa, mozgatasa, szétszerelése, 0sszeszerelése és tarolasa
el6tt kérjuk: kapcsolja ki a készuléket, huzza ki a halozatbol és varja meg,
amig a grill lehdl

31. Ne helyezze a készlléket a konyhaszekrények ala a felszalld ho és
g6z miatt.

32. A halozati kabelt nem szabad a késztlék folé fektetni, és nem szabad
forr6 fellletekhez érni vagy azok kozelében fekudni. Ne helyezze a
készuleket konnektor ala.

33. Minden hasznalat utan tisztitsa meg a készuléket

34. Ne hasznalja a készuléket nedves kézzel
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35. Ne érintse meg a késztlék felliletét éles targyakkal (pl. késsel)

36. Ne takarja le a f6z6lapot aluminiumféliaval stb. mivel ez
héfelhalmozddast okozhat, és karosithatja a miianyag alkatrészeket és a
bevonatot

37. Hasznalat kdzben ne helyezzen f6zéedényeket a féz6lapra. A
készlléket a modelltdl fliggben a fogantyu vagy a markolat segitségével
kell kinyitni

38. Ne hasznaljon mlanyag edényeket a készllek mikodtetése kdzben,
mert megolvadhatnak

A KESZULEK LEIRASA
1. fedél 2. bekapcsolasjelzé lampa (piros)
3. termosztatjelzd lampa (z6ld) 4. zarékapocs

AZ ELSO HASZNALAT ELOTT

1. Tavolitsa el a csomagolast, valamint a kész(ilék kiilsé és belsd oldalan 1évé matricakat és tartozékokat - a flit6lapok kozott

2. Tordlje at a piritblemezeket nedves, majd széraz ruhaval.

3. Enyhén kenje be a piritdlemezeket ndvényi olajjal vagy mas zsiradékkal, zarja be a késziiléket és dugja be - a bekapcsolas
jelzéfénye és a termosztat fénye (2)(3) vilagitani fog.

4. Hagyja a késziiléket néhany percig bekapcsolva, hogy megszabaduljon a gyari szagtol. Ez id6 alatt a készulék kis mennyiségl
fiistdt bocsathat ki. Ez normalis jelenség.

5. Tisztitsa meg a késziiléket a jelen hasznalati utmutaté "Tisztitas" cimi fejezetének megfelelden.

A KESZULEK HASZNALATA

Készitse el6 a szlikséges termékeket.

1. Csatlakoztassa a zart késziiléket egy foldelt haldzati aljzathoz - a bekapcsolas jelz6fénye és a termosztat fénye (2)(3) vilagitani
fog.

2. Varjon korulbelil 10 percet, amig a késziilék felmelegszik a megfeleld hdmérsékletre. Ezutan a termosztat jelzéfénye kialszik (3).
3. Nyissa ki teljesen a készlléket. Helyezze az elézéleg elkészitett terméket az als6 tanyérra.

4. Zarja be a késziiléket.zarja be a zarokapcsot (4) Ne zarja be erével a fedelet (1).

5. A késziilék miikodése kdzben a termosztat ellen6rzé lampa (3) kigyullad és kialszik - a termosztat fenntartja a f6z6lapok
megfeleld hémérsékletét.

6. A termékek feldolgozasi ideje atlagosan 5 és 15 perc kozétt van, és fiigg a felhasznalt alapanyagoktol és az izlésektdl.
FIGYELEM ! A feldolgozas soran forré géz szivaroghat ki a késziilék fedele alél.

7. Nyissa ki teliesen a készlilék felsé fedelét (1), és a kész termékeket csak fa vagy miianyag spatula segitségével vegye ki.
FIGYELEM ! Ne hasznaljon fém evéeszkozoket vagy éles konyhai eszkdzoket, mivel azok karosithatjak a fézélapok specialis
tapadasmentes bevonatat.

8. A kdvetkez6 adag termék elkészitése elétt zarja be a készliléket, hogy a f6z6lapok felmelegedjenek a megfeleld hémérsékletre.
slitéshez.

9. A slités befejeztével huzza ki a késziiléket a haldzati aljzatbol, és hagyja kihdlni.

AKESZULEK TISZTITASA

1. A készlilék tisztitasa el6tt hizza ki a késziiléket a halozati aljzatbdl, és hagyja kihdlni.

2. Tisztitsa meg nedves, majd szaraz ruhaval (vagy sziikség esetén papirtoridvel).

3. A nehezebben eltavolithatd maradvanyokat kefével kenje be egy kis étolajjal, és néhany perc elteltével dvatosan tavolitsa el egy
fa spatulaval.

4. Ne tisztitsa a féz6élapokat éles, surolé kenddvel vagy szivaccsal, és ne hasznaljon stroloport, mert ezek karosithatjak a
féz6lapok sima, tapadasmentes bevonatat.

5. Ne meritse a késztiléket vizbe.

41



TECHNIKAI ADATOK

Tapfesziiltség: ~50-60Hz feszliltség: 220-240V ~50-60Hz
Teljesitmény: 1080-1300 W

Maximalis teljesitmény: 1500 W

Energiafogyasztas kikapcsolt allapotban: 0,00 W

Vigyazat forro felulet:

Az lizemeld késziilék hozzaférhetd fellileteinek hdmérséklete magas lehet. Ne érintse meg a késziilék forrd
fellleteit

A koérnyezet védelme érdekében. Informaciok az elektromos és elektronikus berendezések hulladékardl A 2015. szeptember 11-i elektromos és
elektronikus berendezések hulladékairdl 216 torveny 13. cikkének (1) és (2) bekezdése értelmében tajékoztatiuk Ont az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékainak megfeleld kezelésérl:

1. Tilos az elektromos és elektronikus berendezések hulladékat mas hulladékkal egyiitt elhelyezni - ezt "athizott kuka" formajaban torténd jeldlés igazolja,
elrendelve az ilyen tipusu hulladékok szelektiv gyijtését.

2. Az elektromos és elektronikus berendezések veszélyes anyagokat, keverékeket és sszetevoket tartalmazhatnak, amelyek a kornyezetbe kerlilve komoly
veszélyt jelenthetnek az emberek és az é16 szervezetek egészségére és életére. Ezek szdmos egészségligyi problémahoz vezethetnek, példaul latas-,
hallas- és beszédzavarokhoz, kérosithatjak a vesét, a méjat és a szivet, valamint bérbetegségeket okozhatnak. A karos anyagok karos hatéssal lehetnek a
1égz6- és a reproduktiv rendszerre is, és rakos elvaltozasokhoz vezethetnek. A szennyezett talajon termd ndvények és a beldlik szarmazé termékek
fogyasztasa a fent emlitett egészségiigyi hatasokat eredményezheti.

3. Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékat csak az erre felhatalmazott gy(ijtshelyeken szabad leadni, amelyek listajat az egyes
o6nkormanyzatok honlapjan kell kdzzétenni.

4. A haztartasok fontos szerepet jatszanak a hulladékeszkdzok Ujrahasznalatahoz és hasznositasahoz, beleértve az Ujrafeldolgozast s, valod
hozzéjarulasban. Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékgazdalkodasi rendszerében is kulcsszerepet jatszik, mivel kdzvetleniil az
engedélyezett gy(ijtdhelyeken lehet leadni, és kikiiszobolhetk azok a nemkivanatos tarsadalmi szokasok, amelyek a hulladékkésziilékek nem erre a célra
szolgalé helyeken valo elhagyasat eredményezik.

Tovabba, Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak visszaszolgaltatasa a leadas helyén. A forgalmazo, ha haztartasoknak szant
késziléket ad at a vasarlonak, koteles a haztartasokbol szarmazo hulladékkészliléket a késziilék atadasanak helyén téritésmente sen visszavenni, feltéve,
hogy a hasznalt késziilék ugyanolyan tipusu és ugyanolyan funkciot lat el, mint a szallitott késziilék.

A kartoncsomagolast és a polietilén (PE) zsakokat a leirasuknak megfelelden a telepiilési hulladék elkiildnitett gyijtésére szolgalé megfelel6 konténerekbe
kell elhelyezni. Ha a késziilékben akkumulatorok vannak, azokat ki kell venni és kiilén kell elhelyezni egy gy(ijté- és tarolohelyen.

Ne dobja a késziiléket a k alis hulladékgy(ijté edénybe!!!

Szerviz Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni vagy reklaméciot kivan benyuijtani, kérjiik, hogy forduljon kdzvetleniil a nyugtét kiéllito kereskeddhéz.

Manual de utilizare (RO)

CONDITII GENERALE DE SIGURANTA

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA PENTRU UTILIZARE
CITITI CU ATENTIE SI PASTRATI PENTRU REFERINTE VIITOARE

1. Cititi instructiunile de utilizare inainte de a utiliza aparatul si urmati
instructiunile continute in acestea. Producatorul nu este raspunzator
pentru daunele cauzate de utilizarea aparatului in mod neconform cu
destinatia sa sau de manipularea necorespunzatoare.

2. Aparatul este destinat exclusiv uzului casnic. Nu il utilizati in niciun alt
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scop incompatibil cu destinatia sa.

3.Conectati aparatul numai la o priza cu impaméntare 220-240V ~50-
60Hz.

Pentru a creste siguranta utilizarii, nu conectati simultan mai multe aparate
electrice la un singur circuit.

4. Aveti grija deosebita la utilizarea aparatului in prezenta copiilor. Nu
permiteti copiilor sa se joace cu aparatul nu permiteti copiilor sau oricarei
persoane care nu este familiarizata cu aparatul sa il utilizeze.

5. AVERTISMENT: Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta de
peste 8 ani si de persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau de persoane fara experienta sau cunostinte despre aparat,
daca acest lucru se face sub supravegherea unei persoane responsabile
de siguranta lor sau daca li s-au dat instructiuni privind utilizarea in
siguranta a aparatului si sunt constienti de pericolele asociate cu utilizarea
acestuia. Copiii nu trebuie sa se joace cu echipamentul. Curatarea si
intretinerea echipamentului nu trebuie efectuate de copii decéat daca
acestia au peste 8 ani si daca activitatea este efectuata sub supraveghere.
6. AVERTISMENT: nu lasati aparatul conectat la o priza nesupravegheat.
7. AVERTISMENT: nu transportati niciodata aparatul cand acesta este
pornit sau cand este fierbinte.

8. AVERTISMENT: temperatura suprafetelor accesibile ale echipamentului
de functionare poate fi ridicata atunci cand echipamentul este in functiune.
9. AVERTISMENT: pastrati aparatul si cablul acestuia la indeména
copiilor.

10. AVERTISMENT: Scoateti intotdeauna stecherul din priza de
alimentare dupa utilizare tinand priza cu mana. NU trageti de cablul de
alimentare.

11. AVERTISMENT: Utilizarea incorecta a aparatului, poate duce la leziuni
precum taieturi, abraziuni sau socuri electrice.

12. AVERTISMENT: Nu utilizati aparatul in apropierea materialelor
inflamabile.

13. AVERTISMENT: Nu puneti in aparat carton, hartie, plastic sau alte
articole inflamabile sau fuzibile.
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14. AVERTISMENT : Dacé carcasa aparatului este fisurata, opriti aparatul
pentru a evita posibilitatea unui soc electric.

15. AVERTISMENT : Utilizarea necorespunzatoare a acestui aparat poate
duce la raniri precum taieturi, abraziuni sau socuri electrice.

16. Nu scufundati cablul, fisa sau intregul aparat in apa sau in orice alt
lichid. Nu expuneti aparatul la conditiile meteorologice (ploaie, soare etc.)
si nu il utilizati in conditii de umiditate (bai, rulote umede).

17. Verificati periodic starea cablului de alimentare. Daca cablul de
alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de un reparator
specializat pentru a evita orice pericol.

18. Nu utilizati aparatul cu un cablu de alimentare deteriorat sau daca
acesta a cazut sau a fost deteriorat in orice alt mod sau nu functioneaza
corect. Nu reparati singur aparatul, deoarece exista riscul de electrocutare.
Duceti aparatul deteriorat la un centru de service competent pentru
inspectie sau reparatii. Orice reparatie poate fi efectuata numai de catre
centrele de service autorizate. Repararea necorespunzatoare poate
reprezenta un risc grav pentru utilizator.

19. Asezati aparatul pe o suprafata rece, stabila si plana, departe de
aparatele de gatit fierbinti, cum ar fi un aragaz electric, un arzator cu gaz,

20. Nu utilizati aparatul in apropierea materialelor inflamabile.
21. Cablul de alimentare nu trebuie sa atarne peste marginea mesei sau
sa atinga suprafete fierbinti.
22. Nu lasati nesupravegheat aparatul sau sursa de alimentare conectata
la priza.
23. Pentru protectie suplimentara, este recomandabil sa instalati in
circuitul electric, un dispozitiv de curent rezidual (RCD) cu un curent
rezidual nominal care sa nu depaseasca 30 mA. in acest sens, trebuie
consultat un electrician specializat.
24. Asezati aparatul pe suprafete rezistente la caldura
25. Nu asezati niciun obiect pe gratarul inchis
26. Este necesara o distanta minima de 30 cm pe toate laturile gratarului
pentru o buna circulatie a aerului
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27. Nu asezati aparatul pe suprafete de incalzire rapida

28. Nu asezati aparatul pe o plita pe gaz sau electrica, pe un perete sau in
imediata apropiere a surselor de caldura

29. Nu utilizati carbune sau combustibil similar in acest aparat

30. Inainte de curatarea, mutarea, demontarea, asamblarea si depozitarea
gratarului, va rugam opriti aparatul, scoateti-l din priza si asteptati ca
gratarul sa se raceasca

31. Nu asezati aparatul sub dulapurile de bucatarie din cauza caldurii si
aburului care se ridica.

32. Cablul de alimentare nu trebuie asezat deasupra aparatului si nu
trebuie s& atinga sau sa stea langa suprafete fierbinti. Nu asezati aparatul
sub o priza electrica.

33. Curatati aparatul dupa fiecare utilizare

34. Nu utilizati aparatul cu mainile ude

35. Nu atingeti suprafata aparatului cu niciun obiect ascutit (de exemplu,
un cutit)

36. Nu acoperiti plita cu folie de aluminiu etc., deoarece acest lucru poate
provoca acumularea de caldura si deteriorarea partilor din plastic si a
invelisului

37. Nu asezati ustensile de gatit pe plita in timpul utilizarii. Aparatul trebuie
deschis folosind ménerul sau manerul, in functie de model

38. Nu utilizati ustensile din plastic in timpul functionarii aparatului, acestea
se pot topi

DESCRIEREA APARATULUI

1. capac 2. indicator luminos de alimentare (rosu)
3. 3. lampa termostat (verde) 4. clema de blocare

INAINTE DE PRIMA UTILIZARE

1. Tndepértati ambalajul si toate autocolantele si accesoriile care se afla pe exteriorul si interiorul aparatului - intre placile de
incélzire

2. Stergeti placile de prajire cu o carpa umeda si apoi uscata.

3. Ungeti usor pldcile de prajire cu ulei vegetal sau alta grasime, inchideti aparatul si conectati-l la priza - indicatorul luminos de
alimentare si indicatorul luminos al termostatului (2)(3) se vor aprinde.

4. L3sati aparatul pornit timp de cteva minute pentru a scipa de mirosul de fabric. in acest timp, aparatul poate emite o cantitate
mica de fum. Acesta este un fenomen normal.

5. Curatati aparatul in conformitate cu sectiunea "Curatare" din acest manual de utilizare.

UTILIZAREA APARATULUI
Pregétiti produsele necesare.
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1. Conectati aparatul inchis la o priza cu impdmantare - indicatorul luminos de alimentare si indicatorul luminos al termostatului
(2)(3) se vor aprinde.

2. Asteptati aproximativ 10 minute pentru ca aparatul sa se incalzeasca pana la temperatura corecta. Lumina indicatoare a
termostatului se va stinge apoi (3).

3. Deschideti aparatul complet. Asezati produsul preparat anterior pe placa inferioara.

4. Inchideti aparatul. blocati clema de inchidere (4) Nu fortati inchiderea capacului (1).

5. In timpul function&rii aparatului, indicatorul luminos al termostatului (3) se aprinde si se stinge - termostatul mentine temperatura
corectd a plitelor de gatit.

6. Timpul de prelucrare a produselor este in medie intre 5 si 15 minute si depinde de ingredientele utilizate si de preferintele
gustative.

ATENTIE! T timpul procesérii, de sub capacul aparatului pot iesi aburi fierbinti.

7. Deschideti complet capacul superior (1) al aparatului si scoateti produsele finite folosind doar o spatula din lemn sau plastic.
ATENTIE ! Nu utilizati tacAmuri metalice sau ustensile de bucétarie ascutite, deoarece acestea pot deteriora stratul special
antiaderent al plitelor de gatit.

8. Inainte de a pregati urmatorul lot de produse, inchideti aparatul astfel incat plitele sa se incalzeasca la temperatura potrivita.
pentru coacere.

9. Cand gatitul este terminat, scoateti aparatul din priza si lasati-| s& se raceasca.

CURATAREA APARATULUI

1. Inainte de a curata aparatul, scoateti-| din prizé si lasati-l s3 se réceasca.

2. Curatati folosind o carpa umeda, apoi uscatd (sau servetel de hartie, daca este necesar).

3. Pentru reziduurile mai greu de indepartat, periati cu o cantitate mica de ulei comestibil si dupa cateva minute indepartati-le usor
cu o spatula de lemn.

4. Nu curatati plitele cu carpe sau bureti ascultiti si abrazivi si nu folositi pudre de curatat, deoarece acestea pot deteriora invelisul
neted si antiaderent al plitelor.

5. Nu scufundati aparatul in apa.

DATE TEHNICE

Tensiune de alimentare: 220-240V ~50-60Hz
Putere: 1080-1300 W

Putere maxima: 1500 W

Consum de energie in modul oprit: 0.00W

Atentie |a suprafata fierbinte:

Temperatura suprafetelor accesibile ale unui aparat in functiune poate fi ridicatd. Nu atingeti suprafetele
fierbinti ale aparatului

Pentru binele mediului. Informatii privind deseurile de echipamente electrice i electronice in conformitate cu articolul 13 alineatele (1) si (2) din
Legea privind deseurile de echipamente electrice si electronice din 11 septembrie 2015, dorim s& va informam cu privire la gestionarea corecta a deseurilor
de echipamente electrice si electronice:
1. Este interzisa depozitarea deseurilor de echipamente electrice si electronice impreund cu alte deseuri - acest lucru este confirmat prin marcarea sub
forma unei "pubele barate", ordonand colectarea selectivé a acestui tip de deseuri.
2. Echipamentele electrice si electronice pot contine substante, amestecuri si componente periculoase care, atunci cand sunt eliberate in mediu, pot
reprezenta o0 amenintare grava pentru sanatatea si viata oamenilor si a organismelor vii. Acestea pot duce la numeroase probleme de sanatate, cum ar fi
tulburari de vedere, auz si vorbire, si pot, de asemenea, sa afecteze rinichii, ficatul si inima si s& provoace boli de piele. Substantele nocive pot avea, de
asemenea, efecte negative asupra sistemelor respirator si reproducator si pot duce la leziuni canceroase. Consumul de plante care cresc pe soluri
contaminate si de produse derivate din acestea poate duce la efectele asupra sanatétii mentionate mai sus.
€ 3. Deseurile de echipamente electrice si electronice ar trebui predate numai la punctele de colectare autorizate, a caror lista ar trebui sa fie inclusa pe site-ul
internet al fiecarei municipalitafi.
4. Gospodaria joaca un rol important in contributia la reutilizarea si recuperarea, inclusiv reciclarea, deseurilor de echipamente. De asemenea, gospodéria
joaca un rol-cheie Tn sistemul de gestionare a deseurilor de echipamente electrice si electronice datorita posibilitatii de livrare directa la punctele de
colectare autorizate si eliminrii obiceiurilor sociale nedorite care duc la abandonarea deseurilor de echipamente in locuri care nu sunt destinate acestor
scopuri.
in plus, Retumarea deseurilor de echipamente electrice si electronice la locul de livrare. Un distribuitor, atunci cand fumizeaza unui cumpérétor

m
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echipamente destinate gospodariilor, este obligat sa preia gratuit echipamentele uzate de la gospodarii la locul de livrare a echipamentelor respective, cu
conditia ca echipamentele uzate sé fie de acelasi tip si s& indeplineascé aceleasi functii ca echipamentele furnizate.

Ambalajele de carton si sacii de polietilena (PE) trebuie sé fie plasate in containerele corespunzatoare pentru colectarea separaté a deseurilor municipale,
in conformitate cu descrierea acestora. In cazul in care aparatul contine baterii, acestea trebuie indepartate si eliminate separat la un centru de colectare si
depozitare.

Nu aruncati aparatul in containerul pentru deseuri municipale!!!

Service Daca doriti sa achizitionati piese de schimb sau sa faceti o reclamatie, va rugém sa contactati direct distribuitorul care a emis chitanta.

Navod k pouziti (CS)

_ OBECNE BEZPECNOSTNI PODMINKY
_ DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY PRO POUZITI
PECLIVE SI PRECTETE A USCHOVEJTE PRO BUDOUCI POUZITI

1. Pfed pouzitim spotfebice si prectéte navod k obsluze a dodrzujte
pokyny v ném uvedené. Vyrobce neodpovida za Skody zpUsobené
pouzivanim spotfebice v rozporu s jeho urCenim nebo nespravnym
zachazenim.
2. Spotrebi€ je ur€en pouze pro pouZziti v domacnosti. NepouZivejte jej k
jinym G¢ellm, které nejsou sluditelné s jeho uréenim.
3.SpotrebiC pfipojujte pouze do uzemnéné zasuvky 220-240 V ~50-60 Hz.
Pro zvySeni bezpeCnosti pouzivani nepfipojujte k jednomu obvodu vice
elektrickych spotfebict souCasné.
4. Pri pouzivani spotfebiCe v pfitomnosti déti dbejte zvySené opatrnosti.
Nedovolte détem, aby si se spotrebiCem hraly nedovolte détem nebo
osobam, které nejsou se spotiebicem obeznameny, aby jej pouzivaly.
5. VAROVANI: Toto zafizeni mohou pouzivat déti starsi 8 let a osoby se
snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo
osoby bez zkuSenosti a znalosti zafizeni, pokud tak Cini pod dohledem
osoby odpovédné za jejich bezpecnost nebo pokud jim byly poskytnuty
pokyny k bezpeCnému pouzivani zafizeni a jsou si védomy nebezpeCi
spojenych s jeho pouzivanim. Déti by si se zafizenim nemély hrat. Cisténi
a udrzbu zafizeni by nemély provadet déti, pokud jim neni vice nez 8 let a
¢innost neprovadéji pod dohledem.
6. VAROVANI: nenechavejte spotebi¢ zapojeny do zasuvky bez dozoru.
7. VAROVANI: nikdy nepfenasejte zapnuty nebo horky spotebic.
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8. VAROVANI: teplota pfistupnych povrchi provozniho zafizeni mize byt
za chodu zafizeni vysoka.

9. VAROVANI: zafizeni a jeho kabel uchovavejte mimo dosah déti.

10. VAROVANI: po pouziti vzdy vytahnéte zastréku ze zasuvky tak, ze ji
pfidrzite rukou. Netahejte za sitovou $Auru.

11. VAROVANI: Nespravné pouzivani spotfebice, miize mit za nasledek
zranéni, jako jsou pofezani, odfeniny nebo uraz elektrickym proudem.

12. VAROVANI: Nepouzivejte spotfebi¢ v blizkosti hoflavych materiald.
13. VAROVANI: Do spotfebice nevkladejte lepenku, papir, plasty ani jiné
hoflavé nebo tavné pfedméty.

14. VAROVANI : Pokud je kryt spotfebige praskly, vypnéte spotebic,
abyste zabranili moznosti Urazu elektrickym proudem.

15. VAROVANI : Nespravné pouzivani tohoto zafizeni miize mit za
nasledek poranéni, napfiklad pofezani, odfeniny nebo Uraz elektrickym
proudem.

16. Neponofuijte kabel, zastrCku ani cely pfistroj do vody nebo jiné tekutiny.
Nevystavuijte spotiebi¢ povétrnostnim vlivim (dést, slunce apod.) a
nepouzivejte jej ve vlhkych podminkach (koupelny, vihké karavany).

17. Pravidelné kontrolujte stav napajeciho kabelu. Pokud je napéjeci kabel
poskozeny, mél by jej vyménit odborny servis, aby se prfedeslo nebezpedi.
18. Nepouzivejte spotiebi€ s poSkozenym napajecim kabelem nebo pokud
byl upustén nebo jinak poSkozen nebo nefunguje spravné. Spotiebi¢
neopravujte sami, hrozi nebezpeci urazu elektrickym proudem. Poskozeny
spotrebiC odneste do prislusného servisniho strediska ke kontrole nebo
oprave. VesSkeré opravy smi provadét pouze autorizované servisni
stiedisko. Neodborna oprava muze pro uzivatele pfedstavovat vazné
riziko.

19. Spotfebi€ umistéte na chladny stabilni, rovny povrch, mimo dosah
horkych varnych spotfebicl, jako je elektricky sporak, plynovy hofak

20. NepouZivejte spotfebic v blizkosti hoflavych materiall.
21. Napajeci kabel nesmi viset pfes okraj stolu ani se dotykat horkych
povrchd.
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22. Nenechavejte spotrebiC ani napajeci kabel zapojeny do zasuvky bez
dozoru.

23. Pro dodate¢nou ochranu se doporucuje instalovat do elektrického
obvodu proudovy chrani¢ (RCD) se jmenovitym rezidualnim proudem
nepresahujicim 30 mA. V tomto ohledu se obratte na odborného
elektrikare.

24. Spotiebi¢ umistéte na tepelné odolné povrchy

25. Na uzavfenou mfizku neumistujte Zadné pfedméty

26. Pro spravnou cirkulaci vzduchu je nutna minimaini vzdalenost 30 cm
na vSech stranach grilu

27. Pristroj neumistujte na rychle se ohfivajici plochy

28. Pristroj neumistujte na plynovou nebo elektrickou varnou desku, ke
sténé nebo do tésné blizkosti zdroju tepla

29. V tomto spotiebiCi nepouzivejte dfevéné uhli nebo podobna paliva
30. Pred Cisténim, pfemistovanim, demontazi, montazi a skladovanim
grilu: vypnéte spotfebic, odpojte jej od elekirické sité a poCkejte, az gril
vychladne

31. Neumistujte spotfebi¢ pod kuchyrské skfifky kvili stoupajicimu teplu
a pare.

32. Napajeci kabel nesmi byt poloZen pres spotfebi¢ a nesmi se dotykat
horkych povrchu ani lezet v jejich blizkosti. Spotfebi¢ neumistujte pod
elektrickou zasuvku.

33. Po kazdém pouziti spotfebicC vyCistéte

34. Spotfebi¢ nepouZivejte s mokryma rukama

35. Nedotykejte se povrchu pfistroje Zadnymi ostrymi pfedméty (napf.
nozem)

36. Varnou desku nezakryvejte hlinikovou félii apod., protoze by mohlo
dojit k zahrati a poSkozeni plastovych Casti a povlaku

37. Béhem pouzivani nepokladeijte na varnou desku zadné kuchynské
nacini. Spotfebic by se mél otevirat pomoci rukojeti nebo drzadla v
zavislosti na modelu

38. Pfi provozu spotfebice nepouzivejte plastové nadobi, mohlo by dojit k
jeho roztaveni
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POPIS SPOTREBICE
1. viko 2. kontrolka napajeni (Cervend)
3. kontrolka termostatu (zelend) 4. zajiStovaci spona

PRED PRVNIM POUZITIM

2. Opékaci desky otfete vihkym a poté suchym hadfikem.

3. Opékaci desky lehce namazte rostlinnym olejem nebo jinym tukem, zaviete spotfebi€ a zapojte jej do sité - rozsviti se kontrolka
napajeni a kontrolka termostatu (2)(3).

4. Nechte spotrebi¢ nékolik minut zapnuty, abyste se zbavili tovarniho zapachu. Béhem této doby muze spotfebic vydavat malé
mnoZstvi koure. Jedna se o normalni jev.

5. Spotfebi¢ vygistéte podle kapitoly "Cist&ni" v tomto navodu k pouiti.

POUZIVANI SPOTREBICE

Pripravte si potfebné vyrobky.

1. Zapojte uzavieny spotfebi€ do uzemnéné sitové zasuvky - rozsviti se kontrolka napajeni a kontrolka termostatu (2)(3).

2. Pockejte priblizné 10 minut, nez se spotfebi¢ zahfeje na spravnou teplotu. Poté zhasne kontrolka termostatu (3).

3. Zcela otevrete spotfebi¢. Na spodni desku polozte dfive pfipraveny vyrobek.

4. Zavrete spotebi¢. zajistéte zaviraci sponu (4) Viko (1) nezavirejte silou.

5. B&hem provozu spotfebice se rozsviti a zhasne kontrolka termostatu (3) - termostat udrzuje spravnou teplotu vamych desek.
6. Doba zpracovani vyrobkd je v priméru 5 az 15 minut a zavisi na pouZitych surovinach a chutovych preferencich.

POZOR ! Béhem zpracovani mize zpod vika spotrebice unikat horka para.

7. Horni viko (1) spotfebice zcela oteviete a hotové vyrobky vyjméte pouze dfevénou nebo plastovou Spachtli.

POZOR ! NepouZivejte kovové pfibory ani ostré kuchyriské nacini, protoze by mohly poSkodit specialni nepfilnavy povrch varnych
desek.

8. Pfed pfipravou dalSi varky vyrobk( spotfebic zaviete, aby se varné desky zahraly na spravnou teplotu.

pro peceni.

9. Po skongeni peceni odpojte spotiebi¢ od sitové zasuvky a nechte jej vychladnout.

CISTENI SPOTREBICE

1. Pfed ¢isténim spotfebice jej odpojte od sitové zasuvky a nechte jej vychladnout.

2. Cistéte vihkym a poté suchym hadiikem (nebo v pfipadé potfeby papirovou utérkou).

3. Obtizné&ji odstranitelné zbytky potiete malym mnoZstvim jedlého oleje a po nékolika minutach je opatrné odstrafite dievénou
Spachtli.

4. Vamé desky necistéte ostrymi, drsnymi hadfiky nebo houbickami ani nepouZivejte draténky, protoZe by mohly poSkodit hladky
nepfilnavy povrch varnych desek.

5. Neponofuijte spotfebic¢ do vody.

TECHNICKE UDAJE

Napajeci napéti: 220-240V ~50-60Hz

Viykon: 1080-1300 W

Maximalni vykon: 1500 W

Spotfeba energie ve vypnutém stavu: 0,00 W

Pozor, horky povrch:

Teplota piistupnych povrchl provozovaného spotfebice mize byt vysoka. Nedotykejte se horkych povrchl
spotrebice
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V zajmu ochrany Zivotniho prostredi. Informace o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich V souladu s ¢I. 13 odst. 1 a 2 zékona o
odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich ze dne 11. zafi 2015 bychom vas radi informovali o spravném nakladani s od padnimi elektrickymi a
elektronickymi zafizenimi:

1. Je zakazano odkladat odpadni elektricka a elektronicka zafizeni spolecné s ostatnim odpadem - toto je potvrzeno oznacenim v podobé "preskrinuté
popelnice", nafizujic tfidény sbér tohoto druhu odpadu.

2. Elektricka a elektronicka zafizeni mohou obsahovat nebezpecné latky, smési a slozky, které mohou pfi Uniku do Zivotniho prostfedi vazné ohrozit zdravi a
Zivot lidi a Zivych organism0. Mohou vést k fadé zdravotnich problémd, jako jsou poruchy zraku, sluchu a fe¢i, mohou také po$kodit ledviny, jétra a srdce a

zplisobit kozni onemocnéni. Skodlivé latky mohou mit také nepfiznivé Géinky na dychaci a reprodukéni systém a vést k rakovinnym zménam. Konzumace
rostlin rostoucich na kontaminovanych ptdach a produktti z nich ziskanych mize mit za nasledek vy$e uvedené zdravotni Gcinky.

3. Odpadni elektricka a elektronicka zafizeni by se méla odevzdavat pouze na autorizovanych sbérnych mistech, jejichz seznam by mél byt uveden na
internetovych strankach kazdé obce.

4. Doméacnost hraje dlleZitou roli pfi pfispivani k opétovnému pouziti a vyuziti, véetné recyklace, odpadnich zafizeni. Klicovou roli hraje také v systému
nakladani s odpadnimi elektrickymi a elektronickymi zafizenimi diky moznosti pfimého pfedani na autorizovana sbérné mista a eliminaci nezadoucich
spoleCenskych navyku vedoucich k odkladani odpadnich zafizeni na mistech, ktera k tomu nejsou uréena.

Kromé toho, Odevzdavani odpadnich elektrickych a elektronickych zafizeni v misté predani. Distributor je pfi dodavce zafizeni uréeného pro doméacnosti
odbérateli povinen bezplatné odebrat odpadni zafizeni z domacnosti v misté dodani tohoto zafizeni, pokud je pouzité zafizeni stejného typu a plni stejné
funkce jako dodané zafizeni.

Kartonové obaly a polyetylénové (PE) pytle je tfeba odkladat do pfislusnych nadob na tfidény sbér komunalniho odpadu podle jejich popisu. Pokud jsou v
zafizeni baterie, je tfeba je vyjmout a oddélené zlikvidovat ve sbémém a skladovacim zafizeni.

Spotiebi¢ nevyhazuijte do kontejneru na komunalni odpad!!!

Servis Pokud si prejete zakoupit nahradni dily nebo uplatnit reklamaci, obratte se na obratte se piimo na prodejce, ktery vam vystavil doklad o koupi.

PykoBoacTBo nonb3osatens (RU)

OBLWWE YCNOBUA BE3OMNACHOCTH
BAXHbIE YKA3AHWA MO BE3OMNACHOCTU ACMNOJIb3OBAHIA
BHUMATEJIbHO MPOYNTAMTE N COXPAHWUTE AN OANBHEWLLEMO
NCMNOJIb3OBAHIA

1. MNepeg ncnonb3oBaHueM npubopa NPOYTUTE UHCTPYKLMIO MO
aKCnyaTauuy 1 cnegyinTe COAEPXaLLMMCs B HEW YKasaHUsIM.
[pon3BoaUTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTY 3a YyLUepd, NPUYMHEHHDIV B
pesynbTaTe UCMonb30BaHKs Npubopa He N0 Ha3HAYEHWIO UK
HenpaBuUIbLHOTO 0BpaLLEHNS C HUM.

2. [Npnbop npegHasHaveH TonbKo Ans 6bITOBOro 1cnonb3oBaHus. He
UCnonb3ynTe ero Ans Apyrux Lenen, HeCOBMECTUMBIX C €ro HasHaYeHUEM.
3.MoakntouanTte npubop TonbKO K 3a3emneHHoit poseTke 220-240 B ~50-
60 Iu.

[1ns noBblILLeHMs 6e30nacHOCTH MCMNOSb30BaHUS He NOAKIIYanTe
OHOBPEMEHHO HECKOSTbKO 3MIEKTPONPUBOPOB K O4HOM Lienw.

4. CobniogainTe 0cobyto 0CTOPOXHOCTb NPX UCMOSb30BaHUM npubopa B
npucyTCcTBUM AeTeit. He nosBonante AeTsam urpatb ¢ Npubopom, He
NO3BONANTE AETAM UK NKLAM, HE 3HAKOMbIM C NPUBOPOM, NOMNb30BATHCS
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UM,
5. NMPEQYNPEXAEHWE: JaHHoe 060pyaoBaHMe MOXET UCMONb30BaTLHCS
AEeTbMM CTapLue 8 neT U nuuamMn ¢ orpaHNYeHHbIMU (PU3NYECKMM,
CEHCOPHBIMM UMW YMCTBEHHBLIMW CMOCOBHOCTAMM, a Takke nuLamm, He
NMEIOLLIMMM OMbITa 1N 3HaHM 06 3TOM 060pYA0BaHNM, ECIIN 3TO
AenaeTcs noa HabnaeHeM nuua, OTBETCTBEHHOTO 3a MX 6e30MacHOCTb,
WX €CNW OHM NOSTYYMIT MHCTPYKLMKM NO 6e30macHOMY UCMOSb30BaHMI0
obopyaoBaHus 1 3HatOT 06 ONACHOCTAX, CBA3AHHbIX C ero
ncnonb3oBaHueM. [leTn He JOMKHbI UrpaTh ¢ 0bopyaoBaHueM. YucTka u
obenyxusaHe 060pyaoBaHNS He JOMKHbI BbINOMHATLCA AETbMM, €CIN
TONBKO OHM HE CTapLLe 8 NET U He BbIMOSTHAKTCA NOA NPUCMOTPOM.

6. NMPELQYNPEXLAEHWE: He ocTaBnsnTe npubop BKMOYEHHLIM B PO3ETKY
6e3 npucmoTpa.

7. NMPEAYNPEXOEHWE: Hukorga He nepeHocuTe Nprubop BO BKIHOYEHHOM
NI TOPSiYEM COCTOSTHUN.

8. NPELYNPEXOEHWUE: Temnepatypa LOCTYNHbIX MOBEPXHOCTEN
paboyero obopyaoBaHMs MOXET BbITb BbICOKOW, Koraa 0bopynoBaHne
paboTaer.

9. NMPEAYNPEXOEHWE: xpaHuTe npnbop 1 ero LWHyp B HELOCTYNHOM A1
[leTEN MeCTe.

10. NPEAYNPEXAEHWE: nocne ncnonb3oBaHus Bcerga BbIHUMaKUTe
BUITKY M3 PO3eTKK, Npuaepxusas ee pykon. HE TaHWTe 3a ceTeBOM LLHYP.
11. NPEQYNPEXOEHWE: HenpasunbHoe 1cnonb3oBaHue npubopa
MOXET NPUBECTM K TpaBMaM, TakuM Kak nopesbl, CCaanHbl UnW NopaxeHue
SNEKTPUYECKNM TOKOM.

12. MPEAYNPEXIOEHWE: He ncnonbayinte npubop B6nM3u
NerkoBOCMNaMeHsIOLLMXCA MaTepuanos.

13. MPEQYNPEXIOEHWUE: He nomelwyaiite B npubop kKapToH, bymary,
NIacTUK UNn apyrue NerkoBocniameHsoLWmecs unm nerkonnaskue
npeameTbl.

14. NPEQYNPEXOEHWE: Ecnn kopnyc npubopa TPpecHyn, BbIKMYUTE
Npnbop BO M3bexaHe NopaxeHNs ANEKTPUYECKIM TOKOM.

15. MPEAQYNPEXOEHWE: HenpaBunbHoe 1cnonb3oBaHWe 4aHHOro
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06opyaoBaHWS MOXKET NPUBECTU K TPaBMaMm, TakUM Kak nopesbl, CCaauHbl
WU NOPaXeHNe 3NEKTPUYECKUM TOKOM.

16. He norpyxaiTe kabenb, BUMKY Unm Becb Npubop B BoAy Unu nobyto
OPYryto XuakocTts. He nogseprante npubop BO3AENCTBIIO NOTOAHBIX
YCroBUM (BOXab, COMHLE U T.4.) U HE UCMOMb3YITE ero B YCNOBUAX
NOBbILUEHHOW BNAXHOCTH (BaHHblE KOMHATI, BNlaXHble aBTO(YProHbl).
17. Mepuoanyeckn NpoBepanTe COCTOSHIE LWHYpa NUTaHKS. Ecnun WHyp
MUTaHWSA NOBPEXIEH, BO 13bexaHne onacHOCTM ero crieayeT 3aMeHnTb
cnewuanucTa no PeMOHTY.

18. He ucnonb3ynte npubop ¢ NOBPEeXAEHHbIM LUHYPOM MUTaHUS, a Takke
€CInn ero YpOHUNM U1 NOBPEANNK KakuM-nnbo apyrum cnocobom, nnm
€CNnun OH He paboTaeT JomKHbIM 06pasoM. He peMoHTUpymTe npubop
CaMOCTOSATESTBHO, TaK Kak CYLLECTBYET ONaCHOCTb NOPaXKEHUS
aneKkTpuyeckum Tokom. OTHecuTe NOBPEXAEHHbIN NpUdop B
KOMMETEHTHbIN CEPBUCHBIA LEHTP A1 NPOBEPKW M peMoHTa. JTioboil
PEMOHT MOXET BbINOSTHATLCA TOMBKO B aBTOPU30BAHHbIX CEPBUCHBIX
LeHTpax. HenpaBurbHbIN PEMOHT MOXET NPeacTaBnAaTL CEPbe3HYH0
OMacHOCTb AN nosib3oBaTens.

19. MNMomecTnTe Nprbop Ha NPOXNagHY YCTONYMBYIO POBHYHO
NOBEPXHOCTb, BAANMN OT FOPSiYMX KyXOHHbIX MPMOOPOB, Tak1X Kak
9NeKkTponnuTa, rasosas ropenka u T.4......

20. He ncnonb3ayite npubop B613M NErkoBocnnaMeHsoWmMxXcs
MaTepuanos.

21. lWHyp nuTaHus He JOMKEH CBMCATL Yepes Kpaw CTona Uin KacaTbes
ropsYKx NOBEPXHOCTEN.

22. He ocTasnsmnte npubop nnu 6rnok nuTaHWs, BKMOYEHHbIN B PO3ETKY,
6e3 npucmoTpa.

23. N ONONMHUTENBHOM 3aLLMThI PEKOMEHOYETCS YCTaHOBUTL B
ANEKTPUYECKON Lienm YCTPONCTBO 3aLmTHOro oTknodeHns (Y30) ¢
HOMWHaNbHbIM 0CTaTOuHbIM TOKOM He Bonee 30 MA. Mo aTomy Bonpocy
crnegyeT NPOKOHCYNbTUPOBATLCA CO CreLanmCTOM-3MeKTPUKOM.

24. Pasmellante npubop Ha TEPMOCTOMKIX NMOBEPXHOCTSX

25. He cTaBbTe HUKaKue NpeaMeTbl Ha 3aKPbITYHO peLleTky
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26. [1ns npaBunbHON LMPKYNsLmMM Bo3gyxa HeobXo4nMo pacCTosiHue He
MeHee 30 CM CO BCEX CTOPOH rpuns

27. He cTaBbTe Npubop Ha ObICTPO HarpeBatoLLMecst NOBEPXHOCTH

28. He cTaBbTe Npubop Ha ra3oByto UK ANEKTPUYECKYHO MIUTY, K CTEHE
WNK B HENOCPEACTBEHHOM BIM30CTH OT UCTOYHMKOB Tenna

29. He ncnonb3yinTe B 3TOM Npubope ApeBECHbIN Yronb UNu aHanornyHble
BMIbI TONNMBA

30. MNepen yncTkon, nepemeLeHmem, pa3bopkoin, COOPKON 1 XpaHEHNEM
rpuns, noxanymcTa: BbIKIoYUTE NPUbop, BbIHLTE BUIKY U3 PO3ETKM U
noZoXamMTe, Noka rpusb OCTbIHET

31. He cTaBbTe npnbop noj KyXOHHbIMM LWKadamu 13-3a
NoAHMMAIOLLErocs Tenna 1 napa.

32. CeTeBoW LLHYP HE JOIMKEH NEXaTb NoBepx npubopa, a Takke He
LOJDKEH KacaTbCs ropsuMX NOBEPXHOCTEN UIN NIeXaTb PALOM C HUMK. He
pasmeLlanTe Npubop Noa neKTPUYECKOn PO3ETKOMN.

33. OunwanTe npmbop nocre Kaxaoro MCnornb30BaHMs

34. He nonb3yiTech NpubopoM MOKpbIMU pyKamu

35. He npukacaiTech k noBepxHOCTY Npubopa oCcTpbIMK NpeaMeTamm
(Hanpumep, HOXOM)

36. He HakpbIBanTe BapoYHYH NaHesb antoMUHUEBOM GOOMNLIoN U T. M., TaK
KaK 9TO MOXET NPUBECTMN K HAarpeBy 1 NOBPEXAEHMIO NIACTUKOBbIX
[eTanei n noKpbITUS

37. He knaguTe KyXOHHYt0 yTBapb Ha BapO4HY0 MOBEPXHOCTb BO BPEMS
ncnosnb3osanus. Mpubop creayeT oTKpbIBaTb C NOMOLLBI PYYKW UMK
PYKOSITKM B 32aBUCUMOCTU OT MOZENM

38. He ucnonb3yiTe nnactukoByto nocyay npu pabote ¢ npubopom, oHa
MOXET pacnnaBuTbCS

OMUCAHWE NMPUBOPA
1. KpbILLKa 2. MHAVKATOP MUTaHWS (KPaCHBIN)
3. namna TepmocTara (3eneHas) 4. CTOMOPHbIN 3aXVUM

MEPEN NEPBLIM UCMOJIb3OBAHVEM

1. YnanuTe ynakoBky 1 BCe HaKIeMKN 1 akceccyapbl, KOTOpble HAXOAATCA CHAPYXM U BHYTPU Npubopa - MeXay HarpeBaTesbHbIMM
nnacTuHamm

2. lMpoTpnTe TOCTOBbIE NNACTUHbI BMIAXHOM, @ 3aTEM CYXOM TKaHbHO.

3. Cnerka cMaxbTe NnacTUHb 4t TOCTOB PaCTUTEMNbHbIM MacrioM UMK ApyrM XUpOM, 3akpoiATe nNpubop v BKMKOYNTE ero B CeTb -
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3aropuTCs MHAMKATOP NUTAHUS U MHAKMKATOP TepMocTaTa (2)(3).

4. OcTaBbTe NprOOp BKIIOYEHHBIM Ha HECKONBKO MUHYT, 4ToObl M36aBUTLCS OT 3aBOACKOrO 3anaxa. B ato Bpems npubop moxeT
BbIgensTb HeBOMbLLOE KONMYECTBO AbiMa. ITO HOPMANbHOE SIBNEHNE.

5. Oumctute npnbop B COOTBETCTBUM C pa3aenom "OuncTka" AaHHOro PyKOBOACTBA NONb30BATENS.

MCMNONb30BAHWE NMPUBEOPA

MoaroToBbTE HEOOXOANMBIE NPOAYKTHI.

1. BkniounTe 3aKpbITbI NPUBOP B 3a3eMMEHHYI0 CETEBYIO PO3ETKY - 3aropUTCS MHAMKATOP NUTAHWS U MHAMKATOP TepMocTaTa
(2)(3).

2. MopoxauTte npumepHo 10 MUHYT, Noka NPMBOP HarpeeTcs [0 HYXHON TemnepaTypbl. [ocne 3Toro nHAMKaTop TepmocTaTta
noracHer (3).

3. MonHocTbto oTkpoiiTe npubop. MomecTuTe paHee NPUrOTOBNEHHBIA NPOAYKT Ha HYKHIOK MNACTUHY.

4. 3akpoiite npubop. 3admkcupyiTe 3axum (4) He Haxumarite Ha KpbILky (1).

5. Bo Bpems paboTsl npubopa nHankatop TepMocTata (3) ByaeT 3aropaThCsl M raCHyTb - TepMOCTAT MOAAEPKMBAET HyXHYHO
TemnepaTypy ropsumx NnacTuH.

6. Bpems npuroToBneHns NpoayKToB COCTABNSET B CPEAHEM OT 5 40 15 MUHYT 1 3aBUCUT OT NCMOMb3YEMbIX MHTPEAUEHTOB ¢
BKYCOBbIX MPEAMNOYTEHNIA.

BHVMAHWE! Bo Bpems 06paboTki 13-nog KpbiLuki npubopa MOXET BbIXOAUTL ropsuMiA nap.

7. TTonHOCTbH0 OTKPOITE BEPXHIOK KpbILLKY (1) nprbopa 1 BblHbTE rOTOBbIE NPOAYKTHI, UCMOMb3YS TOMLKO AEPEBAHHYIO NN
NNacTVKoBYtO Nonatky.

BHUMAHWE ! He ucrnonb3ayiiTe MeTannmyeckue CTonosble nprbopbl Mnn OCTPYHo KyXOHHYH YTBapb, Tak Kak OHW MOTyT NOBpeauTh
cneLyanbHoe aHTMMpUrapHoe NOKPLITUE XapO4HbIX NaHened.

8. Mepea npuroToBneHvem cneayloLLeit mopLym NpoAyKToB 3akpoiiTe npubop, 4Tobbl KOH(OPKY Harpennch A0 HyXHOM
Temneparypbl.

ANS BbINEYKM.

9. Mo OKOHYaHWN NPUTOTOBMEHNS BbIHBTE BUKY 13 PO3ETKV M OCTaBbTe NPMBOP OCTLIBATS.

YNCTKA MPUBOPA

1. Mepep uncTkoi npubopa BbIHbTE BUIKY 13 PO3ETKM 1 [aliTe eMy OCTbITb.

2. MpoTpuTe Nprbop BaxHOM, a 3aTeM CyXoit TKaHbIO (M1 ByMaxHbIM MONOTEHLEM, €CNM HEOBX0AMMO).

3. ins bonee TpyAHOyAansAeMbIX OCTATKOB HAHECUTE Ha LLETKY HeBOMbLLOe KOMMYECTBO MIULLEBOTO Macna 1 Yepes HeCKONbKO
MWHYT aKKypaTHO YAanuTe ux AePEBSHHO NTONaTKou.

4. He unctute nnuThl OCTPbIMK, abpasnBHbIMM TPSMKaMM UK ryBkamu, a Takke He UCIONb3YIATE YMCTALLME NOPOLLKY, TaK Kak OHW
MOTYT MOBPEAWTL FNafKoe aHTUNPUrapHoe MOKPbITUE MAKT.

5. He norpyxaitte npu6op B Boay.

TEXHWYECKWE OAHHBIE

Hanpsikenue nutanus: 220-240 B ~50-60 'y

MowHocTb: 1080-1300 BT

MakcumanbHas mowyHocTs: 1500 BT

NoTpebnsiemast MOLLHOCTb B BbIKIO4EHHOM cocTosiHu: 0,00 BT

FAL

OCTOpOXHO, ropsiyast NOBEPXHOCTb:

TemnepaTypa [OCTYMHbIX MOBEPXHOCTEN paboTalolLero npuGopa MoXeT GbiTb BbICOKOW. He npukacaiitecs k
TOPSYMM MOBEPXHOCTSM rpubopa
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B uensx 3awmtbl okp 1 cpeabl. UHd 06 0TX0AaX INEKTPUYECKOro U ANEKTPOHHOro 06opyAOBaHUsA B cooTseTCTBUM CO CTaTheil 13
(1) v (2) 3akoHa 06 0TX0AAX ANEKTPUYECKOTO U SNEKTPOHHOTO 060pyAoBaHKs OT 11 ceHTsibpst 2015 ropa Mbl XoTenu Bbl NpouHGOpMUPOBaTL Bac 0
Haanexalem obpalLeHuu C OTXOAAMY ANEKTPUHECKOTO U ANEKTPOHHOTO 060pyAoBaHMS:

1. 3anpeLyaeTcs pasmellaTb OTXO/b! SMEKTPUYECKOTO 1 ANEKTPOHHOTO 0GOPY/A0BaHNS BMECTE C APYrAMIA OTXOAMM - 3TO NOATBEPKAAETCA MapKUPOBKOV B
BUAE "NepeyepkHyTOI YpHbI", NPEANNCHIBAIOLLEN CENeKTUBHIA CEOp AAHHOTO BIUAA OTXOA0B.

2. Snekrpmqecme W 3NEKTPOHHOE oSopyqoaaHMe MOXeT coepxaTtb onacHble BELLeCTBa, CMECU U KOMNOHEHTbI, KOTOPbIE NMPY NONaaaHUK B OKPYXaKoLLyo
CpeAay MOoryT NpeAcTaBnATb Cepbe3Hyto yrpo3y And 300POBbA U XU3HW YeNloBeka 1 XUBbIX OpraHU3MOB. OHun MOTYT NPUBECTN K MHOTOYUCTIEHH bIM
I'IpOﬁJ'IeMaM CO 300PpOBbEM, TAKUM KaK HapyLUeHUA 3peHnd, Cnyxa u peyu, a Takke noBpeauTb NoYkK, neveHb, CepaLe U Bbi3BaTb KOXHbIe 3abonesaHus.
Bpe}:leIe BelleCTBa TaKkke MOryT OKkasblBaTb HeraTuBHOe Boage%c‘rawe Ha ObIXaTeslbHy0 U penpoayKTUBHYIO CUCTEMbI U MPUBOAUTL K PAKOBbIM
3abornesaHuaM. ‘/nmpeSneHMe B nuuly paCTeHMI;I, PacTyLuX Ha 3arpA3HEeHHbIX NOYBaXx, U NPOAYKTOB, NOMYYEHHbIX U3 HUX, MOXET NMPUBECTU K
BblLLEYNOMAHYTbIM NOCNEACTBUAM ANA 300p0BbA.

3. OTXO/JbI QNEKTPUYECKOTO U MEKTPOHHOrO OGOPWJOBHHVIR CrnefyeTt caaBatb TOMbKO B YNOHOMOYEHHbIE MyHKTbI cﬁopa, CMCOK KOTOPbIX JOMXKEH BbITb
pasmeLleH Ha caitte Kaxgoro MyHuuunanuterta.

4. D,omau.lHee XO3SICTBO UrpaeT BaXKHyo ponb B CO/JEVICTBMM MNOBTOPHOMY MCNONb30BaHWI0 U BOCCTAHOBIIEHWIO, BKNOYaA nepepaﬁo‘rky, OTpaﬁoTaHHOI'O
o6opyqoaava. OHo Takke WUrpaeT Knto4eByto ponb B CUCTEME yNpaBneHUa 0TX04aMu ANEKTPUYECKOro U 3NIEKTPOHHOMO 050py}10BaHM5| 6nar0/:lapﬂ
BO3MOXHOCTU I'IpﬂMOﬁ AOCTaBKK B YNONHOMOYEHHbIE MyHKTbI cSopa W YCTPAHEHWIO HexenaTesbHbIX CouManbHbIX NPUBbIYEK, MPUBOAALLMX K OCTABM EHUIO
orpaGOTaHHuro 060pyLlOBaHM$| B MecCTax, He NpeaHa3Ha4YeHHbIX Ans 3TUX LleJ'IeI7I.

Kpome Toro, BoaspalLaiite 0TpaBGoTaHHOE SMEKTPUECKOE U ANEKTPOHHOE 0GOPY/A0BaHIME MO MECTy NOCTaBKM. MCTPUELIOTOP, NOCTaBASS NoKynaTenio
obopynoBaHie, NpeaHasHaueHHOE Ans JOMALUHUX X03sCTB, 0Bsi3aH GecnnaTtHo NpuHMMaTh oTpadoTasluee 06opyAoBaHIe OT AOMALLHUX XO3AICTB B
MecTe NocTaBku 3T0ro 06opyA0BaHNs, MU YCNOBUM, YTO 0TpaboTaBLuee 0GOPyA0BaHIE TOTO Xe TUNA U BLIMOMHSIET Te Xe (YHKLVMK, 4TO U NOCTaBNEHHOe
obopynosaHue.

KapToHHYI0 ynakoBky 1 nonuatuneHosble (M3) nakeTb cneayeT noMelLaTh B COOTBETCTBYIOLLME KOHTEMHEPbI ANS pasaenbHoro cbopa BbIToBbIX O TXOAOB B
COOTBETCTBUM C MX OnucaHueM. Ecnu B npubope umetotcs Gatapeu, ux He0GXOAUMO U3BNEYL W YTUNM3MPOBATL OTAEMBHO B NMyHKTE COOPa U XpaHEHUS.

He Bbi6pacbIBaiiTe Npu6op B KOHTeHep AnA 6bIToBbIX 0TX0A0B!!!

Cepsuc Ecnu Bbl XoTuTe NprobpecTy 3anacHble YacTh unu NpeabsBUTL NMPETEH3UN, NoXanyicTa obpalyaiTeck HEMoCPeACTBEHHO K NpoaaBLy,
BblaaBlUemy Yek.

Eyxeipidio xpaong (EL)

ENIKO1 OPOI AZQANETAZ
XHMANTIKEZ OAHIMEZ AXOAAETAZ A TH XPH2H

AIABAXTE MPOZEKTIKA KAI @YAA=TE TIZ I'A MEAAONTIKH

ANAGOPA

1. AiopaaTe TIG 00nyieg AcIToupyiag TTpIV XPNOIUOTIOINTETE TN GUCKEUN KOl
akoAouBnaTe TIg 0dnyieg TTou TrepIExovTal 0€ auTéC. O KATAOKEUOOTAS OEV
guBuveTal yia {nuigg Tou TrpokaolvTal atd XeAon TG GUCKEUAG TTou dev
gival gUPQWVN PE TOV TTPOOPITHUO TNG ) aTTO AKATAAANAO XEIPIONO.

2. H ouokeun mpoopiletal pdvo yia oikiakn xpnan. Mn xpno1UoTIOIEITE TN
OUOKEUN Y1 OTT0I0VOATIOTE AANO GKOTTO TTOU eV €ival UMBATOG WE TNV
TTPOPAETTOWEVN XPAON TNG.

3.2UVvOEDTE TN OUOKEUN povo ot yelwpévn Tpida 220-240V ~50-60Hz.

[ va aughoete TNV aoPAAeIa TNG XPAONG, UNV CUVOEETE TAUTOX POV
TTOMEG NAEKTPIKEG TUOKEUEG O€ £va KUKAWLO.

4. Na €ioTe 1010iTEPA TIPOCEKTIKOI OTAV XPNOIUOTIOIEITE T CUOKEUN OTAV
uttdpyouv TTaidid. Mnv emTpETETe 0TA TTAIOIA VA TTAICOUV E T CUOKEUN
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unv emTpéTeTe o€ TaIdIA f o€ dropa TTou OV £ival ECOIKEIWPEVA LE TN
OUCKEUN va TN XPNGCIKOTIOIOUV.
5. MPOEIAOMMOIHZH: Autr) n ouokeur| ptropei va xpnoluotroinBei amo
TTaIdIA AV TwV 8 ETWV KAl aTTd ATOA WE PEIWHPEVEC TWHATIKEC,
aioBnTnpIakég 1 dlavonTikES IKAVATNTEC 1) ATTO ATOUA XWPIC EUTTEIpIa A
YVWon TS CUOKEUNG, EQOTOV auTo yiveral utrd Tnv TTiRAewn aTtéuou TTou
givar uteUBuvo yia TNV ag@aAeld Toug 1) Toug éxouv doBei 0dnyieg yia Tv
ac@aAr xpAon TS OUCKEUAG Kal yvwpi{ouv Toug KIvOUVOUG TTou
guvdéovtal We T xpron Tg. Ta audid dev TpETTel va Traiouv e Tov
e¢omAiopd. O kaBapioudg kai n auvtipnan Tou eEOTTAIoPOU Oev TTPETTEN va
yivetar ammo aidid, ekTOG Qv gival avw Twv 8 £TWV Kal n dpaaTnpIoTnTa
TTPAYUATOTIOIEITAI UTTO ETTIBAEYWN.
6. NMPOEIAOIMOIHZH: Mnv a@rvete Tn GUOKEUR ouvdEdEéV OV TTpida
XWpig eTmifAsywn.
7. NMPOEIAOMNOIHZH: unv YeTa@EPETE TTOTE Tr) GUCKEUR OTAV Eival
gvepyotroinuévn i 6tav givar (eaTn.
8. NMPOEIAOIMOIHXH: n Bepuokpaaia Twv TTPOTRATIUWY ETTIPAVEIWY TOU
eComAIopOU Agitoupyiag ptropei va givar upnAi 6tav o eCoTAIoudg
AEITOUpVEI.
9. MPOEIAOMNOIHXH: kpatraTe Tov £C0TTAIONS KAl TO KOAWDIO TOU paKPIA
armo Taidiq.
10. MPOEIAONOIHZH: Agaipeite TTavTa 10 QIg aTTd TNV TTPICa PETA TN
xpAon kparwvrag v Tpica pe 1o Xépt aag. MHN TpaBdre 1o KaAwdio Tng
mpidac.
11. MPOEIAONOIHZH: H AavBaopévn xprion TG GUOKEUAG, UTTopEi va
0dNynoEl G€ TPAUPATIOPOUG OTTWG Kowiparta, EkdopEC 1 NAEKTpOTTANSa.
12. MPOEIAOMNOIHZH: Mnv XpnCIUOTIOIEITE T CUCKEUK| KOVTA OF€
eUQAEKTA UAIKA.
13. MPOEIAONOIHZH: Mnv TomroBeTeite XapTovI, XapTi, TAAOTIKG i GAAG
E0QAEKTA 1) EUQAEKTA AVTIKEIPEVA OTN TUOKEUN).
14. MPOEIAONOIHZH : Edv 10 repifAnua TNG GUCKEUNS EXEI payioel,
QTTEVEPYOTTOINCTE Tr) GUCKEUN YIO VO ATTOQUYETE TNV TTIBAVOTNTA
NAEKTPOTTANGiaG.
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15. MPOEIAOMNOIHZH : H akardA\nAn xpAon autig NG CUCKEURG PTTOPEI
Va TIPOKAAETEI TPAUNATIOHOUGS OTTWG KowilaTta, EKOOPEC  nAekTpoTTANEIQ.
16. Mnv BuBilete To KAAWBIO, TO PIC  OAOGKANPN TN CUCKEUR G€ VEPO 1
otro100MToTE AANO UYPA. Mnv EKBETETE TN GUCKEUR O KAIPIKEG TUVBAKES
(Bpoxn, AAIOC K.ATT.) KaI NV TN XPNOIUOTIOIEITE € CUVBNKEC Uypaaiag
(uTTavia, uypd TPoX6OTTITA).
17. EAEyxeTe TIEPIOBIKA TNV KATAOTAON TOU KAAWdIiou Tpopodoaiag. Eav
70 KaAwdI0 TpoPodoaiag £xel UTTOOTET {UId, Ba TTPETTEI va avTIKATAOTABE
aTTo CEIDIKEUMEVO ETTIOKEUATTR YIa VA OTTOQPEUXBEI Kivouvog.
18. Mnv XpNnOIHOTIOIEITE T CUCKEUN € KATEGTPAUMEVO KAAWDIO PEUNATOG
N av EXEl TTETEI N EXEI UTTOOTET NI e 0TToIoVONTTOTE AAAO TPOTTO 1y OEV
AeiToupyei cwaTd. Mnv emIOKEUALETE Tn) CUCKEUNR JOVOI GAG, KABWS
UTTAPXE! Kivouvog nAeKTpoTTANEiaG. MeTaQEPETE T GUOKEUN TTOU £XEI
utroaTei BAGPN o€ Eva apuddio KEVTPo OEPRIC yia EAEYXO N ETTIOKEUR.
TUxOV ETTIOKEVEG ETTITPETIETAI VA TIPAYKATOTTOIOUVTAI HOVO ATTO
£couaiodoTnuéva kEvTpa o€pPI. H akar@AnAn emokeun Pmmopei va
amoteAéoel aoPapd Kivouvo yia Tov XpAoTh.
19. TomoBETAOTE TN GUCKEUN O€ pIa OPOTEPR, OTABEPN Kal ETTITTEDN
ETIPAVEIQ, HAKPIA ATTO KAUTEC CUOKEUEG HAYEIPEUATOC, OTTWG NAEKTPIKA
kou(iva, KauaTAPA AEPIOU K.ATT......
20. Mnv XpnO1UOTIOIEITE TN CUOKEUN KOVTA OE EUQAEKTA UAIKA.
21. To Kahwdlio pelpaTog dev TTPETTEI VO KPEUETAI TTAVW ATTIO TNV AKPEN TOU
Tpameiov N va ayyidel KAUTEG ETTIQAVEIEG.
22. Mnv a@rveTe Tn OUOKEUN 1) TO TPOPODOTIKO OUVOEDEPEVO OTNV TIPia
Xwpig TTiBAEWN.
23. N0 TpOCETN TTPOCTACIiA, CUVICTATAI VA EYKATACTITETE OTO NAEKTPIKO
KOKAwWa, pia auokeur) diappong peuparog (RCD) pe ovouaoTikd pelua
diappon¢ Tou dev utrepPaivel Ta 30 mA. Oa TTpETTEl va OUUBOUAEUTEITE
Evav €101Kd nAekTpoAdyo yia 1o Béua auTo.
24. TotroBETAOTE TN CUCKEUN O€ EMIQAVEIEC AVOEKTIKEC OTN BeppdTnTa
25. Mnv TotroBeteite avTikeipeva Tavw otV KAEIOTH oxdpa
26. Atraiteital eAayioTn améataon 30 cm g OAEG TIC TIACUPES TNG OXAPAG
yI0 TN OwoTH KUKAOQopia Tou aépa

58



27. Mnv ToTToBETEITE T CUOKEUR O€ ETIPAVEIES TOXEIAS BEPUAvVONC

28. Mnv ToTToBETEITE TN CUOKEUR TTAVW O€ ECTIEC EPIOU 1) NAEKTPIKES
€0TIEC, O€ TOIX0 ) O€ KOVTIVI) aTT6oTOC0N T TNYEC BEPUOTNTAC

29. Mnv xpnoluotolgite KapBouvo A TTapduola Kalolua o€ auTh T
OUOKEUN

30. Mpiv atmd Tov KaBapioud, Tn PETAKIVNON, TNV ATTOCUVAPUOAGYNON, TN
guvapuoAdynon kai Tnv atmoBAkeuan TNG YnaTapidg, TapakaAoUpe va
QTTEVEPYOTTOINOETE Tr) GUOKEUN, VO TNV ATTOOUVOETETE OTTO TO NAEKTPIKO
OIKTUO KQIl VO TIEPIPEVETE VO KPUWOEI N OXApa

31. Mnv ToTroBeTEITE TN GUOKEUN KATW ATTO T VIOUAATTIO TS KOU(ivag
AGyw NG avodou TS BepudTNTAC KAl TOU aTUOU.

32. To kaAwdI0 peupaTog dev TTPETTEI VA ATTAWVETAI TTAVW ATTO TN CUOKEUN
kol Oev TIPETTEN va ayyidel 1) va PpioKeTal KOVTA 0€ KAUTEC ETTIQAvEIEC. Mnv
TOTTOBETEITE T GUOKEUN KATW OTTd NAEKTPIKN TTpila.

33. KaBapilete T ouokeun WeTa amo kabe xpnon

34. Mnv XpnOIUOTIOIEITE TN CUOKEUN HE PPEYUEVA XEPID

35. Mnv ayyilete TV eMQAVEIA TNG CUOKEUNG HE QIXUNEA QVTIKEIJEVA (TT.X.
Hayaipr)

36. Mnv KOAUTITETE TNV €0TIA PE AAOUMIVOXOPTO K.ATT. KABWS auTd PTTopEi
va TIPoKaAETEl ouoowpeuan BeppdTnTag Kai va TTPOKAAETE! (nuiG oTa
TAQCTIKA pEPN KaI TNV ETTIOTPWON

37. Mnv TOTTOBETEITE PAYEIPIKA TKEUN OTIC EOTIEC KATA TN DIAPKEID TNG
XpAong. To Avolypa TG CUCKEURG TIPETTEI val yiveTal e T AaBn 1
XeIpOAABK avaAoya pe 10 povTéEAo

38. Mnv xpnoiyotoleite TAAOTIKA OKEUN KATA TN AEITOUPYia TNG CUOKEUNG,
uTTopei va Alwoouv

MEPIFPAPH THZ XYXZKEY'HZ
1. kamaki 2. EvOeIKTIKA Auyvia Aerroupyiag (kOkkivn)
3. Auyvia Beppoatam (mpdaivo) 4. kAT aggdAiong

MPIN AMO THN NPQTH XPHZH

1. ApaipéaTe T ouokeuaaia kai TUxOv autokdANTa Kai ageaoudip ou BpickovTal OTo EGWTEPIKG KAl ECWTEPIKG TNG GUTKEUNG -
METAGU TwV BEPUAVTIKWY TTAGKWV

2. ZkouTrioTe TIG TTAGKEG PPUYaVIoUATOG PE Eva UYPO KAl OTN CUVEXEID OTEYVO TTAVI.

3. Aimravete eAagpd TIg TTAAKEG PpuyaviopaTog e QuTIkG AddI 1) GAAo AiTTog, KAEIVETE T GUOKEUR Kal BAdETe TV TTpiCa otV TIpida -
n evOEIKTIKR Auxvia Aeroupyiag kai n Auxvia Tou BeppoaTtam (2)(3) 6a avayouv.

4. ApriaTe T guokeur| avappévn yia Aiya AeTiTd yia va @Uyel n Jupwdid Tou epyoaTaaiou. Kard m didipkeia autol Tou xpdvou n
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OUOKEUN EVOEXETAI VO EKTTEPWEI [IOH MIKPF TTOCOTNTA KATTVOU. AuTé €ival éva QUOIOAOYIKO QaIVOPEVO.
5. KaBapioTe T ouakeur) oupguwva pe mv evotnTa "KabBapiopdg" Tou mapdvtog eyxelpidiou xpRang.

XPHZH THZ LYZKEY'HZ

[MpoETOINAOTE TO ATTAPQITNTA TIPOIGVTAL.

1. ZuvdéaTe TV KAEIOTH GUOKEUN O€ pia yelwpévn Tpida - n evaeIkTIKA Auxvia Acitoupyiag kai n Augvia Beppoatam (2)(3) 6a
avayouv.

2. Nepipévere mepimou 10 AeTrtd yia va BeppavBei n Guokeur) 0T OwoTh BeppoKpaTia. TN GUVEEID, N EVOEIKTIKF Auxvia Tou
Beppoatam Ba afroel (3).

3. Avoigre evieAwg TN guakeur|. TOTIOBETATTE TO TIPONYOUPEVWG TTPOETOINOCHEVO TTPOIGV TNV KATW TTAGKA.

4. KAeioTe Tn ouokeun.kAeIdwaTe To KAITT KAIgipaTog (4) Mnv kAeivete pe SUvapn To Kammaki (1).

5. Katd ™ Aermoupyia Tng 0uokeung, n evOEIKTIKK Auxvia Tou BepuoaTdm (3) avaBel kai opriver - 0 BeppoaTamg diatnpei ) cwoTh
Beppokpaciol Twv ECTILV.

6. O xpbvog emegepyaaiag Twv mPoiGVTWY gival katd péao 6po petagy 5 kai 15 Aetrwv kai e€aptdral amé Ta xpnoIPoTIoIoUUEva
QUOTaTIKA KOl TIG YEUOTIKEG TIPOTIMATEIS.

MPOZOXH ! Kata m didpkeia Tng emetepyaaiag uopei va diagiyel Kautdg aTHAS KATw OTTo TO KATTAKI TNG GUOKEUNG.

7. Avoitre evieAwg 1o TAvw KaTTaKI (1) TNG GUOKEUNG KAl AQAIPETTE Ta ETOIA TTPOIGVTAl XPNOIMOTIONIMVTAG MOVO i §UAIVA 1)
TAQOTIKA OTIéTOUAQ.

MPOZOXH ! Mnv xpnaipotoieite petahhiké payaipommpouva A aixunped okeln koudivag, kabuwg utopei va mpokaAéaouv npid
TNV €I31KA AVTIKOANTIKN ETTIOTPWON TWV EGTILV.

8. Mpiv aTmd mv TpoeToIpaaia TG EMOUEVNG TIAPTIBAG TTPOIGVTWY, KAEIOTE TN GUOKEUN WOTE OI £0TiEG va {eaTaBolv aTn CwoTA
Beppokpaaia.

yI0 TO YAGILO.

9. Otav TeAeitoel TO payeipepa, aooUVOEDTE T GUOKEUR aTTO TV TIPICa KAl AQROTE TNV VO KPUWOEL.

KAGAPIZMOX THX ZYXKEYHZ

1. Mpiv kaBapioETe TN GUTKEUN, ATTOGUVOETTE TV ATTO TNV TIPIJa KaI AQAATE TNV Va KPUWOEL.

2. KaBapiaTe xpnaipotmolwvtag éva uypo Kai aTn GUVEXEID OTeyvO Travi (1) xapTi koudivag, Eav gival ammapaitnTo).

3. Na 1a mo d0okoAa agaipoUpeva uTToAEiupaTa, BoUpTaioTe Ta e pia piIkpr ToadTa Bpwaiyou Aadiol kai PETa amod Aiya
AeTrTé agaipéaTe Ta amaAd pe pia {Aivn aTrdtouAa.

4. Mnv kaBapileTe TIG €0TiEG e aixunpd, AelavTiké avid fj GeouyyapIa Kal pn XenoIHOTIOIETE OKOVEG kKaBapiopoU, kaBwg utropei
va KaTaaTpéWouv T Acia, avTIKOMNTIKN ETTIOTPWON TwV EGTIWV.

5. Mnv BuBiCete T ouokeur o€ vePo.

TEXNIKA XTOIXEIA

Taon 1pogodoaiag: 220-240V ~50-60Hz

loxug: 1080-1300 W

Méyiom 1ox0g: 1500 W

Karavahwon 10x0o¢ o€ KardoTaon amevepyotroinang: 0,00W

[TpocoxA KauTr ETTIPAVEIQ:

H Bepuokpacia Twv TPooBAacIuwY EMPAVEILY HIOG GUTKEURG O€ AsiToupyia prmopei va ival uwnAf. Mnv
ayyideTe TIG KAUTEG ETTIQAVEIES TNG CUTKEUNS
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T Adyoug pooTadiag Tou TepIBaAAovTog. MANpo@opieg OXETIKA pe Ta aTrOBANTA NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU €E0TTAICHOU ZUNPWVA PE TO
apBpo 13 Tapdypagor 1 kai 2 Tou vopou Trepi amoPARTWY NAEKTPIKOU Kal nAekTpovikoU e§orAiopol g 11ng ZemepPpiou 2015, Ba BéAape va oag
EVNUEPWOOULE OXETIKG g TOV 0pBO XeIPIOPS Twv ammoBARTWY NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU EOTTAIOHOU:

1. AmayopeUeTal n ToToBETNaN Twv amoBARTWY NAEKTPIKWY KAl NAEKTPOVIKWY GUOKEUWV Wadi ke GAa amroBAnTa - auté emiBeBaiiveral Pe T oriavon e Tn
Hop@r| "Siaypappévou kadou", TTou SiaTdaaEl TV ETTIAEKTIKY) ATTOKOIBN auToU Tou €idoug Twv amoBAfTwY.

2. O nAekTpIKOG Kal NAEKTPOVIKOG EEOTTAIHOG MTTOpE VO TIEPIEXE! ETTIKIVOUVES OUTTEG, MEiyHaTa KaI GUTATIKG TTOU, OTaV amteAeuBepwBolv aTo TepIBAAov,
UTopei va amoteAégouv goBapr] amelAr yia TV uyeia kai T {wi Twv avBpwwy kal Twv {wvtaviv opyaviopwy. Mmopolv va odnyraouv ae digopa
TpoBAfuaTa uyeiag, OTwg dlatapayég g 6pacng, TG akonG Kal TG OpINiag, Propouv emiong va BAGyouv Ta veppd, To GUKWTI Kal TV Kapdid Kai va
TrpokaAégouv depuarikég abrioeig. O1 emBAapeic ouaieg uropoUv ETTiaNG va £Xouv SUCHEVEIS ETTITITWOEIG GTO AVATIVEUTTIKG Kl TO Qv aTrapaywyIké
oUoTnpa Kal va 0dnyRoouv o€ KapKIvikéG ahholwaelg. H karavaAwan QuTwY TTou avaTTioaovTal o€ HOAUGHEVA £5APN, KABWS Kal Twv TTPOT6VTWY TTou
TIPOEPXOVTAI OTTO AUTA, PTTOPET vl €XEI WG ATTOTEAETHA TIG TIPOAVAPEPBEIES EMTITWAEIG OTNV UYEid.

3. Ta améPAnTa nAekTpikoU kal nAekTpovikoU e§oTAiopoU Tpémel va TrapadidovTal povo o€ efouaiodotnpéva anpeia duloyng, katdiAoyog Twv oTroiwy
Tpémel va mepihapBaveral oty 10TooeAida kGBe Afjpou.

4. Ta voikokupid diadpapaTifouv anuavTiké poAo aTn GUPBOAR TOUG TNV ETTavayPNOILOTIOINGN Kal avaktnan, ouptepiAapBavopévng TG avakukAwaong,
Twv amoPAiTwv e§omAiopoU. Aiadpaparidel emiong Bacikd poho oo alaTnua diaxeipiong Twv amoBAfTwy nAekTpIkoU kal nAekTpovikoU eE0TAIoHOU Adyw
g duvardrntag aueong Tapadoang o€ e§ouaiodoTnpéva anueia GUAOYRAG kal TNG EEAAEIYNG AVETTIBUUNTWY KOIVWVIKWY GUVNBEILV TIOU £XOUV WG
amotéAeapa Tv eykataAeiyn amoPAiTwy eEomAIopoU o€ Xwpoug TTou Gev TTpoopigovTal yia TETOI0UG OKOTIOUG.

EmimAéov, EmoTpéyte Ta amoBAnTa nAeKTpIKOU Kai nAeKTpOVIKOU £E0TTAIOLOU aToV ToTT0 Trapddoang. O diavopéag, dTav Tpounbelel eSomAiopd Tou
TIPOOPIETal YIat VOIKOKUPIG O€ ayopaaTH, uTioxpeoUtal va TrapahapBavel dwpeav Ta amopAnTa e§omAIgoU aTmd Ta VOIKOKUPIA OToV T6TT0 TIapadoang Tou
v Aoyw e€ommAiopoU, utd Ty TTPoUTOBEaN OTI 0 XpnaIHOTIOINKEVOS EEOTAITHOG €ival Tou iBIou TUTTOU Kail eKTEAE TIG iBIEg AeIToupyieg e Tov TTapadobévia
€{omAIopO.

O1 xapriveg ouakeuaaies kai of oakoUAeg ToAuaiBuleviou (PE) Tpémel va ToroBeTolvial aToug katéAAnAoug kadoug XwpIoTAg GUAAOYA G aOTIKWY
amopAfTwv oUPewva e TNV TEPIypagr Toug. Edv umdpxouv pmmarapieg oTn GUOKEUR, AUTEG TIPETTEI va agalpeBoUv Kal va amoppipBolV XwpiaTd ot pia
eykardaTaon ouloyrig kar amobrikeuang.

Mnv meTdre T CUOKEUR OTOV KGBO AGTIKWY aTTopPIPpaTWV!!!

ZépPig Eav emBupeite va ayopdoeTe aviaAaKTIKA 1 va TTPOPEITE O€ pial aTaitan, TapakaAoUpE ETTIKOIVWVAOTE aTTeUBEiag e TOV QVTITTPOTWTTO TIOU
€4Edwoe TV amodeIg.

Gebruikershandleiding (NL)

ALGEMENE VEILIGHEIDSVOORWAARDEN
BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR GEBRUIK
ZORGVULDIG LEZEN EN BEWAREN VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK

1. Lees de gebruiksaanwijzing voordat u het apparaat in gebruik neemt en

volg de aanwijzingen op. De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade

veroorzaakt door gebruik van het apparaat dat niet overeenstemt met het

bedoelde gebruik of door onjuist gebruik.

2. Het apparaat is uitsluitend bestemd voor huishoudelijk gebruik. Gebruik

het apparaat niet voor andere doeleinden die onverenigbaar zijn met het

beoogde gebruik.

3.Sluit het apparaat alleen aan op een geaard stopcontact 220-240V ~50-

60Hz.

Sluit niet meerdere elektrische apparaten tegelijk aan op één stroomkring

om de gebruiksveiligheid te verhogen.

4. Wees extra voorzichtig wanneer u het apparaat gebruikt in de

aanwezigheid van kinderen. Laat kinderen niet met het apparaat spelen en
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laat kinderen of personen die niet vertrouwd zijn met het apparaat, het
apparaat niet gebruiken.

5. WAARSCHUWING: Dit apparaat mag worden gebruikt door kinderen
ouder dan 8 jaar en personen met beperkte fysieke, zintuiglijke of mentale
capaciteiten, of personen zonder ervaring of kennis van het apparaat, als
dit gebeurt onder toezicht van een persoon die verantwoordelijk is voor
hun veiligheid of als zij instructies hebben gekregen over het veilige
gebruik van het apparaat en zich bewust zijn van de gevaren die gepaard
gaan met het gebruik ervan. Kinderen mogen niet met de uitrusting spelen.
Reiniging en onderhoud van de uitrusting mogen niet worden uitgevoerd
door kinderen, tenzij ze ouder zijn dan 8 jaar en de activiteit onder toezicht
wordt uitgevoerd.

6. WAARSCHUWING: Laat het apparaat niet zonder toezicht aangesloten
op een stopcontact.

7. WAARSCHUWING: draag het apparaat nooit wanneer het ingeschakeld
of heet is.

8. WAARSCHUWING: de temperatuur van de toegankelijke opperviakken
van de apparatuur kan hoog oplopen wanneer de apparatuur in werking is.
9. WAARSCHUWING: houd de apparatuur en het snoer buiten het bereik
van kinderen.

10. WAARSCHUWING: trek na gebruik altijd de stekker uit het stopcontact
door het stopcontact met uw hand vast te houden. Trek NIET aan het
netsnoer.

11. WAARSCHUWING: Verkeerd gebruik van het apparaat kan leiden tot
verwondingen zoals snijwonden, schaafwonden of elektrische schokken.
12. WAARSCHUWING: Gebruik het apparaat niet in de buurt van
ontvlambare materialen.

13. WAARSCHUWING: Plaats geen karton, papier, plastic of andere
brandbare of ontvlambare voorwerpen in het apparaat.

14. WAARSCHUWING: Als de behuizing van het apparaat gebarsten is,
schakel het dan uit om de kans op elektrische schokken te vermijden.

15. WAARSCHUWING : Onjuist gebruik van dit apparaat kan leiden tot
verwondingen zoals snijwonden, schaafwonden of elektrische schokken.
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16. Dompel het snoer, de stekker of het hele apparaat niet onder in water
of een andere vloeistof. Stel het apparaat niet bloot aan
weersomstandigheden (regen, zon, enz.) en gebruik het niet in vochtige
omstandigheden (badkamers, vochtige caravans).

17. Controleer regelmatig de staat van het netsnoer. Als het netsnoer
beschadigd is, moet het worden vervangen door een gespecialiseerde
reparateur om gevaar te voorkomen.

18. Gebruik het apparaat niet met een beschadigd netsnoer of als het
gevallen of op een andere manier beschadigd is of niet goed werk.
Repareer het apparaat niet zelf, omdat er dan gevaar voor elektrische
schokken bestaat. Breng het beschadigde apparaat naar een bevoegd
servicecentrum voor inspectie of reparatie. Reparaties mogen alleen
worden uitgevoerd door erkende servicecentra. Ondeskundige reparaties
kunnen een ernstig risico voor de gebruiker inhouden.

19. Plaats het apparaat op een koele, stabiele en vlakke ondergrond, uit
de buurt van hete kooktoestellen zoals een elektrische kookplaat,
gasbrander, etc.....

20. Gebruik het apparaat niet in de buurt van ontvlambare materialen.
21. Het netsnoer mag niet over de rand van de tafel hangen of hete
opperviakken raken.

22. Laat het apparaat of de voeding niet onbeheerd in het stopcontact
zitten.

23. Voor extra bescherming is het aan te raden om een aardlekschakelaar
(RCD) in het elektrische circuit te installeren met een nominale
aardlekstroom van maximaal 30 mA. Raadpleeg hiervoor een elektricien.
24. Plaats het apparaat op hittebestendige oppervlakken

25. Plaats geen voorwerpen op het gesloten rooster

26. Een minimale afstand van 30 cm aan alle zijden van de grill is vereist
voor een goede luchtcirculatie

27. Plaats het apparaat niet op snelle verwarmingsopperviakken

28. Plaats het apparaat niet op een gas- of elektrische kookplaat, tegen
een muur of in de nabijheid van warmtebronnen

29. Gebruik geen houtskool of soortgelijke brandstoffen in dit apparaat
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30. Voordat u het apparaat reinigt, verplaatst, demonteert, monteert of
opbergt, dient u het volgende te doen het apparaat uit te schakelen, de
stekker uit het stopcontact te halen en te wachten tot de grill is afgekoeld
31. Plaats het apparaat niet onder keukenkastjes in verband met
opstijgende hitte en stoom.

32. Het netsnoer mag niet over het apparaat worden gelegd en mag niet in
aanraking komen met of in de buurt liggen van hete oppervlakken. Plaats
het apparaat niet onder een stopcontact.

33. Reinig het apparaat na elk gebruik

34. Gebruik het apparaat niet met natte handen

35. Raak het oppervlak van het apparaat niet aan met scherpe voorwerpen
(bv. een mes)

36. Dek de kookplaat niet af met aluminiumfolie e.d. omdat dit
warmteontwikkeling kan veroorzaken en de plastic onderdelen en coating
kan beschadigen

37. Plaats geen kookgerei op de kookplaten tijdens het gebruik. Het
apparaat moet worden geopend met de handgreep of de greep, afhankelijk
van het model

38. Gebruik geen plastic keukengerei wanneer u het apparaat gebruikt, dit
kan smelten

BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT
1. deksel 2. stroomindicatielampje (rood)
3. 3. thermostaatlampje (groen) 4. borgclip

VOOR HET EERSTE GEBRUIK

1. Verwijder de verpakking en eventuele stickers en accessoires die zich aan de buiten- en binnenkant van het apparaat bevinden -
tussen de verwarmingsplaten

2. Neem de toastplaten af met een vochtige en vervolgens droge doek.

3. Smeer de bakplaten licht in met plantaardige olie of ander vet, sluit het apparaat en steek de stekker in het stopcontact - het
aan/uitlampije en het thermostaatlampje (2)(3) gaan branden.

4. Laat het apparaat een paar minuten aanstaan om de fabrieksgeur kwijt te raken. Gedurende deze tijd kan het apparaat een
kleine hoeveelheid rook afgeven. Dit is een normaal verschijnsel.

5. Reinig het apparaat volgens het hoofdstuk "Reiniging" in deze gebruikershandleiding.

GEBRUIK VAN HET APPARAAT

Zet de benodigde producten klaar.

1. Steek de stekker van het gesloten apparaat in een geaard stopcontact - het aan/uit-lampje en het thermostaatiampje (2)(3) gaan
branden.

2. Wacht ongeveer 10 minuten tot het apparaat is opgewarmd tot de juiste temperatuur. Het controlelampje van de thermostaat
gaat vervolgens uit (3).

3. Open het apparaat volledig. Plaats het eerder bereide product op de onderste plaat.
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4. Sluit het apparaat.Vergrendel de sluitclip (4) Forceer het deksel (1) niet dicht.

5. Tijdens de werking van het apparaat gaat het controlelampje van de thermostaat (3) branden en weer uit - de thermostaat zorgt
voor de juiste temperatuur van de kookplaten.

6. De verwerkingstijd van de producten ligt gemiddeld tussen de 5 en 15 minuten en is afhankelijk van de gebruikte ingrediénten en
smaakvoorkeuren.

Hete stoom kan tijdens het verwerken onder het deksel van het apparaat vandaan komen.

7. Open het bovenste deksel (1) van het apparaat volledig en verwijder de afgewerkte producten alleen met een houten of
kunststof spatel.

ATTENTIE ! Gebruik geen metalen bestek of scherp keukengerei, omdat dit de speciale antiaanbaklaag van de kookplaten kan
beschadigen.

8. Sluit het apparaat voordat u de volgende lading producten bereidt, zodat de kookplaten opwarmen tot de juiste temperatuur.
om te bakken.

9. Haal na het koken de stekker uit het stopcontact en laat het apparaat afkoelen.

SCHOONMAKEN VAN HET APPARAAT

1. Voordat u het apparaat schoonmaakt, moet u de stekker uit het stopcontact halen en het apparaat laten afkoelen.

2. Maak het schoon met een vochtige en vervolgens droge doek (of eventueel met een papieren doekje).

3. Moeilijker te verwijderen resten kun je inwrijven met een kleine hoeveelheid spijsolie en na een paar minuten voorzichtig
verwijderen met een houten spatel.

4. Reinig de kookplaten niet met scherpe, schurende doeken of sponzen en gebruik geen schuurpoeders, omdat deze de gladde
antiaanbaklaag van de kookplaten kunnen beschadigen.

5. Dompel het apparaat niet onder in water.

TECHNISCHE GEGEVENS
Voedingsspanning: 220-240V ~50-60Hz
Vermogen: 1080-1300 W

Maximaal vermogen: 1500 W
Stroomverbruik in uit-stand: 0.00W

Let op heet oppervlak:

De temperatuur van de toegankelijke opperviakken van een werkend apparaat kan hoog zijn. Raak de hete
oppervlakken van het apparaat niet aan

In het belang van het milieu. Informatie over afgedankte elektrische en elektronische apparatuur In overeenstemming met artikel 13, leden 1 en 2,
van de Wet afgedankte elektrische en elektronische apparatuur van 11 september 2015 willen wij u informeren over de juiste verwerking van afgedankte
elektrische en elektronische apparatuur:

1. Het is verboden om afgedankte elektrische en elektronische apparatuur samen met ander afval te plaatsen - dit wordt bevestigd door markering in de
vorm van een "doorgestreepte vuilnisbak", waarbij de gescheiden inzameling van dit soort afval wordt bevolen.

2. Elektrische en elektronische apparatuur kan gevaarlijke stoffen, mengsels en componenten bevatten die, wanneer ze vrijkomen in het milieu, een emnstige
bedreiging kunnen vormen voor de gezondheid en het leven van mensen en levende organismen. Ze kunnen leiden tot talrijke gezondheidsproblemen,
zoals gezichts-, gehoor- en spraakstoornissen, en kunnen ook de nieren, de lever en het hart beschadigen en huidziekten veroorzaken. Schadelijke stoffen
kunnen ook nadelige effecten hebben op het ademhalings- en voortplantingssysteem en leiden tot kankerletsels. De consumptie van planten die op
verontreinigde bodems groeien en van de producten die daarvan zijn afgeleid, kan leiden tot de bovengenoemde gezondheidseffecten.

3. Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur mag alleen worden ingeleverd bij erkende inzamelpunten, waarvan een lijst moet worden opgenomen
op de website van elke gemeente.

4. Het huishouden speelt een belangrijke rol bij het hergebruik en de nuttige toepassing, inclusief recycling, van afgedankte apparatuur. Het speelt ook een
sleutelrol in het beheersysteem voor afgedankte elekirische en elektronische apparatuur door de mogelijkheid van rechtstreekse afgifte aan erkende
inzamelpunten en het wegnemen van ongewenste sociale gewoonten die ertoe leiden dat afgedankte apparatuur wordt achtergelaten op plaatsen die daar
niet voor bedoeld zijn.

Bovendien Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur inleveren op de plaats van levering. Een distributeur die voor huishoudens bestemde
apparatuur levert aan een koper, is verplicht gebruikte apparatuur van huishoudens kosteloos terug te nemen op de plaats van levering van die apparatuur,
mits de gebruikte apparatuur van hetzelfde type is en dezelfde functies vervulde als de geleverde apparatuur.

Kartonnen verpakkingen en polyethyleen (PE) zakken moeten volgens hun beschrijving in de daarvoor bestemde containers voor ge scheiden inzameling
van huishoudelijk afval worden geplaatst. Als er batterijen in het apparaat zitten, moeten deze worden verwijderd en apart worden ingeleverd bij een
inzamelings- en opslagfaciliteit.
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Gooi het app nietin de iner voor g telijk afval!!!
Service Als u reserveonderdelen wilt kopen of een claim wilt indienen, neem dan rechtstreeks contact op met de dealer die de aankoopbon heeft
afgegeven.

Navodila za uporabo (SL)

SPLOSNI VARNOSTNI POGOJI
POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA ZA UPORABO
POZORNO PREBERITE IN SHRANITE ZA POZNEJSO UPORABO

1. Pred uporabo naprave preberite navodila za uporabo in upoStevajte
navodila iz njih. Proizvajalec ne odgovarja za Skodo, ki nastane zaradi
uporabe aparata, ki ni v skladu z njegovim namenom, ali zaradi
nepravilnega ravnanja z njim.
2. Naprava je namenjena samo za domaco uporabo. Naprave ne
uporabljajte za noben drug namen, ki ni zdruzljiv z njeno predvideno
uporabo.
3.Napravo prikljucite samo na ozemljeno vtiCnico 220-240 V ~50-60 Hz.
Za veCjo varnost uporabe na en tokokrog ne prikljucite vec elektricnin
naprav hkrati.
4. Pri uporabi aparata v prisotnosti otrok bodite Se posebej previdni. Ne
dovolite otrokom, da se igrajo z aparatom ne dovolite otrokom ali osebam,
ki niso seznanjene z aparatom, da ga uporabljajo.
5. OPOZORILO: To opremo lahko uporabljajo otroci, starejSi od 8 let, in
osebe z zmanjSanimi fiziCnimi, senzoriCnimi ali duSevnimi sposobnostmi ali
osebe brez izkusenj ali poznavanja opreme, ¢e to pocnejo pod nadzorom
osebe, odgovorne za njihovo varnost, ali Ce so prejeli navodila za varno
uporabo opreme in se zavedajo nevarnosti, povezanih z njeno uporabo.
Otroci se z opremo ne smejo igrati. Otroci ne smejo Cistiti in vzdrzevati
opreme, razen Ce so starejSi od 8 let in dejavnost izvajajo pod nadzorom.
6. OPOZORILO: naprave, ki je prikljuéena v vticnico, ne puscCajte brez
nadzora.
7. OPOZORILO: nikoli ne prenasajte naprave, ko je vklopliena ali ko je
vroca.
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8. OPOZORILO: temperatura dostopnih povrsin delovne opreme je lahko
med delovanjem opreme visoka.
9. OPOZORILO: opremo in njen kabel shranjujte tako, da sta nedosegljiva
otrokom.
10. OPOZORILO: po uporabi vedno izvlecite vti¢ iz elektriéne vtiénice tako,
da vtiénico primete z roko. NE vleci za omreZni kabel.
11. OPOZORILO: nepravilna uporaba naprave lahko povzroCi poSkodbe,
kot so ureznine, odrgnine ali elektricni udar.
12. OPOZORILO: Naprave ne uporabljajte v bliZini vnetljivin materialov.
13. OPOZORILO: V aparat ne vstavljajte kartona, papirja, plastike ali
drugih vnetljivih ali topljivih predmetov.
14. OPOZORILO : Ce je ohigje aparata razpokano, izklopite aparat, da se
izognete moznosti elektricnega udara.
15. OPOZORILO : Nepravilna uporaba te opreme lahko povzroci
poskodbe, kot so ureznine, odrgnine ali elektricni udar.
16. Kabla, vtica ali celotne enote ne potapljajte v vodo ali katero koli drugo
tekoCino. Naprave ne izpostavljajte vremenskim vplivom (dez, sonce itd.)
in je ne uporabljajte v vlaznih prostorih (kopalnice, viazne prikolice).
17. Redno preverjajte stanje napajalnega kabla. Ce je napajalni kabel
poskodovan, ga mora zamenjati specializiran serviser, da se izognete
nevarnosti.
18. Naprave ne uporabljajte s poSkodovanim napajalnim kablom ali ¢e vam
je padla, se kako drugaCe poSkodovala ali ne deluje pravilno. Naprave ne
popravljajte sami, saj obstaja nevarnost elektricnega udara. PoSkodovani
aparat odnesite na pregled ali popravilo v pristojni servisni center.
Popravila lahko opravljajo le pooblasceni servisni centri. Nepravilno
popravilo lahko predstavlja resno tveganje za uporabnika.
19. Napravo postavite na hladno, stabilno in ravno povrsino, stran od
vroCih kuhalnih naprav, kot so elektriCni Stedilnik, plinski gorilnik itd......
20. Naprave ne uporabljajte v blizini vnetljivih materialov.
21. Napajalni kabel ne sme viseti ez rob mize ali se dotikati vroCih
povrsin.
22. Naprave ali napajalnika, ki je priklju¢en v vticnico, ne puscajte brez
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nadzora.

23. Za dodatno zasCito je priporocljivo, da v elektricni tokokrog namestite
napravo za preostali tok (RCD) z nazivnim preostalim tokom, ki ne presega
30 mA. V zvezi s tem se posvetujte s strokovnjakom elektricarjem.

24. Napravo postavite na povrsine, ki so odporne na toploto

25. Na zaprto reSetko ne postavljajte nobenih predmetov

26. Za pravilno krozenje zraka je potrebna najmanj 30 cm razdalja na vseh
straneh Zara

27. Naprave ne postavljajte na hitro segrevajoCe se povrsine

28. Naprave ne postavljajte na plinsko ali elektricno kuhalno plo$c¢o, ob
steno ali v neposredno blizino virov toplote

29. V tej napravi ne uporabljajte oglja ali podobnega goriva

30. Pred CiSCenjem, premikanjem, razstavljanjem, sestavljanjem in
shranjevanjem zara: izklopite aparat, ga izkljuCite iz elektricnega omrezja
in poCakajte, da se Zar ohladi

31. Zaradi dvigovanja toplote in pare naprave ne postavljajte pod kuhinjske
omarice.

32. Napajalni kabel ne sme biti polozen ¢ez aparat in se ne sme dotikati
vro¢ih povrsin ali lezati v njinovi blizini. Naprave ne postavljajte pod
elektricno vticnico.

33. Napravo ocistite po vsaki uporabi

34. Naprave ne uporabljajte z mokrimi rokami

35. Ne dotikajte se povrsine naprave z ostrimi predmeti (npr. noZzem)

36. Kuhalne plo$¢e ne prekrivajte z aluminijasto folijo itd., saj lahko to
povzroci segrevanje in poSkoduje plasticne dele in previeko

37. Med uporabo na kuhalno plosco ne postavljajte kuhinjskih
pripomockov. Napravo odpirajte z rocajem ali drzalom, odvisno od modela
38. Med delovanjem aparata ne uporabljajte plasti¢nih pripomockov, saj se
lahko stopijo

OPIS NAPRAVE
1. pokrov 2. indikator napajanja (rdeca)
3. lucka termostata (zelena) 4. zaklepna sponka

PRED PRVO UPORABO
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1. Odstranite embalaZo ter vse nalepke in dodatke, ki so na zunanji in notraniji strani naprave - med grelnimi ploS¢ami

2. PlosCe za opekanje obrisite z vlazno in nato suho krpo.

3. PloCe za opekanje rahlo namazite z rastlinskim oljem ali drugo mas¢obo, zaprite aparat in ga prikljucite v elektricno omrezje -
indikatorska lu¢ka napajanja in lucka termostata (2)(3) se bosta prizgala.

4. Napravo pustite vklopljeno nekaj minut, da se znebite tovarniskega vonja. V tem ¢asu lahko aparat oddaja majhno koli€ino dima.
To je normalen pojav. 3

5. Napravo o€istite v skladu s poglavjem "Ci§cenje" v tem uporabniskem priroéniku.

UPORABA NAPRAVE

Pripravite potrebne izdelke.

1. Zaprti aparat prikljucite v ozemljeno omrezno vticnico - indikatorska lucka za napajanje in lucka termostata (2)(3) se bosta
prizgala.

2. Pocakaijte priblizno 10 minut, da se aparat segreje na ustrezno temperaturo. Kontrolna lucka termostata bo nato ugasnila (3).
3. Napravo popolnoma odprite. Na spodnjo plos¢o postavite predhodno pripravijen izdelek.

4. Zaprite aparat. zaklenite zapiralno sponko (4) Pokrova (1) ne zapirajte na silo.

5. Med delovanjem aparata se prizge in ugasne indikator termostata (3) - termostat vzdrZuje pravilno temperaturo kuhalnih ploS¢.
6. Cas obdelave izdelkov je v povpredju od 5 do 15 minut in je odvisen od uporablienih sestavin in okusov.

POZOR! Med obdelavo lahko izpod pokrova aparata uhaja vroca para.

7. Popolnoma odprite zgornji pokrov (1) aparata in odstranite pripravijene izdelke samo z leseno ali plasti¢no lopatko.

POZOR! Ne uporabljajte kovinskega pribora ali ostrih kuhinjskih pripomockov, saj lahko po$kodujejo posebno nelepljivo previeko
kuhalnih plos¢.

8. Pred pripravo naslednje serije izdelkov aparat zaprite, da se kuhalne ploS¢e segrejejo na ustrezno temperaturo.

za peko.

9. Po kon¢anem pecenju aparat izkljucite iz omrezne vtiCnice in pustite, da se ohladi.

SCENJE APARATA

Pred ¢iSCenjem aparata ga izkljucite iz omreZne vtiénice in poCakajte, da se ohladi.

Cistite z vlazno in nato suho krpo (ali po potrebi s papimato brisago).

3. Tezje odstranljive ostanke o€istite z majhno koli¢ino jedilnega olja in jih po nekaj minutah nezno odstranite z leseno lopatico.
4. Grelnih ploS¢ ne Cistite z ostrimi, abrazivnimi krpami ali gobicami in ne uporabljajte Cistilnih praskov, saj lahko poSkodujejo
gladko, nelepljivo previeko grelnih plos¢.

5. Naprave ne potapljajte v vodo.

o]
1.
2,

TEHNICNI PODATKI

Napajalna napetost: 220-240V ~50-60Hz
Mo¢: 1080-1300 W

Najvecja mo¢: 1500 W

Poraba energije v izkloplienem stanju: 0,00 W

Pozor, vro¢a povrsina:

Temperatura dostopnih povrsin delujoega aparata je lahko visoka. Ne dotikajte se vrocih povrsin aparata

Zaradi varovanja okolja. Informacije o odpadni elektricni in elektronski opremi V skladu s ¢lenom 13(1) in (2) Zakona o odpadni elektricni in elektronski
opremi z dne 11. septembra 2015 vas obve$¢amo o pravilnem ravnanju z odpadno elektriéno in elektronsko opremo:

1. To je potrieno z oznako v obliki "precrtanega zabojnika", ki odreja selektivno zbiranje tovrstnih odpadkov.

2. Elektriéna in elektronska oprema lahko vsebuje nevame snovi, zmesi in sestavne dele, ki lahko ob izpustu v okolje resno ogrozijo zdravije in Zivijenje ljudi
in Zivih organizmov. Povzrogijo lahko $tevilne zdravstvene tezave, kot so motnje vida, sluha in govora, po$kodujejo pa lahko tudi ledvice, jetra in srce ter
povzrodijo kozne bolezni. Skodijive snovi lahko $kodijivo vplivajo tudi na dihala in reproduktivni sistem ter povzrogijo rakave spremembe. Uzivanje rastiin, ki
rastejo na onesnazenih tleh, in proizvodov, pridobljenih iz njih, lahko povzro¢i zgoraj navedene u¢inke na zdravje.

3. Odpadno elektricno in elektronsko opremo je treba oddajati le na pooblas¢enih zbirnih mestih, katerih seznam je objavljen na spletni strani posamezne
obgine.

4. Gospodinjstvo ima pomembno viogo pri prispevanju k ponovni uporabi in predelavi, vklju¢no z recikliranjem, odpadne opreme. Prav tako ima klju¢no
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vlogo v sistemu ravnanja z odpadno elektri¢no in elektronsko opremo zaradi moznosti neposredne oddaje na pooblaséene zbime tocke in odpravijanja
nezazelenih druzbenih navad, zaradi katerih se odpadna oprema pu$c¢a na mestih, ki za to niso namenjena.

Poleg tega Odpadno elektricno in elektronsko opremo oddajte na mestu oddaje. Distributer mora pri dobavi opreme, namenjene gospodinjstvom, kupcu
brezplacno prevzeti odpadno opremo iz gospodinjstev na kraju dobave te opreme, e je rabliena oprema iste vrste in opravija enake funkcije kot dobavljena
oprema.

Kartonsko embalazo in polietilenske (PE) vrecke je treba glede na njihov opis odlagati v ustrezne zabojnike za logeno zbiranje komunalnih odpadkov. Ce so
v napravi baterije, jih je treba odstraniti in lo€eno odloZiti v zbirnem in skladi§¢nem centru.

Naprave ne odlagajte v zabojnik za k dpadke!!!

Servis Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali vioziti reklamacijo, se obrnite na se obrnite neposredno na prodajalca, ki je izdal racun.

Kayttoohje (Fl)

~ YLEISET TURVALLISUUSEHDOT _
TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA KAYTTOA VARTEN
LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA MYOHEMPAA KAYTTOA VARTEN

1. Lue kayttoohjeet ennen laitteen kayttoa ja noudata niissa annettuja
ohjeita. Valmistaja ei ole vastuussa vahingoista, jotka aiheutuvat laitteen
muusta kuin kayttotarkoituksen mukaisesta kaytosta tai
epaasianmukaisesta kasittelysta.

2. Laite on tarkoitettu vain kotikayttoon. Ald kaytd muuhun tarkoitukseen,
joka ei ole yhteensopiva sen kayttotarkoituksen kanssa.

3.Kytke laite vain maadoitettuun pistorasiaan 220-240V ~50-60Hz.
Kayttoturvallisuuden lisaamiseksi ala kytke useita sahkolaitteita samaan
virtapiiriin samanaikaisesti. )

4. Ole erityisen varovainen, kun kaytat laitetta lasten lasna ollessa. Ala
anna lasten leikkia laitteella ala anna lasten tai sellaisten henkiloiden, jotka
eivat tunne laitetta, kayttaa laitetta.

5. VAROITUS: Tata laitetta voivat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset ja henkildt,
joilla on heikentyneet fyysiset, sensoriset tai henkiset kyvyt, tai henkilot,
joilla ei ole kokemusta tai tietamysta laitteesta, jos tama tapahtuu heidan
turvallisuudestaan vastaavan henkilon valvonnassa tai jos heille on
annettu ohjeet laitteen turvallisesta kaytosta ja he ovat tietoisia laitteen
kayttoon liittyvista vaaroista. Lapset eivat saa leikkia laitteilla. Lapset eivat
saa suorittaa laitteiden puhdistusta ja huoltoa, elleivat he ole yli 8-vuotiaita
ja ellei toimintaa suoriteta valvonnan alaisena.

6. VAROITUS: ala jata laitetta pistorasiaan kytkettyna ilman valvontaa.
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7. VAROITUS: ala koskaan kanna laitetta, kun se on paalla tai kun se on

kuuma.

8. VAROITUS: kayttolaitteen kaytettavissa olevien pintojen lampdtila voi

olla korkea laitteen ollessa kaynnissa.

9. VAROITUS: pida laite ja sen johto poissa lasten ulottuvilta.

10. VAROITUS: irrota pistoke pistorasiasta aina kayton jalkeen pitamalla

pistorasiasta kiinni kadellasi. ALA veda verkkojohdosta.

11. VAROITUS: Laitteen virheellinen kayttd voi aiheuttaa vammoja, kuten

viiltoja, hiertymia tai sahkoiskun.

12. VAROITUS: Ala kéyta laitetta syttyvien materiaalien lahell3.

13. VAROITUS: Al3 aseta laitteeseen pahvia, paperia, muovia tai muita

syttyvia tai sulavia esineita.

14. VAROITUS : Jos laitteen kotelo on haljennut, sammuta laite

sahkoiskun vaaran valttamiseksi.

15. VAROITUS : Laitteen virheellinen kaytto voi aiheuttaa vammoja, kuten

viiltoja, hankaumia tai sahkoiskun.

16. Al3 upota kaapelia, pistoketta tai koko laitetta veteen tai muuhun

nesteeseen. Ala altista laitetta sa@olosuhteille (sade, aurinko jne.) tai kayta

sita kosteissa olosuhteissa (kylpyhuoneet, kosteat asuntovaunut).

17. Tarkista virtajohdon kunto saanndallisesti. Jos virtajohto on vaurioitunut,

se on vaarojen valttamiseksi vaihdettava erikoiskorjaajan toimesta.

18. Ala kéyta laitetta vaurioituneella virtajohdolla tai jos se on pudonnut tai

vahingoittunut muulla tavoin tai jos se ei toimi kunnolla. Ala korjaa laitetta

itse, silla sahkoiskun vaara on olemassa. Vie vaurioitunut laite

asiantuntevaan huoltolikkeeseen tarkastettavaksi tai korjattavaksi.

Mahdolliset korjaukset saavat suorittaa vain valtuutetut huoltokeskukset.

Virheellinen korjaus voi aiheuttaa vakavan vaaran kayttajalle.

19. Aseta laite viilealle, vakaalle ja tasaiselle alustalle, kauas kuumista

keittolaitteista, kuten sahkoliedesta, kaasupolttimesta jne......

20. Ala kéyta laitetta syttyvien materiaalien lahell.

21. Virtajohto ei saa roikkua poydan reunan yli tai koskettaa kuumia

pintoja.

22. A3 jata laitetta tai pistorasiaan kytkettya virtaldhdettd ilman valvontaa.
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23. Lisasuojan vuoksi on suositeltavaa asentaa sahkopiiriin
vikavirtasuojakytkin (RCD), jonka nimellinen vikavirta on enintdan 30 mA.
Asiantuntevaa sahkoasentajaa on kuultava tassa asiassa.

24. Aseta laite kuumuutta kestaville pinnoille

25. Ala aseta mitaan esineita suljetun ritilan paalle

26. Grillin kaikilla sivuilla on oltava vahintaan 30 cm:n etaisyys, jotta iima
paasee kiertamaan kunnolla

27. Al aseta laitetta nopeasti lampeneville pinnoille

28. Al3 sijoita laitetta kaasu- tai sahkoliedelle, seinaa vasten tai
lammanlahteiden laheisyyteen

29. Ala kéyta tassa laitteessa puuhiilta tai vastaavia polttoaineita

30. Ennen grillin puhdistamista, siirtamista, purkamista, kokoamista ja
varastointia, ole hyva: sammuta laite, irrota se sahkoverkosta ja odota, etta
grilli jaahtyy

31. Ala aseta laitetta keittion kaappien alle nousevan lammon ja hoyryn
VUOKksi.

32. Verkkojohto ei saa olla laitteen paalla eika koskettaa kuumia pintoja tai
olla niiden lahella. Ala aseta laitetta pistorasian alle.

33. Puhdista laite jokaisen kayton jalkeen

34. Ala kayta laitetta marin kasin

35. Ala koske laitteen pintaan teravilla esineilla (esim. veitselld)

36. Al peité keittolevya alumiinifoliolla tms. sill4 se voi aiheuttaa lamman
kertymista ja vahingoittaa muoviosia ja pinnoitetta

37. Al4 aseta keittoastioita keittotasolle kdyton aikana. Laite on avattava
mallista riippuen kahvasta tai kahvasta kasin

38. Ala kayta muovisia astioita, kun kaytat laitetta, ne voivat sulaa

LAITTEEN KUVAUS
1. kansi 2. virran merkkivalo (punainen)
3. termostaatin merkkivalo (vihred) 4. lukituspidike

ENNEN ENSIMMAISTA KAYTTOA

1. Poista pakkaus ja mahdolliset tarrat ja tarvikkeet, jotka ovat laitteen ulko- ja sisapuolella - [ammityslevyjen valista

2. Pyyhi paahtolevyja kostealla ja sitten kuivalla liinalla.

3. Voitele paahtolevyja kevyesti kasvidljylla tai muulla rasvalla, sulje laite ja kytke se pistorasiaan - virran merkkivalo ja termostaatin
merkkivalo (2)(3) syttyvat.

4. Jata laite paalle muutamaksi minuutiksi, jotta tehtaan haju poistuu. Tana aikana laitteesta voi tulla hieman savua. Tama on
normaali ilmi6.
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5. Puhdista laite tdman kayttdohjeen kohdan "Puhdistus" mukaisesti.

LAITTEEN KAYTTO

Valmistele tarvittavat tuotteet.

1. Kytke suljettu laite maadoitettuun pistorasiaan - virran merkkivalo ja termostaatin merkkivalo (2)(3) syttyvat.

2. Odota noin 10 minuuttia, kunnes laite on I&mmennyt oikeaan lampétilaan. Téman jalkeen termostaatin merkkivalo sammuu (3).
3. Avaa laite kokonaan. Aseta aiemmin valmistettu tuote alemmalle levylle.

4. Sulje laite.lukitse sulkuklipsi (4) Alé sulje kantta (1) vakisin.

5. Kun laite on toiminnassa, termostaatin merkkivalo (3) syttyy ja sammuu - termostaatti yllapitéa keittolevyjen oikeaa lampdtilaa.
6. Tuotteiden kasittelyaika on keskimaarin 5-15 minuuttia ja riippuu kaytetyista ainesosista ja makumieltymyksista.

HUOMIO ! Laitteen kannen alta saattaa purkautua kuumaa hdyrya kasittelyn aikana.

7. Avaa laitteen ylempi kansi (1) kokonaan ja poista valmiit tuotteet ainoastaan puu- tai muovilastalla.

HUOMIO ! Ala kayta metallisia ruokailuvalineité tai teravia keittiovalineitd, silla ne voivat vahingoittaa keittolevyjen erityista
tarttumatonta pinnoitetta.

8. Ennen seuraavan tuote-erén valmistamista sulje laite, jotta keittolevyt lampenevét oikeaan lampétilaan.

leivontaan.

9. Kun kypsennys on valmis, irrota laite pistorasiasta ja anna sen jaéhtya.

LAITTEEN PUHDISTAMINEN

1. Ennen laitteen puhdistamista irrota se pistorasiasta ja anna sen jaahtya.

2. Puhdista kostealla ja sitten kuivalla liinalla (tai tarvittaessa paperipyyhkeelld).

3. Vaikeammin poistettavia jaamié voi sivelld pienella maéralla ruokadljya ja muutaman minuutin kuluttua poistaa ne varovasti
puulastalla.

4. Ala puhdista keittolevyja teravilla, hankaavilla liinoilla tai sienilla alaka kayta hankausjauheita, sill ne voivat vahingoittaa
keittolevyjen siledd, tarttumatonta pinnoitetta.

5. Al4 upota laitetta veteen.

TEKNISET TIEDOT

Syottojannite: 220-240V ~50-60Hz
Teho: 1080-1300 W

Suurin teho: 1500 W

Virrankulutus pois paéalta -tilassa: 0,00 W

Varoitus kuuma pinta:

Lampétila: Kayttokunnossa olevan laitteen kaytettavissé olevien pintojen lampétila voi olla korkea. Ald koske
laitteen kuumiin pintoihin

Ympariston suojelemiseksi. Tietoja sahko- ja elektroniikkalaiteromusta Syyskuun 11. péivana 2015 annetun séhké- ja elektroniikkalaiteromusta
annetun lain 13 §:n 1 ja 2 momentin mukaisesti haluamme tiedottaa sinulle sahko- ja elektronii iteromun asianmukai késittelysta:

1. Sahko- ja elektroniikkalaiteromua ei saa sijoittaa muun jatteen joukkoon - tdma vahvistetaan merkinnalld "yliviivatun roskiksen" muodossa, jossa
maarataan tdmantyyppisen jatteen valikoivasta kerayksesta.

2. Sahké- ja elektroniikkalaitteet voivat siséltad vaarallisia aineita, seoksia ja komponentteja, jotka ymparistdon joutuessaan voivat aiheuttaa vakavan uhan
ihmisten ja eldvien organismien terveydelle ja eldmalle. Ne voivat aiheuttaa useita terveysongelmia, kuten nako-, kuulo- ja puhehéiriditd, voivat myds
vahingoittaa munuaisia, maksaa ja sydanta seka aiheuttaa ihosairauksia. Haitallisilla aineilla voi olla myds haitallisia vaik utuksia hengitys- ja
lisaéntymisjrjestelmiin ja ne voivat aiheuttaa sydpamuutoksia. Saastuneella maaperalla kasvavien kasvien ja niista saatavien tuotteiden nauttiminen voi
aiheuttaa edelld mainittuja terveysvaikutuksia.

3. Sahko- ja elektroniikkalaiteromua saa luovuttaa vain valtuutettuihin kerdyspisteisiin, joista on luettelo kunkin kunnan verkkosivustolla.

4. Kotitalouksilla on tarkeé rooli jatelaitteiden uudelleenkéyton ja hyddyntdmisen, myds kierratyksen, edistamisessa. Kotitalouksilla on myds keskeinen
asema sahko- ja elektroniikkalaiteromun jatehuoltojarjestelmassa, koska ne voivat luovuttaa sahko- ja elektroniikkalaitteita suoraan valtuutettuihin
kerayspisteisiin ja koska ne poistavat ei-toivotut sosiaaliset tavat, jotka johtavat laitteiden jattamiseen paikkoihin, joita ei ole tarkoitettu téllaiseen
tarkoitukseen.

Lisaksi Palauta sahko- ja elektroniikkaromu toimituspaikalle. Kun jakelija toimittaa kotitalouksille tarkoitettuja laitteita ostajalle, jakelijan on otettava
kotitalouksilta peraisin olevat romulaitteet maksutta takaisin niiden toimituspaikassa edellyttaen, etté kaytetyt laitteet ovat samantyyppisia ja toimivat samoilla
toiminnoilla kuin toimitetut laitteet.

m 3
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Pahvipakkaukset ja polyeteenipussit (PE) on sijoitettava kuvauksensa mukaisesti asianmukaisiin astioihin yhdyskuntajétteen erilliskeraysta varten. Jos
laitteessa on paristoja, ne on poistettava ja havitettéva erikseen kerdys- ja varastointilaitoksessa.

Ala havité laitetta yhdyskuntajateastiaan!!!!

Huolto Jos haluat hankkia varaosia tai tehda reklamaation, ota yhteytta osoitteeseen ota yhteytté suoraan kuitin antaneeseen jélleenmyyjaan.

Instrukcja obstugi (PL)

OGOLNE WARUNKI BEZPIECZENSTWA
WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA
UZYTKOWANIA
PRZECZYTAJ UWAZNIE | ZACHOWAJ NA PRZYSZL0SC

1. Przed rozpoczeciem uzytkowania urzgdzenia przeczytac instrukcje
obstugi i postepowac wedtug wskazoéwek w niej zawartych. Producent nie
odpowiada za szkody spowodowane uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie
Z jego przeznaczeniem lub niewtasciwa jego obstuga.

2. Urzadzenie stuzy wytgcznie do uzytku domowego. Nie uzywac do
innych celow, niezgodnych z jego przeznaczeniem.

3.Urzadzenie nalezy podtaczy¢ wytacznie do gniazdka z uziemieniem 220-
240V ~50-60Hz.

W celu zwiekszenia bezpieczenstwa uzytkowania do jednego obwodu
pradu nie nalezy rébwnoczesnie wtgczac wielu urzadzen elektrycznych.

4. Nalezy zachowac¢ szczegdlng ostroznos¢ podczas korzystania z
urzadzenia, gdy w poblizu przebywajg dzieci. Nie nalezy dopuszczac
dzieci do zabawy urzadzeniem nie pozwdl dzieciom ani osobom nie
zaznajomionym z urzadzeniem na jego uzytkowanie.

5. OSTRZEZENIE: Ninigjszy sprzet moze by uzytkowany przez dzieci
powyzej 8 roku zycia oraz 0soby o ograniczonej zdolnosci fizycznej,
czuciowej lub psychicznej, lub osoby nie majace doswiadczenia lub
znajomosci sprzetu, jesli odbywa sie to pod nadzorem osoby
odpowiadajgcej za ich bezpieczenstwo lub zostaty im udzielone wskazowki
na temat bezpiecznego uzytkowania urzgdzenia i majg Swiadomos¢
niebezpieczenstwa zwigzanego z jego uzytkowaniem. Dzieci nie powinny
bawi¢ sie sprzetem. Czyszczenie i konserwacja urzadzenia nie powinna
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by¢ wykonywana przez dzieci, chyba ze s powyzej 8 roku zycia a
czynnosci te sq wykonywane pod nadzorem.
6. OSTRZEZENIE: nie wolno pozostawia¢ wtaczonego urzadzenia do
gniazdka bez nadzoru.
7. OSTRZEZENIE: nigdy nie przeno$ urzadzenia kiedy jest wtaczone albo
kiedy jest gorgce.
8. OSTRZEZENIE: temperatura dostepnych powierzchni dziatajacego
urzadzenia moze by¢ wysoka gdy sprzet pracuije.
9. OSTRZEZENIE: Przechowuj urzadzenie i jego przewdd w miejscu
niedostepnym dla dzieci.
10. OSTRZEZENIE: Zawsze po zakoficzeniu uzywania, wyjmij wtyczke z
gniazda zasilajgcego poprzez przytrzymanie gniazdka reka. NIE ciggnac
Za sznur sieciowy.
11. OSTRZEZENIE: Niewlasciwe uzytkowanie urzadzenia, moze byé
skutkiem powstania obrazen, min. takich jak skaleczenia, otarcia czy
porazenie pragdem.
12. OSTRZEZENIE: Nie korzystaé z urzadzenia w poblizu materiatow
tatwopalnych.
13. OSTRZEZENIE: Nie wolno umieszcza¢ w urzadzeniu wyrobow z
tektury, papieru, plastikow i innych przedmiotow tatwopalnych oraz
topliwych.
14. OSTRZEZENIE : Je$li obudowa urzadzenia jest peknieta, nalezy
wytaczy¢ urzadzenie, aby unikng¢ mozliwosci porazenia pradem.
15. OSTRZEZENIE: Niewtasciwe uzytkowanie urzadzenia, moze by¢
skutkiem powstania obrazen, min. takich jak skaleczenia, otarcia czy
porazenie pradem.
16. Nie zanurzac kabla, wtyczki oraz catego urzadzenia w wodzie lub innej
cieczy. Nie wystawiaj urzadzenia na dziatanie warunkdw atmosferycznych
(deszczu, stonica, etc.) ani nie uzywaj w warunkach podwyzszonej
wilgotnosci (tazienki, wilgotne domki kempingowe).
17. Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajgcego. Jezeli przewod
zasilajacy jest uszkodzony, to powinien on by¢ wymieniony przez
specjalistyczny zaktad naprawczy w celu uniknigcia zagrozenia.
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18. Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem zasilajgcym lub

jesli zostato upuszczone lub uszkodzone w jakikolwiek inny sposob lub

nieprawidtowo pracuje. Nie naprawiaj urzadzenia samodzielnie, gdyz grozi

to porazeniem. Uszkodzone urzadzenie oddaj do wtasciwego punktu

serwisowego w celu sprawdzenia lub dokonania naprawy. Wszelkich

napraw mogq dokonywac wytgcznie uprawnione punkty serwisowe.

Nieprawidtowo wykonana naprawa moze spowodowac powazne

zagrozenie dla uzytkownika.

19. Nalezy stawia¢ urzadzenie na chtodnej stabilnej, rownej powierzchni, z

dala od nagrzewajgcych sie urzadzen kuchennych jak: kuchenka

elektryczna, palnik gazowy, itp....

20. Nie korzystac z urzadzenia w poblizu materiatow fatwopalnych.

21. Przewdd zasilania nie moze zwisaC poza krawedz stotu lub dotykac

goracych powierzchni.

22. Nie wolno pozostawia¢ wigczonego urzadzenia ani zasilacza do

gniazdka bez nadzoru.

23. Do zapewnienia dodatkowej ochrony, wskazane jest zainstalowanie w

obwodzie elektrycznym, urzadzenia roznicowopragdowego (RCD) o

znamionowym pradzie rdznicowym nie przekraczajgcym 30 mA. W tym

zakresie nalezy zwrocic si¢ do specjalisty elektryka.

24. Urzadzenie stawiaC na powierzchniach odpornych na wysokg

temperature

25. Nie stawia¢ zadnych przedmiotow na zamknietym grillu

26. Do odpowiedniej cyrkulacji powietrza potrzebne sg odlegtosci min

30cm ze wszystkich stron grilla

27. Nie nalezy umieszczac urzadzenia na szybko nagrzewajacych sie

powierzchniach

28. Nie nalezy umieszczac urzadzenia na ptycie gazowe lub elektrycznej,

przy scianie, a takze w bezposredniej bliskosci zrodet ciepta

29. Nie uzywaj w tym sprzecie wegla drzewnego lub podobnych

materiatdw opatowych

30. Przed czyszczeniem, przemieszczaniem, demontazem, montazem i

przechowywaniem grilla nalezy: wytaczy¢ urzadzenie, odtaczy¢ od sieci
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elektrycznej i poczekac, az grill ostygnie

31. Nie nalezy umieszczac urzadzenia pod szafkami kuchennymi, ze
wzgledu na unoszace sie ciepto i pare.

32. Przewdd zasilajgcy nie moze by¢ uktadany ponad urzadzeniem, a
takze nie powinien dotykac lub leze¢ w poblizu goracych powierzchni. Nie
ustawiaC urzadzenia pod gniazdkiem elektrycznym.

33. Nalezy oczysci¢ urzadzenie po kazdorazowym uzyciu

34. Nie nalezy uzywac urzadzenia mokrymi rekoma

35. Powierzchni urzadzenia nie nalezy dotyka¢ zadnymi ostro
zakonczonymi przedmiotami (np.. nozem)

36. Nie wolno przykrywac ptyty grzewczej folig aluminiowa itp., gdyz moze
to spowodowac nagromadzenie sie ciepta i uszkodzic¢ plastikowe czesci
oraz powtoke

37. Nie ktas¢ przybordw kuchennych na ptytach grzewczych w trakcie
uzytkowania. Urzadzenie nalezy otwiera¢ za pomocag raczki lub uchwytu w
zaleznosci do modelu

38. Nie stosowac plastikowych przyborow kuchennych przy obstudze
urzadzenia, mogg one ulec stopieniu

OPIS URZADZENIA
1. pokrywa 2. lampka kontrolna zasilania (czerwona)
3. lampka termostatu (zielona) 4. klips zamykajacy

PRZED PIERWSZYM UZYCIEM

1. Usuna¢ opakowanie oraz wszelkie naklejki i akcesoria, ktore sg na zewnatrz oraz wewnatrz urzadzenia - pomiedzy ptytami
grzejnymi

2. Przetrze¢ plyty opiekajace wilgotna, a nastepnie sucha $ciereczka.

3. Lekko posmarowac¢ ptyty opiekajace olejem ro$linnym lub innym tluszczem, zamkna¢ urzadzenie i podiaczy¢ do pradu - zapali
sie lampka kontrolna zasilania oraz lampka termostatu (2)(3).

4. Pozostawi¢ urzadzenie wigczone na kilka minut, aby pozby¢ sie fabrycznego zapachu. W tym czasie urzadzenie moze wydziela¢
niewielka ilo$¢ dymu. Jest to zjawisko normalne.

......

UZYTKOWANIE URZADZENIA

Przygotowa¢ niezbedne produkty.

1. Zamkniete urzadzenie podtaczy¢ do gniazda sieciowego z uziemieniem - zapali sig lampka kontrolna zasilania oraz lampka
termostatu (2)(3) .

2. Odczekaé okoto 10 minut, aby urzadzenie nagrzato sie do odpowiedniej temperatury. Wowczas lampka kontrolna termostatu
zgasnie (3).

3. Catkowicie otworz urzadzenie. Umie$¢ wezesniej przygotowany produkt na dolnej ptycie.

4. Zamknij urzadzenie.Zablokuj klips zamykajacy (4) Nie domykaj pokrywy (1) na site.

5. Podczas pracy urzadzenia lampka kontrolna termostatu (3) bedzie zapala¢ sie i gasnag - termostat utrzymuje odpowiednig
temperature plyt grzejnych.

6. Czas obrobki produktéw wynosi $rednio od 5 do 15 minut i zalezy od uzytych sktadnikow i preferenciji smakowych.
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UWAGA ! W trakcie obrobki produktdw spod pokrywy urzadzenia moze wydobywac sie goraca para.
7. Otworzy¢ catkowicie gorna pokrywe (1) urzadzenia i wyja¢ gotowe produkty przy pomocy wytacznie drewnianej lub plastykowe;

topatki.

UWAGA ! Nie wolno uzywa¢ metalowych sztu¢céw lub ostrych narzedzi kuchennych, gdyz moga uszkodzi¢ specjalna,
nieprzywierajaca powtoke piyt grzejnych.

8. Przed rozpoczeciem przygotowywania nastepnej partii produktow nalezy zamkna¢ urzadzenie, aby plyty grzewcze nagrzaly sig
do odpowiedniej temperatury.

do pieczenia.

9. Po zakonczeniu pieczenia nalezy wyja¢ wtyczke z gniazdka sieciowego i odstawi¢ urzadzenie do ostygniecia.

CZYSZCZENIE URZADZENIA
1. Przed przystapieniem do czyszczenia urzadzenia nalezy wyja¢ wtyczke z gniazdka sieciowego i poczekac, az urzadzenie

ostygnie.

2. Czyscic przy uzyciu wilgotnej, a nastepnie suchej Sciereczki (ewentualnie papierowego recznika).

3. Trudniejsze do usunigcia resztki posmarowac niewielka iloscig oleju jadalnego i po kilku minutach delikatnie je usunaé
drewniang topatka,

4. Nie wolno czysci¢ plyt grzejnych ostrymi, Scierajacymi szmatkami lub gabkami, ani uzywa¢ proszkéw do czyszczenia, gdyz
moga uszkodzi¢ gtadka, nieprzywierajacq powtoke ptyt.

5. Nie zanurzac urzadzenia w wodzie.

DANE TECHNICZNE

Napiecie zasilajace: 220-240V ~50-60Hz
Moc: 1080-1300 W

Moc maksymalna: 1500 W

Pobor energii w stanie wytaczenia: 0,00W

Uwaga gorgca powierzchnia:

Temperatura dostepnych powierzchni dziatajacego urzadzenia moze by¢ wysoka. Nie dotyka¢ goracych
powierzchni urzadzenia

W trosce o $rodowisko. Informacje o zuzytym sprzecie elektrycznym i elektronicznym Zgodnie z art. 13 ust. 1 ust. 2 Ustawy z dnia 11 wrze$nia 2015
roku o zuzytym sprzecie elektrycznym i elektronicznym informujemy o prawidiowym postepowaniu z odpadami zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego:

1. Zakazuje sig umieszczania zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego facznie z innymi odpadami — potwierdza to oznakowanie w formie
przekre$lonego kosza”, nakazujace selektywne gromadzenie tego rodzaju odpadéw.

2. Urzadzenia elektryczne i elektroniczne moga zawiera¢ niebezpieczne substancje, mieszaniny i czeéci sktadowe, ktdre po przedostaniu sie do $rodowiska
moga powodowac powazne zagrozenie dla zdrowia i Zycia ludzi oraz organizméw zywych. Moga doprowadzi¢ do licznych dolegliwosci zdrowotnych, takich
jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywotac choroby skoéry. Substancje
szkodliwe, moga mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zmian nowotworowych. Spozycie roslin rosnacych
na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich, moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi.

3. Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny nalezy przekazywac wytacznie do uprawnionych punktéw zbierania, ktérych lista powinna zosta¢ zawarta na
stronie internetowej kazdego Urzedu Gminy.

4. Gospodarstwo domowe spetnia wazng role, w przyczynianiu si¢ do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu, zuzytego sprzetu. Pefni réwniez
kluczowa rolg w systemie zagospodarowania odpadéw zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego z uwagi na mozliwo$¢ ich bezposredniego
przekazywania do uprawnionych punktow zbierania oraz eliminacje niepozadanych nawykéw spotecznych skutkujacych pozostawianiem odpaddw zuzytego
sprzetu w miejscach do tego nieprzewidzianych.

Ponadto Oddaj zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny w miejscu dostawy. Dystrybutor, dostarczajac nabywcy sprzet przeznaczony dla gospodarstw
domowych, obowigzany jest do nieodptatnego odbioru zuzytego sprzetu pochodzacego z gospodarstw domowych w miejscu dostawy tego sprzetu, o ile
zuzyty sprzet jest tego samego rodzaju i petnit te same funkcje co sprzet dostarczony.

Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej zbiorki odpadow
komunalnych zgodnie z ich opisem. Jesli w urzadzeniu znajduja sig baterie, nalezy je wyja¢ i osobno odda¢ do punktu zbierania i sktadowania.

Urzadzenia nie wyrzucac do pojemnika na odpady komunalne!!

Serwis W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamacii nalezy kontaktowac sig bezposrednio ze sprzedawca, ktory
wystawit paragon.
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Manuale d'uso (IT)

CONDIZIONI GENERALI DI SICUREZZA
IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER L'USO
LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER RIFERIMENTO
FUTURO

1. Prima di utilizzare I'apparecchio, leggere le istruzioni per l'uso e seguire
le indicazioni in esse contenute. Il produttore non é responsabile dei danni
causati da un uso dell'apparecchio non conforme alla sua destinazione o
da una manipolazione impropria.
2. L'apparecchio € destinato esclusivamente all'uso domestico. Non
utilizzare per altri scopi incompatibili con la sua destinazione d'uso.
3.Collegare l'apparecchio solo a una presa con messa a terra 220-240V
~50-60Hz.
Per una maggiore sicurezza d'uso, non collegare contemporaneamente
piu apparecchi elettrici a un unico circuito.
4. Prestare particolare attenzione quando si utilizza I'apparecchio in
presenza di bambini. Non permettere ai bambini di giocare con
I'apparecchio, né ai bambini 0 a chiunque non abbia familiarita con
I'apparecchio.
5. AVWERTENZA: Questa apparecchiatura pud essere utilizzata da
bambini di eta superiore agli 8 anni e da persone con ridotte capacita
fisiche, sensoriali 0 mentali, o da persone prive di esperienza o
conoscenza dell'apparecchiatura, a condizione che cio avvenga sotto la
supervisione di una persona responsabile della loro sicurezza o che siano
state fornite loro istruzioni sull'uso sicuro dell'apparecchiatura e siano
consapevoli dei pericoli associati al suo utilizzo. | bambini non devono
giocare con l'attrezzatura. La pulizia e la manutenzione dell'attrezzatura
non devono essere eseguite dai bambini, a meno che non abbiano piu di 8
anni e |'attivita sia svolta sotto supervisione.
6. AVWERTENZA: non lasciare I'apparecchio collegato alla presa di
corrente senza sorveglianza.
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7. AVWERTENZA: non trasportare mai |'apparecchio quando € acceso o
quando e caldo.

8. AVWERTENZA: la temperatura delle superfici accessibili
dell'apparecchio pud essere elevata quando I'apparecchio € in funzione.
9. AVWERTENZA: tenere I'apparecchio e il suo cavo fuori dalla portata dei
bambini.

10. AVVERTENZA: dopo I'uso, rimuovere sempre la spina dalla presa di
corrente tenendola con la mano. NON tirare il cavo di alimentazione.

11. AVWERTENZA: I'uso improprio dell'apparecchio pud provocare lesioni
quali tagli, abrasioni o scosse elettriche.

12. AVWERTENZA: Non utilizzare I'apparecchio in prossimita di materiali
infiammabili.

13. AVVERTENZA: Non inserire nell'apparecchio cartone, carta, plastica o
altri oggetti inflammabili o fusibili.

14. AVVERTENZA: se l'involucro dell'apparecchio & incrinato, spegnere
I'apparecchio per evitare il rischio di scosse elettriche.

15. AVWERTENZA : L'uso improprio di questo apparecchio pud provocare
lesioni quali tagli, abrasioni o0 scosse elettriche.

16. Non immergere il cavo, la spina o l'intero apparecchio in acqua o altri
liquidi. Non esporre |'apparecchio agli agenti atmosferici (pioggia, sole,
ecc.) e non utilizzarlo in condizioni di umidita (bagni, caravan umidi).

17. Controllare periodicamente le condizioni del cavo di alimentazione. Se
il cavo di alimentazione & danneggiato, deve essere sostituito da un
riparatore specializzato per evitare pericoli.

18. Non utilizzare I'apparecchio con un cavo di alimentazione danneggiato
0 se € caduto o € stato danneggiato in altro modo o non funziona
correttamente. Non riparare I'apparecchio da soli, perché c'é il rischio di
scosse. Portare 'apparecchio danneggiato presso un centro di assistenza
competente per l'ispezione o la riparazione. Le riparazioni possono essere
effettuate solo da centri di assistenza autorizzati. Una riparazione non
corretta puo comportare gravi rischi per |'utente.

19. Collocare I'apparecchio su una superficie fresca, stabile e piana,
lontano da apparecchi di cottura caldi come fornelli elettrici, bruciatori a
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gas, ecc.....
20. Non utilizzare I'apparecchio in prossimita di materiali infiammabili.
21. Il cavo di alimentazione non deve pendere oltre il bordo del tavolo o
toccare superfici calde.
22. Non lasciare incustodito I'apparecchio o I'alimentatore collegato alla
presa di corrente.
23. Per una maggiore protezione, si consiglia di installare nel circuito
elettrico un interruttore differenziale (RCD) con una corrente residua
nominale non superiore a 30 mA. A tale proposito, si consiglia di rivolgersi
a un elettricista specializzato.
24. Posizionare I'apparecchio su superfici resistenti al calore
25. Non collocare oggetti sulla griglia chiusa
26. Per una corretta circolazione dell'aria, &€ necessaria una distanza
minima di 30 cm su tutti i lati della griglia
27. Non collocare I'apparecchio su superfici di riscaldamento rapido
28. Non collocare I'apparecchio su un piano cottura a gas o elettrico,
contro una parete o in prossimita di fonti di calore
29. Non utilizzare carbone di legna o combustibili simili in questo
apparecchio
30. Prima di pulire, spostare, smontare, montare e riporre il grill, si prega
di: spegnere I'apparecchio, scollegarlo dalla rete elettrica e attendere che
la griglia si raffreddi
31. Non collocare I'apparecchio sotto i mobili della cucina a causa del
calore e del vapore che si sprigionano.
32. Il cavo di alimentazione non deve essere appoggiato sopra
I'apparecchio e non deve toccare o essere vicino a superfici calde. Non
collocare I'apparecchio sotto una presa di corrente.
33. Pulire I'apparecchio dopo ogni utilizzo
34. Non utilizzare |'apparecchio con le mani bagnate
35. Non toccare la superficie dell'apparecchio con oggetti appuntiti (ad es.
un coltello)
36. Non coprire il piano di cottura con fogli di alluminio, ecc. per evitare
I'accumulo di calore e il danneggiamento delle parti in plastica e del
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rivestimento

37. Non appoggiare gli utensili da cucina sui piani di cottura durante 'uso.

L'apparecchio deve essere aperto utilizzando la maniglia o I'impugnatura,

a seconda del modello

38. Non utilizzare utensili di plastica durante I'uso dell'apparecchio, perché
potrebbero fondersi

DESCRIZIONE DELL'APPARECCHIO
1. coperchio 2. spia di alimentazione (rossa)
3. spia del termostato (verde) 4. clip di bloccaggio

PRIMA DEL PRIMO UTILIZZO

1. Rimuovere I'imballaggio ed eventuali adesivi e accessori presenti all'esterno e all'interno dell'apparecchio - tra le piastre
riscaldanti

2. Pulire le piastre di tostatura con un panno umido e poi asciutto.

3. Ungere leggermente le piastre di tostatura con olio vegetale o altro grasso, chiudere I'apparecchio e inserire la spina: la spia di
alimentazione e la spia del termostato (2)(3) si accendono.

4. Lasciare |'apparecchio acceso per alcuni minuti per eliminare I'odore di fabbrica. Durante questo periodo I'apparecchio potrebbe
emettere una piccola quantita di fumo. Si tratta di un fenomeno normale.

5. Pulire 'apparecchio seguendo la sezione "Pulizia" di questo manuale d'uso.

USO DELL'APPARECCHIO

Preparare i prodotti necessari.

1. Collegare I'apparecchio chiuso a una presa di corrente con messa a terra: la spia di alimentazione ¢ la spia del termostato (2)(3)
si accendono.

2. Attendere circa 10 minuti affinché I'apparecchio si riscaldi alla temperatura corretta. La spia del termostato si spegne (3).

3. Aprire completamente I'apparecchio. Collocare il prodotto precedentemente preparato sulla piastra inferiore.

4. Bloccare la clip di chiusura (4) Non forzare la chiusura del coperchio (1).

5. Durante il funzionamento dell'apparecchio, la spia del termostato (3) si accende e si spegne: il termostato mantiene la
temperatura corretta delle piastre.

6. Il tempo di lavorazione dei prodotti € in media compreso tra 5 e 15 minuti e dipende dagli ingredienti utilizzati e dalle preferenze
di gusto.

ATTENZIONE! Durante la lavorazione, il vapore caldo pud fuoriuscire da sotto il coperchio dell'apparecchio.

7. Aprire completamente il coperchio superiore (1) dell'apparecchio e rimuovere i prodotti finiti utilizzando esclusivamente una
spatola di legno o di plastica.

ATTENZIONE ! Non utilizzare posate di metallo o utensili da cucina affilati perché potrebbero danneggiare lo speciale rivestimento
antiaderente delle piastre.

8. Prima di preparare il prossimo lotto di prodotti, chiudere I'apparecchio in modo che le piastre si riscaldino alla giusta temperatura.
per la cottura al forno.

9. Al termine della cottura, scollegare I'apparecchio dalla presa di corrente e lasciarlo raffreddare.

PULIZIA DELL'APPARECCHIO

1. Prima di pulire 'apparecchio, scollegarlo dalla presa di corrente e lasciarlo raffreddare.

2. Pulire con un panno umido e poi asciutto (o con carta assorbente, se necessario).

3. Periresidui piu difficili da rimuovere, spennellare con una piccola quantita di olio alimentare e dopo qualche minuto rimuoverli
delicatamente con una spatola di legno.

4. Non pulire le piastre con panni o spugne affilate e abrasive e non usare polveri abrasive, perché potrebbero danneggiare il
rivestimento liscio e antiaderente delle piastre.

5. Non immergere I'apparecchio in acqua.

DATI TECNICI
Tensione di alimentazione: 220-240V ~50-60Hz
Potenza: 1080-1300 W
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Potenza massima: 1500 W
Consumo di energia in modalita off: 0,00 W

Attenzione alla superficie calda:

La temperatura delle superfici accessibili di un apparecchio in funzione pud essere elevata. Non toccare le
superfici calde dell'apparecchio

Per il bene dell'ambiente. Informazioni sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche Ai sensi dell'articolo 13, paragrafi 1 e 2, della legge sui
rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche dell'11 settembre 2015, desideriamo informarvi sulla corretta gestione dei rifiuti di apparecchiature
elettriche ed elettroniche:

1. E vietato collocare i rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche insieme ad altri rifiuti - cio & confermato dalla marcatura sotto forma di "bidone
barrato", che ordina la raccolta differenziata di questo tipo di rifiuti.

2. Le apparecchiature elettriche ed elettroniche possono contenere sostanze, miscele e componenti pericolosi che, se rilasciati nell'ambiente, possono
rappresentare una seria minaccia per la salute e la vita delle persone e degli organismi viventi. Possono causare numerosi problemi di salute, come disturbi
alla vista, all'udito e al linguaggio, oltre a danneggiare i reni, il fegato e il cuore e a causare malattie della pelle. Le sostanze nocive possono anche avere
effetti negativi sul sistema respiratorio e riproduttivo e portare a lesioni cancerogene. Il consumo di piante che crescono su terreni contaminati e dei prodotti
da esse derivati puo provocare i suddetti effetti sulla salute.

3. I rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche devono essere consegnati solo ai centri di raccolta autorizzati, il cui elenco é disponibile sul sito web di
ciascun Comune.

4. La famiglia svolge un ruolo importante nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio, dei rifiuti di apparecchiature. Svolge inoltre un
ruolo chiave nel sistema di gestione dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche grazie alla possibilita di consegnare direttamente ai punti di
raccolta autorizzati e di eliminare le abitudini sociali indesiderate che portano a lasciare i rifiuti di apparecchiature in luoghi non destinati a tale scopo.
Inoltre, Restituire i rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche nel luogo di consegna. Un distributore, quando fornisce apparecchiature destinate ai
nuclei familiari a un acquirente, € tenuto a ritirare gratuitamente le apparecchiature usate dai nuclei familiari nel luogo di consegna di tali apparecchiature, a
condizione che le apparecchiature usate siano dello stesso tipo e svolgano le stesse funzioni di quelle fornite.

Gli imballaggi di cartone e i sacchetti di polietilene (PE) devono essere collocati negli appositi contenitori per la raccolta differenziata dei rifiuti urbani in base
alla loro descrizione. Se I'apparecchio € dotato di batterie, queste devono essere rimosse e smaltite separatamente in un centro di raccolta e stoccaggio.
Non smaltire I'apparecchio nel contenitore dei rifiuti urbani!!!

Assistenza Se si desidera acquistare pezzi di ricambio o presentare un reclamo, si prega di contattare direttamente il rivenditore che ha emesso lo
scontrino.

Bruksanvisning (SV)

ALLMANNA SAKERHETSVILLKOR
VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR FOR ANVANDNING
LAS NOGA OCH SPARA FOR FRAMTIDA BRUK

1. Las igenom bruksanvisningen innan du anvander apparaten och f6l]
anvisningarna i den. Tillverkaren ansvarar inte for skador som orsakas av
att apparaten anvands pa ett satt som inte dverensstammer med dess
avsedda anvandning eller av felaktig hantering.

2. Apparaten ar endast avsedd for hushallsbruk. Anvand den inte for nagot
annat andamal som inte ar forenligt med dess avsedda anvandning.
3.Anslut endast apparaten till ett jordat uttag 220-240V ~50-60Hz.
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For att 0ka sakerheten vid anvandning ska du inte ansluta flera elektriska
apparater till en enda krets samtidigt.

4. Var sarskilt forsiktig nar du anvander apparaten nar barn ar narvarande.
Lat inte barn leka med apparaten. Lat inte barn eller personer som inte ar
bekanta med apparaten anvanda den.

5. VARNING: Denna utrustning far anvandas av barn éver 8 ar och
personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga, eller
personer utan erfarenhet av eller kunskap om utrustningen, om detta sker
under dverinseende av en person som ansvarar for deras sakerhet eller
om de har fatt instruktioner om saker anvandning av utrustningen och ar
medvetna om de faror som ar forknippade med dess anvandning. Barn far
inte leka med utrustningen. Rengéring och underhall av utrustningen far
inte utforas av barn, savida de inte ar dver 8 ar gamla och aktiviteten utfors
under uppsikt.

6. VARNING: Lamna inte apparaten inkopplad i ett vagguttag utan uppsikt.
7. VARNING: Bar aldrig apparaten nar den ar paslagen eller nar den ar
varm.

8. VARNING: temperaturen pa driftsutrustningens atkomliga ytor kan vara
hog nar utrustningen ar igang.

9. VARNING: Forvara utrustningen och dess sladd utom rackhall for barn.
10. VARNING: Dra alltid ut stickkontakten ur eluttaget efter anvandning
genom att halla i uttaget med handen. Dra INTE i natsladden.

11. VARNING: Felaktig anvandning av apparaten kan leda till skador som
skarsar, skrubbsar eller elektriska stotar.

12. VARNING: Anvand inte apparaten i narheten av brandfarliga material.
13. VARNING: Placera inte kartong, papper, plast eller andra
|attantandliga eller sméltbara féremal i apparaten.

14. VARNING: Om apparatens holje ar sprucket ska du stanga av
apparaten for att undvika risken for elektriska stotar.

15. VARNING : Felaktig anvandning av denna utrustning kan leda till
skador som skarsar, skrubbsar eller elektriska stotar.

16. Sank inte ner kabeln, kontakten eller hela enheten i vatten eller nagon
annan vatska. Utsatt inte apparaten for vaderforhallanden (regn, sol etc.)
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och anvand den inte i fuktiga miljéer (badrum, fuktiga husvagnar).

17. Kontrollera regelbundet natsladdens skick. Om natsladden ar skadad
ska den bytas ut av en fackman for att undvika fara.

18. Anvand inte apparaten om natkabeln ar skadad eller om den har
tappats eller skadats pa annat satt eller inte fungerar som den ska.
Reparera inte apparaten sjalv, eftersom det finns risk for elstotar. Lamna in
den skadade apparaten till en beharig serviceverkstad for kontroll eller
reparation. Reparationer far endast utféras av auktoriserade servicecenter.
Felaktig reparation kan innebara en allvarlig risk for anvandaren.

19. Placera apparaten pa en sval, stabil och plan yta, pa avstand fran heta
matlagningsapparater som elspis, gasbrannare etc. .....

20. Anvand inte apparaten i narheten av brandfarliga material.

21. Néatkabeln far inte hanga ut dver bordskanten eller vidrora heta ytor.
22. Lamna inte apparaten eller nataggregatet inkopplat i vagguttaget utan
uppsikt.

23. For ytterligare skydd ar det lampligt att installera en jordfelsbrytare
(RCD) i den elektriska kretsen, med en nominell reststrom som inte
overstiger 30 mA. En elektriker bor radfragas i detta avseende.

24. Placera apparaten pa varmebestandiga ytor

25. Placera inga foremal pa den stangda grillen

26. For korrekt luftcirkulation kréavs ett avstand pa minst 30 cm pa alla sidor
om grillen

27. Placera inte enheten pa ytor med snabb uppvarmning

28. Placera inte apparaten pa en gas- eller elspis, mot en vagg eller i
narheten av varmekallor

29. Anvand inte trakol eller liknande bransle i denna apparat

30. Innan du rengar, flyttar, demonterar, monterar eller forvarar grillen ska
du stanga av apparaten, dra ut kontakten fran elnatet och vanta tills grillen
har svalnat

31. Placera inte apparaten under koksskap pa grund av stigande varme
och anga.

32. Natsladden far inte laggas Gver apparaten och far inte vidréra eller
ligga nara heta ytor. Placera inte apparaten under ett eluttag.
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33. Rengdr apparaten efter varje anvandning

34. Anvand inte apparaten med vata hander

35. Ror inte vid enhetens yta med vassa foremal (t.ex. en kniv)

36. Tack inte dver hallen med aluminiumfolie eller liknande, eftersom det
kan leda till varmeutveckling och skada plastdelarna och belaggningen

37. Placera inte koksredskap pa hallen under anvandning. Apparaten ska
oppnas med hjalp av handtaget eller greppet beroende pa modell

38. Anvand inte plastredskap nar du anvander apparaten, eftersom de kan
smalta

BESKRIVNING AV APPARATEN
1. lock 2. strémindikatorlampa (r6d)
3. termostatlampa (gron) 4. lasklamma

FORE FORSTA ANVANDNING

1. Ta bort férpackningen och alla Klistermarken och tillbehdr som finns pa utsidan och insidan av apparaten - mellan varmeplattorna
2. Torka av rostningsplattorna med en fuktig och sedan torr trasa.

3. Smorj in rostplattorna I4tt med vegetabilisk olja eller annat fett, stdng apparaten och satt i kontakten - stromindikatorn och
termostatlampan (2)(3) tands.

4. Lat apparaten vara paslagen i nagra minuter for att fa bort fabrikslukten. Under denna tid kan apparaten avge en liten méngd
rok. Detta ar ett normalt fenomen.

5. Rengdr apparaten enligt avsnittet "Rengdring” i den har bruksanvisningen.

ANVANDNING AV APPARATEN

Férbered de nddvéndiga produkterna.

1. Anslut den stédngda apparaten till ett jordat eluttag - strémindikatorlampan och termostatiampan (2)(3) tands.

2. Vénta ca 10 minuter tills apparaten har varmts upp fill rétt temperatur. Termostatens indikatorlampa slocknar da (3).

3. Oppna apparaten helt och hallet. Placera den tidigare tillagade produkten pa den nedre plattan.

4. Sténg apparaten, las lasklamman (4) Tvinga inte locket (1) att stangas.

5. Nar apparaten &r i drift tdnds och slacks termostatens kontrollampa (3) - termostaten haller ratt temperatur pa kokplattorna.
6. Produkteras tillagningstid ar i genomsnitt mellan 5 och 15 minuter och beror pa vilka ingredienser som anvands och
smakpreferenser.

OBSERVERA! Het anga kan tranga ut under locket pé apparaten under tillagningen.

7. Oppna apparatens 6vre lock (1) helt och hallet och ta ut de fardiga produkterna endast med en tra- eller plastspatel.
OBSERVERA! Anvand inte metallbestick eller vassa koksredskap eftersom de kan skada den speciella non-stick-belaggningen pa
kokplattorna.

8. Sténg apparaten innan du forbereder nasta omgang produkter sa att varmeplattorna hinner varmas upp till rétt temperatur.
for bakning.

9. Nar tillagningen ar klar ska du dra ut stickkontakten ur eluttaget och lata apparaten svalna.

RENGORING AV APPARATEN

1. Innan du rengdr apparaten ska du dra ut stickkontakten ur eluttaget och lata den svalna.

2. Rengér med en fuktig och sedan torr trasa (eller pappershandduk om det behdvs).

3. Vid mer svarborttagna rester kan du pensla med lite matolja och efter nagra minuter forsiktigt ta bort dem med en tréspatel.

4. Rengor inte kokplattorna med vassa, slipande trasor eller svampar och anvand inte skurpulver, eftersom det kan skada den slata
non-stick-beléggningen pa kokplattorna.

5. Sénk inte ner apparaten i vatten.

TEKNISKA DATA
Matningsspénning: 220-240V ~50-60Hz
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Effekt: 1080-1300 W
Maximal effekt: 1500 W
Strémforbrukning i off-mode: 0,00 W

Varning for het yta:

Temperaturen pa de atkomliga ytorna pa en apparat som ar i drift kan vara hdg. Ror inte vid apparatens heta
ytor

For miljons skull. Information om avfall som utgdrs av eller innehaller elektrisk och elektronisk utrustning | enlighet med artikel 13.1 och 13.2 i lagen
om avfall som utgérs av eller innehaller elektriska eller elektroniska produkter av den 11 september 2015 vill vi informera dig om korrekt hantering av avfall
som utgdrs av eller innehaller elektriska eller elektroniska produkter:

1. Det &r forbjudet att placera elektriskt och elektroniskt avfall tillsammans med annat avfall - detta bekréftas genom markning i form av en "verkorsad
soptunna", som bestaller selektiv insamling av denna typ av avfall.

2. Elektrisk och elektronisk utrustning kan innehalla farliga &mnen, blandningar och komponenter som, nér de slapps ut i miljon, kan utgéra ett allvarligt hot
mot manniskors och levande organismers hélsa och liv. De kan leda till manga halsoproblem, t.ex. syn-, horsel- och talstérningar, och kan aven skada
njurar, lever och hjarta samt orsaka hudsjukdomar. Skadliga &mnen kan ocksa ha negativa effekter pa andningsorganen och fortplantningssystemet och
leda till cancerskador. Konsumtion av véxter som vaxer pa fororenad mark och av produkter som framstéllts av dessa kan leda till ovannamnda
hélsoeffekter.

3. Avfall som utgors av eller innehaller elektriska eller elektroniska produkter far endast lamnas till auktoriserade insamlingsstallen, vars forteckning ska
finnas pa varje kommuns webbplats.

4. Hushallen spelar en viktig roll nar det galler att bidra till ateranvandning och atervinning, inklusive materialatervinning, av uttjant utrustning. Det spelar
ocksa en nyckelroll i systemet for hantering av avfall som utgérs av eller innehaller elektrisk och elektronisk utrustning, eftersom det &r méjligt att limna
avfallet direkt till godkénda insamlingsstéllen och eliminera odnskade sociala vanor som innebér att avfallet limnas pa platser som inte ar avsedda for detta
andamal.

Dessutom skall Aterlamna avfall som utgérs av eller innehaller elektrisk och elektronisk utrustning pa leveransplatsen. En distributér som levererar
utrustning avsedd for hushall till en képare &r skyldig att kostnadsfritt ta tillbaka uttjnt utrustning fran hushall pa den plats dar utrustningen levererades,
forutsatt att den uttjénta utrustningen ar av samma typ och har samma funktioner som den levererade utrustningen.

Kartongforpackningar och pasar av polyeten (PE) ska laggas i lampliga behallare for separat insamling av kommunalt avfall i enlighet med deras
beskrivning. Om det finns batterier i apparaten maste de tas ur och lamnas in separat till en insamlings- och férvaringsanléaggning.

Apparaten far inte kastas i den la avf;

Service Om du vill kdpa reservdelar eller géra en reklamation, vanhgen kontakta den aterforsaljare som utfardat kvittot direkt.

P1koBoacTBO 3a ynotpeba (BG)

OBbLWW YCNOBUA 3A BE3OMACHOCT

BAXHW MHCTPYKLMIA 3A BE3OMNACHOCT MNPW YTOTPEBA
NMPOYETETE BH/MATENHO W 3AMNA3ETE 3A BbJELLA CMPABKA

1. MpoyeTeTe UHCTPYKUMUTE 3a eKcnrnoaTauus npeay 4a usnonssare
ypeza v cnassanTe CbabpKalyuTe ce B TAX ykadaHus. [ponssoantensr
He HOCW OTTOBOPHOCT 3a LUETK, MPUYMHEHM OT U3MON3BaHe Ha ypeaa He no
npeaHa3HaveHre Unn OT HenpasuTHO BopaBeHe C Hero.

2. YpenbT € npefHasHayeH camo 3a fjomaluHa ynotpeba. He ro
W3norn3eanTe 3a HUKaKBK ApYrvt e, HeCbBMECTUMU C

87



npeaHa3Ha4YEHNETO MY.

3.Cebp3BaiiTe ypeaa camo KbM 3a3eMeH KoHTakT 220-240V ~50-60Hz.
3a ga nosuwmTe HGesonacHoCcTTa Ha ynoTpeba, He CBbP3BaNTe
€0HOBPEMEHHO HSIKOMKO €MEKTPUYECKM ypeda KbM €Ha enekTpuyecka
Bepura.

4. bbaeTte 0coBEHO BHAMATENHW, KOraTo U3ron3eate ypeaa B
NPUCHCTBMETO Ha Aela. He no3sonsBanTe Ha fela fa cu urpast ¢ ypegda
He NO3BOMNABaNTE Ha JeLa UnW Ha Nnua, KOUTO He ca 3ano3HaTu C ypeaa,
Aia ro 13non3ear.

5. MPEAYNPEXOAEHWE: Tosmn ypen moxe Aa ce 13nonasa oOT Jela Ha
Bb3pacT Hafg 8 roAnHW 1 nuua ¢ HamaneHn U3nYeckn, CETMBHN Ui
YMCTBEHM CNOCOBHOCTM, Miu nuLa 6e3 onuT UK No3HaHus 3a ypeaa, ako
TOBa Ce W3BbPLUBA NOA HaA30pa Ha Nuue, OTFOBOPHO 3a TsXHaTa
6e30nacHOCT, UK ako ca UM JadeHn MHCTPYKLMK 3a Be3onacHo
W3NOn3BaHe Ha ypeda v ca 3arno3HaTi C ONacHOCTUTE, CBbP3aHi ¢
n3nonasaHeto My. [leuata He Tpsibea ga urpasT ¢ obopyasaHeTo.
MouncTBaHETO M NOAAPBXKKATa Ha 0bopyaBaHeTo He Tpsibaa fa ce
N3BbPLUBAT OT AeLa, OCBEH ako Te He Ca Ha Bb3pacT Hag 8 roguHu 1
AeHOCTTa He ce 3BBPLUBA NoA HAaA30p.

6. NPELQYNPEXLEHWE: He ocTaBsiTe ypeaa, BKMOYEH B €NEKTPUYECKM
KOHTaKT, 63 Haa3op.

7. NPEOYNPEXOEHWE: Hukora He HoceTe ypeaa, KoraTo € BKMYeH uiu
KoraTo € ropeL.

8. MPEAYNPEXOEHWE: TemnepatypaTta Ha 4OCTbMNHWUTE MOBBLPXHOCTU Ha
paboTHOTO 0bopyaBaHe Moxe Aa 6bae BUCOKa, KoraTo 0bopyaBaHETo
paboTu.

9. NPEQYNPEXLAEHWE: cbxpaHsBaiTte 060pyaBaHETO 1 HErOBUS Kaben
Ha MeCTa, HeOCTbIMHM 3a Aela.

10. NMPEQYNPEXOEHWE: BuHaru nssaxgante wwencena ot
eNEeKTPUYECKMS KOHTAKT cried ynoTpeba, KaTo AbpKuTe KOHTaKTa C pbka.
HE obpnaiiTe 3a 3axpaHBalyus kabern.

11. NPEQYNPEXOEHWE: HenpaBunHaTta ynotpeba Ha ypeaa Moxe Aa
[0BEeAe [0 HapaHABaHMS KaTo NOPS3BaHWS, OXYNBaHWS MW TOKOB yaap.
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12. MPEAYNPEXIOEHWE: He nsnonssainte ypeaa B 61m30CT 4o
3ananumn matepuanm.

13. NMPELAYNPEXOEHWE: He nocTassuTe B ypeaa KapToH, XapTus,
nnacTmaca unv apyr 3ananumm unu 3ananuMi npeamMeTu.

14. MPELYNPEXOEHWE : Ako kopnyCbT Ha ypeaa € HanykaH, UskrideTe
ypeaa, 3a Aa u3berHete Bb3MOXHOCTTA OT TOKOB yAap.

15. MPEAYNPEXOEHWE : HenpasunHata ynotpeba Ha T03u ypea Moxe
[ia foBefe A0 HapaHABaHWS KaTo NopsiaBaHUs, OXyrBaHUs U TOKOB
yaap.

16. He notansinTe kabena, wencena unv Lenus ypea BB Boda unum gpyra
TEYHOCT. He n3naramnte ypega Ha aTMOCGEPHM BIUSHUS (4bX, CITBHLE W
Op.) ¥ He TO U3non3BanTe BbB BNaxHW yCrnosus (6aHW, BNaXHW kapaBaHu).
17. MNepuoanyHo NpoBepsiBaiiTe CbCTOSHUETO Ha 3axpaHBalLLys kaben.
Axo 3axpaHBalLmMAT kaben e nospeaeH, Ton Tpsibea a 6bae 3amMeHeH oT
cneLmanuanpaH cepaus, 3a fa ce n3berHe onacHocT.

18. He n3nonaseaite ypeaa ¢ noBpeaeH 3axpaHBaly, kaben unm ako Tom e
Bun n3nycHaT unu NoBpeaeH No ApYr HauWH 1nn He paboTtn npasunHo. He
nonpaBesmnTe ypeda camu, Tbi KaTo MMa OMacHOCT OT TOKOB yAap.
OTHeceTe noBpefeHUs ypea B KOMNETEHTEH CEPBU3EH LieHTbP 3a
NpoBepPKa 1N PEMOHT. BCUUkn peMOHTW MoraT Aa ce U3BbpLUBaT camo OT
OTOPW3MPaHK CEPBU3HI LLEHTPOBE. HenpaBunHUAT PEMOHT MOXE da
NpeacTaBnsiBa CEPUO3EH PUCK 3a NOTpebuTens.

19. MocTaseTe ypeaa BbpXY XnagHa, ctaburiHa u paBHa NOBbPXHOCT,
[aney OT ropeLn rotBapcku ypeau, Kato HanpuMep enekTpuyecka nevka,
rasosa ropeska u ap. .....

20. He n3nonaeaiTe ypega B 6nmM3ocT 4o 3ananumu MaTtepuani.

21. 3axpaHBawusT kaben He Tpsibea aa BUCK Hag pbba Ha MacaTta unn aa
[0KOCBA ropeLLy NOBLPXHOCTM.

22. He ocTaBsiTe ypeda unu 3axpaHealus kabes, BKIIOYEH B KOHTAKTA,
6e3 Haa3op.

23. 3a JOMbMHWUTENHA 3aLUMTa € NPEenopPbYNTENHO Aa MHCTanupare B
eneKTpuyeckaTa Bepura yCTpomcTBo 3a octatbyeH Tok (RCD) ¢
HOMMWHANEH OCTATbYEH TOK, KONTO He Haaeuwasa 30 mA. B Tasu Bpb3ka
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TpsibBa Aa ce KOHCYNTUpaTe CbC CneunanmcT enekTpoTEXHUK.

24. TloctaBeTe ypesa BbpXy YCTOWYMBM Ha TOMIMHA NOBBLPXHOCTY

25. He nocTaBsanTe HUKaKBW NpeaMeTH BbPXY 3aTBOpPeHaTa peLleTka

26. 3a npaBunHa LMpKynaums Ha Bb3gyxa e He06X0aUMO MUHUMAMHO
pa3cTosiHue oT 30 Cm OT BCUYKM CTPaHW Ha rpuna

27. He noctaesnTe ypeda Bbpxy 6bp30 HarpsBaLiy ce NoBbPXHOCTH

28. He nocraBsanTe ypega BbpXy rasoB WUin eSieKTPUYECKn KOTIIOH, 40
CTeHa Unu B HeNocpeacTBeHa bnmn3ocT 40 M3TOYHWLUM Ha TONNKUHA

29. He nsnonaganTe ObpBeHN BbIAMLLA Ui nogobHM ropuea B TO3u ypea
30. MNpeau fa nouncTBaTe, NpemecTeare, AEMOHTUpaTE, crrobssare 1
CbXpaHsiBaTe rpuna, Mons: UsKnYeTe ypeada, u3BageTe ro ot
eriekTpuyeckaTa Mpexa 1 n3vakaiTe rpunbT ga U3CTuHe

31. He nocraBssiiTe ypeaa nog KyXHeHCKM LukadhoBe nopaau usaurawata
ce TOnMnHa 1 napa.

32. 3axpaHBalymat kaben He TpsibBa fa ce NocTaBs BbpXy ypeaa v He
TpsibBa Aa ce JOKOCBa UMK Aa nexu B 6rin3ocT 0 ropeLuy NoOBbPXHOCTM.
He nocraesaunte ypesa nog enekTpuyecky KOHTaKT.

33. MouncTainTe ypeaa cnep Besika ynotpeba

34. He nsnonssaite ypeaa ¢ MOKpY pbLie

35. He nokocBaiTe NoOBLPXHOCTTA Ha ypeaa ¢ OCTpu NpeameTw (Hanp.
HOX)

36. He nokpuBaiTe rotBapckus nioT ¢ anyMUMHUEBO (OONNO U T.H., Tbi
KaTO TOBa MOXe Aa A0Bede [0 HaTpynBaHe Ha TONSnHAa 1 a noBpeau
NacTMacoB1Te YacTyU 1 NOKPUTMETO

37. He nocraBsnTe Cb0BE 3a rOTBEHE BbPXY KOTMOHUTE MO BPEME Ha
paboTa. YpeawT TpsbBa fa ce 0TBaps C NOMOLUTA Ha ApbXKaTta Unm
PbKOXBATKaTa B 3aBUCUMOCT OT Mofena

38. He n3nonagaite nnactmacosu npubopu npu pabota ¢ ypeda, Tbi
KaToO Te MoraT Ja ce pasTonsT

OMUCAHVE HA YPEDA
1. kanaK 2. iHAUKaTop 3a 3axpaHBaHe (YepBeH)
3. namna Ha TepmocTarta (3eneHa) 4. 3aknioyBaLLa ckoba

MPEOW MBbPBATA YNOTPEBA
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1. OTCTpaHeTe OnakoBKaTa 1 BCUYKM CTUKEPU W aKcecoapu, KOUTO Ce HaMMpaT OT BbHLUHATA 1 BbTpellHaTa CTpaHa Ha ypea -
MeXay HarpeaTenHuTe nnoumn

2. /136bpLueTe NnoymTe 3a NeyeHe C BNaxHa 1 cnep ToBa CbC CyXa Kbpra.

3. HamaxeTe neko nnouuTe 3a NpennyaHe ¢ pacTUTENHO Macmo UiW Apyra MasHuHa, 3aTBOPETE ype/a U ro BKIoYeTe B
eneKkTpu4YecKaTa Mpexa - CBETIIMHHWSAT MHANKATOP 33 3aXpaHBaHe W CBETIMHHUAT MHAMKATOp Ha TepMocTaTa (2)(3) Lwe CBETHaT.
4. OcraBeTe ypefa BKIIO4YEH 3a HAKONKO MUHYTY, 3a fia Ce 0TbpBeTe OT thabpuyHata Mupmnama. pes ToBa BpeMe ypeabT Moxe
Aa 0TAens Marnko KonnyecTeo AuM. ToBa e HOpMarnHo siBAeHNe.

5. MouuncTeTe ypeaa B CbOTBETCTBUE C pa3aena "MouncTeaHe" B ToBa PbKOBOACTBO 3a NoTpebutens.

M3MON3BAHE HA YPE[IA

MoaroTBeTe HEOOXOAMMUTE NPOAYKTA.

1. BkntoyeTe 3aTBOpEHNs ypes B 3a3eMEH MPEXOB KOHTAKT - CBET/IMHHUAT MHAMKATOP 3a 3axpaHBaHe 1 CBETNMHHUAT MHAMKATOP
Ha TepmocTata (2)(3) we cseTHar.

2. Wiayakaitte npubnuautento 10 MuHyTI, 3a Aa Ce 3arpee ypeabT A0 NpaBunHaTa Temnepatypa. Cnepj ToBa MHAMKaTopHaTa
namna Ha TepmocTarta Lue nracHe (3).

3. OTBOpeTe ypeaa HanbiHo. [locTaBeTe NpeABapuTENHO NPUTOTBEHNS NPOAYKT BbPXY AONHATA nnova.

4. 3atBOpETE ypena. 3acTonopeTe 3aTBapsLuata Wwunka (4) He sateapsiite kanaka (1) cbe cuna.

5. [lokaTo ypeasT paboTy, HANKATOpHaTa Namniyka Ha TepmocTata (3) Lye CBETHe W LUe yracHe - TepMOCTaThbT NoAAbPXa
npaBunHaTa TemnepaTypa Ha KOTMOoHUTE.

6. BpemeTo 3a 06paboTka Ha MPOAYKTUTE € CPEAHO MEXAY 5 1 15 MUHYTY 1 3aBICY OT M3NON3BaHUTE CbCTABKM 1 BKYCOBUTE
npeanoYnTaHus.

BHWMAHWE ! Mo Bpeme Ha obpaboTkaTta 13noA kanaka Ha ypeaa Moxe fa U3nuaa ropeLla napa.

7. OTBOpETE HaMbIHO ropHUA kanak (1) Ha ypeaa 1 13BaaeTe rotoBuTe MPOAYKTY, KAaTO M3non3saTe Camo AbpBEHa N
nnacTMacosa wnatyna.

BHWMAHWE ! He nsnonagaiite meTanHu npubopu ummn oCTpu KyXHEHCKV MHCTPYMEHTW, Thid KaTo Te MoraT Jja NoBpeasT
CMeLyanHoTo He3anenealLo MoKpUTUE Ha KOTMOHUTE.

8. Mpepv ga npuroTeuTe crefgallaTta napTvaa NPoAYKTYH, 3aTBOPETE Ypeaa, 3a fia Ce 3arpesiT KOTNoHUTe [0 Heobxogumata
Temneparypa.

3a neyeHe.

9. Cnep npuknioyBaHe Ha roTBEHETO M3KMKOYeTe ypeaa OT eNnekTpuyeckata Mpexa 1 ro ocTaBeTe Aa Ce OXnafu.

MOYNCTBAHE HA YPELA

1. Mpeam oa nouncTuTe ypeaa, U3KMIYETE ro OT eNekTpUleckaTa Mpexa 1 ro ocTaBeTe Aa U3CTUHE.

2. MouucTeTe ¢ BNaxHa, a crief ToBa CbC Cyxa Kbpna (N1 xapTueHa Kbpna, ako e Heobxoaumo).

3. 3a no-TpyaHy 3a OTCTpaHsiBaHe 0CTaTbLM, NOYUCTETE C MANKO KOMMYECTBO XPAHUTENHO MacHO U Cref HAKOMKO MUHYTH
BHMMATEJTHO MM OTCTpaHEeTe C AbpBeHa LwnaTyna.

4. He nouncTeanTe KOTNOHUTE C OCTPU, abpasnBHM Kbpnu Ui bOU 1 He M3NON3BaiTe NPaxoBe 3a NOYUCTBAHE, Thil kKaTo Te MoraT
[Ja noBpeasT rMaAKkoTo He3anensaLlo NOKPUTIE Ha KOTIIOHMTE.

5. He noTansiTe ypega BbB Boga.

TEXHWYECKM JAHHN

3axpaHgalLo Hanpexerue: 220-240V ~50-60Hz
MowHocT: 1080-1300 W

Makcumanta mowHoct: 1500 W

KoHcymauus Ha eHepris B n3kmtoyeH pexum: 0,00 W

BHuMaHwe, ropetia noBbpXHOCT:

TemnepaTypaTa Ha AOCTbNHIUTE NOBBLPXHOCTU Ha paboTeLuys ypen Moxe fia Gbae Bucoka. He aokocBaiiTe
TopeLLuTe NoBbPXHOCTH Ha ypeaa
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B uMmeTo Ha okonHaTta cpeaa. MHdopmaums 3a 0TNaabLM OT eNeKTPUYECKO U eNEKTPOHHO oGopyABaHe B choTeeTcTBMe C UneH 13, naparpadm 1 v 2
T 3aKoHa 3a OTNabLWTe OT eNEKTPUECKD U eNekTPOHHO oBopyaBsaHe ot 11 centemepy 2015 r. GuxMe Uckani Aa BA MH(HOPMUPaMe 3a NPaBUIHOTO
GopaBeHe C 0TNabLK OT eNEKTPUHECKO 11 eNEKTPOHHO 0BopyABaHe:

1. 3abpaHsiBa Ce NOCTABAHETO Ha OTMAAbLM OT ENEKTPUYECKO 1 eNEKTPOHHO 0GopyABaHe 3aefHO C APYrv OTNaAbLY - TOBA Ce NOTBbPXAaBa C MapkupoBka
noa hopmara Ha "3ayepkHaT KOHTEiHep", KaTo Ce Hapexaa CeNeKTUBHO CbOMpaHe Ha TO3W BUA OTNaAbLM.

2. EJ'IeKTpVNeCKOTO W €NeKTPOHHOTO OGOPWJBHHE MOXe Aa CbAbpxa onacH BeLLeCTBa, CMECU 1 KOMMNOHEHTW, KOUTO Npu U3NyCkaHe B OKOMHaTa cpeaa
morar Aa NpeAcTaBnABaT Cepuo3Ha 3annaxa 3a 34paBeTo M XKMBOTA HAa XxopaTta U XUBUTE OpraHnu3mun. Te morat Aa fosedat [0 MHOXEeCTBO 34paBOCIOBHUA
npobriemu, kaTo HanpuUMep HapyLUEHNs Ha 3PEHNETO, CryXa U TOBOPa, a CbLLO Taka MoraT fa yBpeasT GbbpeuuTe, YepHus Apob 1 CbpLETO U Aa NPUYMHAT
KOXHW 3abonsiBaHus. Bpe,ElHMTe BeLyecTsa Morar CbLU0 Taka Aa umat He6J'IaI'DI'IpI/IS|THO B'bS,qeﬁCTBMe BbPXy AuxatenHara u penpoaykTueHarta cuctema u

7a f0BEAaT A0 pakosy 06pasyBaHusi. KoHcyMawvsiTa Ha pacTeHus, pacTsiuy BbpXy 3aMbPCEHI MOYBM, U Ha NPOAYKTH, MOMyYeHM OT TAX, MOXe Aa AOBEAe
710 ropecrnoMeHaTuTe edexTv BbpXy 3ApaBeTo.

3. OTnafbLuTe OT eNEKTPUYECKO U eNeKTPOHHO 06opy/BaHe Tpsibaa Aia ce NpeAaBaT camo B 0TOPU3VPaHI NYHKTOBE 3a CbOMpaHe, YNiTO CIMCHK TpsibBa
[na 6bae BknioyeH Ha yebeaiTa Ha Besika o6LLmMHa.

4. [loMakvHCTBaTa WUrpasiT BaxHa porist B JONPUHACSHETO 3a MOBTOpHaTa yroTpeba 1 Oron3oTBOpSIBaHETO, BKIKOUUTENHO PELMKIMPAHETO, Ha OTNaABYHOTO
o6opyasaHe. To CbLLO Taka Urpae KIio4YoBa porisi B CUCTEMaTa 3a YNpaBreHie Ha OTNagbLTe OT ENEKTPUYECKO Y eNEKTPOHHO 06OpyABaHe Mopaay
Bb3MOXHOCTTA 32 AUPEKTHO NPefaBaHe Ha 0TOPU3MPaHUTE MyHKTOBE 3a CbOUPaHe M eNMMUHUPaHE Ha HeXenaHuTe CoLManHy HaBuLM, BOAELM A0
0CTaBsiHe Ha OTNabLTE OT 0GOPY/ABaHE Ha MECTa, KOUTO He Ca MpeAHa3sHaueHm 3a TakuBa Lienu.

OcBeH ToBa, BpbluaiiTe 0TNagbLWTE OT ENEKTPUYECKO U eNEKTPOHHO 0BOpY/iBaHe Ha MSCTOTO Ha AoCTaBKa. [MCTPUBYTOPBT, KOITO 0CTaBS Ha kynyBaya
obopyaBaHe, NpeHa3Ha4eHo 3a JOMaKMHCTBATa, € ATbXeH fia npueme 06paTHo 13non3BaHoTo 06opy/iBaHe OT JOMAKMHCTBATA Ha MACTOTO Ha J0CTaBKa
Ha ToBa 06opy/iBaHe 6e3nnaTHo, Npy yCroBue Ye M3MoN3BaHoTo 06opy/BaHe e OT ChILyS TUM U U3MbIHSBA CbLUMTE (YHKLMK KAaTO J0CTaBEHOTO
obopyasaHe.

KapToHeHuTe onakosky 1 nonueTunexosuTe (PE) TopGuky TpsiBBa ja Ce MOCTaBST B CbOTBETHIUTE KOHTEAHEPW 3a pa3fienHo cbbupaHe Ha GuToBn
0TMafbLV B CbOTBETCTBME C TXHOTO OnMcaHue. AKo B ypeaa Uma batepum, Te TpsibBa a Ce U3BAAST U Al Ce UXBBPNST Pa3fenHo B CbOPbXEHMe 3a
CcbOMpaHe 1 CbXpaHeHue.

He u3xBbpnsiiTe ypeaa B koHTeiHepa 3a 6uToBM oTnagbLu!!!

CepBu3 Ako xenaeTe fja 3akynuTe Pe3epBHI YacTV UK Aia MpefisiBUTE peknamaLis, Monsi ce 0GbpHeTe MPEKTHO KbM Tbprosewa, KoiTo e usaan
Kkacosata Genexka.

Brugsanvisning (DA)

GENERELLE SIKKERHEDSBETINGELSER
VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER TIL BRUG
LAS OMHYGGELIGT OG GEM TIL SENERE BRUG

1. Laes betjeningsvejledningen, fgr du tager apparatet i brug, og falg

anvisningerne i den. Producenten er ikke ansvarlig for skader forarsaget af

brug af apparatet, der ikke er i overensstemmelse med dets tilsigtede brug

eller forkert handtering.

2. Apparatet er kun beregnet til husholdningsbrug. Brug det ikke til andre

formal, der er uforenelige med den tilsigtede brug.

3.Tilslut kun apparatet til en jordet stikkontakt 220-240V ~50-60Hz.

For at @ge sikkerheden ved brug ma du ikke tilslutte flere elektriske

apparater til et enkelt kredslgb pa samme tid.

4. Veer seerlig forsigtig, nar du bruger apparatet, nar der er barn til stede.

Lad ikke barn lege med apparatet. Lad ikke barn eller andre, der ikke er

fortrolige med apparatet, bruge det.

5. ADVARSEL: Dette udstyr kan bruges af barn over 8 ar og personer med
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nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller personer uden
erfaring eller kendskab til udstyret, hvis det sker under opsyn af en person,
der er ansvarlig for deres sikkerhed, eller hvis de har faet instruktioner om
sikker brug af udstyret og er klar over de farer, der er forbundet med
brugen af det. Barn ma ikke lege med udstyret. Rengering og
vedligeholdelse af udstyret bar ikke udfgres af barn, medmindre de er over
8 ar, og aktiviteten udfgres under opsyn.

6. ADVARSEL: Lad ikke apparatet veere tilsluttet en stikkontakt uden
opsyn.

7. ADVARSEL: Beer aldrig apparatet, nar det er teendt, eller nar det er
varmt.

8. ADVARSEL: Temperaturen pa de tilgaengelige overflader pa
driftsudstyret kan veere hgj, nar udstyret karer.

9. ADVARSEL: Hold udstyret og dets ledning uden for barns raekkevidde.
10. ADVARSEL: Tag altid stikket ud af stikkontakten efter brug ved at
holde i stikkontakten med handen. Traek IKKE i netledningen.

11. ADVARSEL: Forkert brug af apparatet kan medfgre skader som f.eks.
snitsar, hudafskrabninger eller elektrisk stad.

12. ADVARSEL: Brug ikke apparatet i neerheden af breendbare materialer.
13. ADVARSEL: Anbring ikke pap, papir, plastik eller andre breendbare
eller smeltbare genstande i apparatet.

14. ADVARSEL.: Hvis apparatets kabinet er revnet, skal du slukke for
apparatet for at undga risikoen for elektrisk stad.

15. ADVARSEL: Forkert brug af dette udstyr kan medfgre skader som
f.eks. snitsar, hudafskrabninger eller elektrisk stad.

16. Nedsaenk ikke kablet, stikket eller hele enheden i vand eller anden
vaeske. Udsaet ikke apparatet for vejrforhold (regn, sol osv.), og brug det
ikke under fugtige forhold (badeveerelser, fugtige campingvogne).

17. Kontrollér jeevnligt netledningens tilstand. Hvis netledningen er
beskadiget, skal den udskiftes af en fagmand for at undga fare.

18. Brug ikke apparatet med en beskadiget netledning, eller hvis det er
blevet tabt eller beskadiget pa anden made eller ikke fungerer korrekt.
Reparer ikke selv apparatet, da der er risiko for stad. Bring det
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beskadigede apparat til et kompetent servicecenter for inspektion eller
reparation. Reparationer ma kun udferes af autoriserede servicecentre.
Ukorrekt reparation kan udgare en alvorlig risiko for brugeren.

19. Placer apparatet pa en kelig, stabil og plan overflade, veek fra varme
kogeapparater som f.eks. et elektrisk komfur, en gasbraender oswv. .....

20. Brug ikke apparatet i naerheden af breendbare materialer.

21. Netledningen ma ikke haenge ud over bordkanten eller rgre ved varme
overflader.

22. Lad ikke apparatet eller strgmforsyningen veere tilsluttet stikkontakten
uden opsyn.

23. For yderligere beskyttelse anbefales det at installere en
fejlstramsafbryder (RCD) i det elektriske kredslgb med en nominel
fejlstram pa hgjst 30 mA. En specialiseret elektriker bar konsulteres i
denne henseende.

24. Placer apparatet pa varmebestandige overflader

25. Anbring ikke genstande pa den lukkede grill

26. En afstand pa mindst 30 ¢cm pa alle sider af grillen er ngdvendig for
korrekt luftcirkulation

27. Placer ikke enheden pa hurtigt opvarmede overflader

28. Placer ikke apparatet pa en gas- eller elektrisk kogeplade, op ad en
veeg eller i neerheden af varmekilder

29. Brug ikke trekul eller lignende breendstof i dette apparat

30. Far du renggr, flytter, afmonterer, samler og opbevarer grillen, skal du
slukke for apparatet, tage stikket ud af stikkontakten og vente pa, at grillen
kaler af

31. Placer ikke apparatet under kekkenskabe pa grund af opstigende
varme og damp.

32. Netledningen ma ikke laegges hen over apparatet og ma ikke bergre
eller ligge i naerheden af varme overflader. Placer ikke apparatet under en
stikkontakt.

33. Renger apparatet efter hver brug

34. Brug ikke apparatet med vade haender

35. Rar ikke ved apparatets overflade med skarpe genstande (f.eks. en
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kniv)

36. Daek ikke kogepladen til med aluminiumsfolie eller lignende, da det kan
forarsage varmeudvikling og beskadige plastdelene og belaegningen

37. Anbring ikke kokkenredskaber pa kogepladerne under brug. Apparatet
skal abnes ved hjaelp af handtaget eller grebet afheengigt af modellen

38. Brug ikke plastikredskaber, nar du bruger apparatet, de kan smelte

BESKRIVELSE AF APPARATET
1.1ag 2. stremindikatorlampe (rgd)
3. termostatlampe (gren) 4. Laseclips

FOR FORSTE BRUG

1. Fjern emballagen og eventuelle Klistermaerker og tilbehgr, der er pa ydersiden og indersiden af apparatet - mellem
varmepladerne

2. Tor ristepladerne af med en fugtig og derefter ter klud.

3. Smer risteplademe let med vegetabilsk olie eller andet fedtstof, luk apparatet og seet stikket i - strgmindikatorlampen og
termostatlampen (2)(3) vil lyse.

4. Lad apparatet veere teendt i et par minutter for at slippe af med fabrikslugten. | labet af denne tid kan apparatet udsende en lille
meengde rag. Dette er et normalt fanomen.

5. Renger apparatet i henhold til afsnittet "Rengering” i denne brugervejledning.

BRUG AF APPARATET

Forbered de ngdvendige produkter.

1. Seet det lukkede apparat i en stikkontakt med jordforbindelse - strgmindikatorlampen og termostatlampen (2)(3) vil lyse.

2. Vent ca. 10 minutter pa, at apparatet varmer op til den korrekte temperatur. Termostatens indikatorlampe slukkes derefter (3).
3. Abn apparatet helt. Placer det tidligere tilberedte produkt pa den nederste plade.

4. Las lukkeclipsen (4) Tving ikke laget (1) til at lukke.

5. Mens apparatet er i drift, vil termostatens indikatorlampe (3) lyse og slukke - termostaten opretholder den korrekte temperatur pa
kogepladerne.

6. Tilberedningstiden for produkterne er i gennemsnit mellem 5 og 15 minutter og athaenger af de anvendte ingredienser og
smagspraeferencer.

OBS! Der kan komme varm damp ud under apparatets lag under tilberedningen.

7. Abn apparatets gverste lag (1) helt, og tag de feerdige produkter ud med en tree- eller plastikspatel.

OBS! Brug ikke metalbestik eller skarpe kekkenredskaber, da de kan beskadige kogeplademes saerlige non-stick-belaegning.

8. Far du tilbereder den naeste portion produkter, skal du lukke apparatet, sa kogepladerne opvarmes til den rette temperatur.

til bagning.

9. Nar tilberedningen er feerdig, skal du tage stikket ud af stikkontakten og lade apparatet kale af.

RENGO@RING AF APPARATET

1. Fer du renger apparatet, skal du tage stikket ud af stikkontakten og lade det kele af.

2. Renger med en fugtig og derefter tor klud (eller kakkenrulle, hvis det er nadvendigt).

3. Hvis det er sveert at fierne rester, kan du pensle med en lille smule spiseolie og efter et par minutter forsigtigt fierne dem med en
treespatel.

4. Renger ikke kogepladerne med skarpe, slibende klude eller svampe, og brug ikke skurepulver, da det kan beskadige
kogepladernes glatte non-stick-belaegning.

5. Nedseenk ikke apparatet i vand.

TEKNISKE DATA

Forsyningsspaending: 220-240V ~50-60Hz
Effekt: 1080-1300 W

Maksimal effekt: 1500 W

Stremforbrug i slukket tilstand: 0,00 W
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Forsigtig med varm overflade:

Temperaturen pa de tilgeengelige overflader pa et apparat i drift kan veere hgj. Rer ikke ved apparatets varme
overflader

Af hensyn til miljoet. Information om affald af elektrisk og elektronisk udstyr | henhold il artikel 13, stk. 1 og 2, i lov om affald af elektrisk og elektronisk
udstyr af 11. september 2015 vil vi gerne informere dig om korrekt handtering af affald af elektrisk og elektronisk udstyr:
1. Det er forbudt at placere affald af elektrisk og elektronisk udstyr sammen med andet affald - dette bekraeftes af meerkning i form af en "overstreget
skraldespand", der beordrer selektiv indsamling af denne type affald.
2. Elektrisk og elektronisk udstyr kan indeholde farlige stoffer, blandinger og komponenter, som, nar de kommer ud i miljget, kan udgere en alvorlig trussel
mod menneskers og levende organismers sundhed og liv. De kan fere til mange sundhedsproblemer, f.eks. syns-, hare- og taleforstyrrelser, og de kan ogsa
skade nyrer, lever og hjerte og forarsage hudsygdomme. Skadelige stoffer kan ogsa have negative virkninger pa andedraets- og forplantningssystemet og
fare til kraeftsygdomme. Indtagelse af planter, der vokser pa forurenet jord, og af de produkter, der stammer fra dem, kan resultere i de ovennaevnte
sundhedseffekter.
3. Affald af elektrisk og elektronisk udstyr bar kun afleveres til autoriserede indsamlingssteder, som der findes en liste over pa hver kommunes hjemmeside.
4. Husholdningen spiller en vigtig rolle i forhold til at bidrage til genbrug og genvinding, herunder genanvendelse, af udtjent udstyr. Den spiller ogsa en
central rolle i systemet til handtering af affald af elektrisk og elektronisk udstyr pa grund af muligheden for direkte aflevering til autoriserede

( E indsamlingssteder og eliminering af usnskede sociale vaner, der resulterer i at efterlade affaldsudstyr pa steder, der ikke er beregnet til sadanne formal.
Desuden Returner affald af elektrisk og elektronisk udstyr pa leveringsstedet. En distributer, der leverer udstyr til husholdninger til en keber, er forpligtet til
gratis at tage affald af udstyr fra husholdninger tilbage pa leveringsstedet for sadant udstyr, forudsat at det brugte udstyr er af samme type og udferer de
samme funktioner som det leverede udstyr.
Papemballage og polyethylen (PE)-poser skal anbringes i de relevante containere til separat indsamling af kommunalt affald i henhold til deres beskrivelse.
Hvis der er batterier i apparatet, skal de fiernes og bortskaffes separat pa et indsamlings- og opbevaringsanleeg.

pp ma ikke bor iden le affald iner!!!

Service Hvis du ansker at kabe reservedele eller gere et krav geeldende, skal du kontakte den forhandler, der har udstedt kvitteringen, direkte.

Pouzivatel'ska prirucka (SK)

_ VSEOBECNE BEZPECNOSTNE PODMIENKY
DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY NA POUZIVANIE
POZORNE S| PRECITAJTE A USCHOVAJTE PRE BUDUCE POUZITIE

1. Pred pouzitim spotrebia si precitajte navod na obsluhu a dodrziavajte
pokyny v nom uvedené. Vyrobca nezodpoveda za Skody spésobené
pouzivanim spotrebiCa v rozpore s jeho urCenim alebo nespravnou
manipulaciou.

2. SpotrebiC je ureny len na pouZzitie v domacnosti. Nepouzivajte ho na
iné Ucely nezlucitelné s jeho urCenym pouzitim.

3.Spotrebi€ pripajajte len do uzemnenej zasuvky 220-240 V ~ 50-60 Hz.
Pre vacsiu bezpecnost pouzivania nepripajajte do jedného obvodu viac
elektrickych spotrebiCov sucasne.

4. Pri pouzivani spotrebiCa v pritomnosti deti dbajte na zvySenu opatrnost.
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Nedovolte detom, aby sa so spotrebicom hrali nedovolte, aby ho pouzivali
deti alebo osoby, ktoré nie su so spotrebiCom oboznamené.

5. VAROVANIE: Toto zariadenie mdZu pouzivat deti starSie ako 8 rokov a
osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami
alebo osoby bez skusenosti alebo znalosti zariadenia, ak tak robia pod
dohladom osoby zodpovednej za ich bezpecnost alebo ak dostali pokyny
0 bezpe¢nom pouzivani zariadenia a su si vedomé nebezpecenstiev
spojenych s jeho pouzivanim. Deti by sa so zariadenim nemali hrat.
Cistenie a udrzbu zariadenia by nemali vykonavat deti, pokial nemajt viac
ako 8 rokov a Cinnost nevykonavaju pod dohfadom.

6. VAROVANIE: nenechavajte zariadenie zapojené do zasuvky bez
dozoru.

7. VAROVANIE: nikdy neprenasajte spotrebic, ked je zapnuty alebo ked je
horuci.

8. VAROVANIE: teplota pristupnych povrchov prevadzkového zariadenia
moze byt vysoka, ked je zariadenie v prevadzke.

9. VAROVANIE: zariadenie a jeho kabel uchovavajte mimo dosahu deti.
10. VAROVANIE: po pouziti zariadenia vzdy vytiahnite zastrCku zo
zasuvky tak, ze zasuvku pridrzite rukou. NESMIETE tahat za sietovu
Snuru.

11. VAROVANIE: Nespravne pouzivanie zariadenia, méze mat za
nasledok poranenia, ako napriklad porezanie, odreniny alebo uraz
elektrickym pradom.

12. VAROVANIE: Spotrebi¢ nepouZivajte v blizkosti horfavych materiélov.
13. VAROVANIE: Do spotrebi¢a nevkladajte karton, papier, plasty ani iné
horfavé alebo tavné predmety.

14. VAROVANIE : Ak je kryt spotrebiCa prasknuty, spotrebi¢ vypnite, aby
ste zabranili moznosti Urazu elektrickym prudom.

15. VAROVANIE : Nespravne pouZivanie tohto zariadenia mze mat za
nasledok poranenia, napriklad porezanie, odreniny alebo uraz elektrickym
pradom.

16. Neponarajte kabel, zastrcku ani cely pristroj do vody alebo inej
tekutiny. Spotrebi€ nevystavujte poveternostnym vplyvom (dazd, sinko
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atd.) a nepouZzivajte ho vo vihkych podmienkach (kipelne, vihké
karavany).
17. Pravidelne kontrolujte stav napajacieho kabla. Ak je napajaci kabel
poSkodeny, mal by ho vymenit odborny servis, aby sa predislo
nebezpecenstvu.
18. Spotrebi¢ nepouzivajte s poSkodenym napéajacim kablom alebo ak vam
spadol, alebo bol inak poSkodeny, alebo nefunguje spravne. Spotrebi¢
neopravuijte sami, pretoZe hrozi nebezpecenstvo urazu elektrickym
prudom. Poskodeny spotrebi€ odneste na kontrolu alebo opravu do
prislusného servisného strediska. Akékolvek opravy mozu vykonavat len
autorizované servisné strediska. Neodborna oprava méze predstavovat
vazne riziko pre pouzivatela.
19. Spotrebi¢ umiestnite na chladny stabilny, rovny povrch, mimo horucich
varnych spotrebicov, ako je elektricky sporak, plynovy horak a pod.....
20. Spotrebi¢ nepouzivajte v blizkosti horfavych materialov.
21. Napajaci kabel nesmie visiet cez okraj stola ani sa dotykat horucich
povrchov.
22. Nenechavajte spotrebi€ ani napajaci kabel zapojeny do zasuvky bez
dozoru.
23. Na dodato¢nu ochranu sa odporuc¢a nainstalovat do elektrického
obvodu prudovy chrani¢ (RCD) s menovitym zvySkovym prudom
nepresahujucim 30 mA. V tejto suvislosti sa poradte s odbornym
elektrikarom.
24. Spotrebi¢ umiestnite na teplovzdorné povrchy
25. Na zatvorenu mriezku neumiestnujte ziadne predmety
26. Pre spravnu cirkulaciu vzduchu je potrebna minimaina vzdialenost' 30
cm na vSetkych stranach grilu
27. Zariadenie neumiestnujte na rychlo sa zohrievajuce povrchy
28. Neumiestnuijte pristroj na plynovu alebo elektrickt varnu dosku, k
stene alebo do tesnej blizkosti zdrojov tepla
29. V tomto spotrebiCi nepouZivajte drevené uhlie alebo podobné palivo
30. Pred Cistenim, premiestiovanim, demontazou, montazou a
skladovanim grilu: vypnite spotrebic, odpojte ho od elektrickej siete a
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pockajte, kym gril vychladne

31. Neumiestriujte spotrebic pod kuchynské skrinky kvoli stupajucemu
teplu a pare.

32. Napajaci kabel nesmie byt polozeny nad spotrebi¢om a nesmie sa
dotykat hortcich povrchov ani lezat v ich blizkosti. Spotrebi¢
neumiestiujte pod elektrickl zasuvku.

33. Spotrebic Cistite po kazdom pouziti

34. Spotrebi¢ nepouzivajte s mokrymi rukami

35. Nedotykajte sa povrchu pristroja Ziadnymi ostrymi predmetmi (napr.
nozom)

36. Varnu dosku nezakryvaijte hlinikovou féliou a pod. pretoZe to méze
spOsobit nahromadenie tepla a poskodenie plastovych ¢asti a povlaku
37. Pocas pouzivania varnej dosky na nu nekladte kuchynské nacinie.
Spotrebi¢ by sa mal otvarat pomocou rukovate alebo rukovate v zavislosti
od modelu

38. Pri prevadzke spotrebiCa nepouzivajte plastové nacinie, mohlo by sa
roztavit

POPIS SPOTREBICA
1. veko 2. kontrolka napajania (ervenad)
3. kontrolka termostatu (zelena) 4. uzamykacia svorka

PRED PRVYM POUZITIM

1. Odstrarite obal a v3etky nalepky a prisluSenstvo, ktoré sa nachadzaju na vonkajsej a vnutornej strane spotrebica - medzi
vykurovacimi platiami

2. Opekacie platne utrite vihkou a potom suchou handrickou.

3. Opekacie platne zfahka namazte rastlinnym olejom alebo inym tukom, zatvorte spotrebi¢ a zapojte ho do elektrickej siete -
rozsvieti sa kontrolka napajania a kontrolka termostatu (2)(3).

4. Nechajte spotrebi€ niekolko minGt zapnuty, aby ste sa zbavili zapachu z vyroby. Pocas tejto doby mdze spotrebi¢ vydavat malé
mnozstvo dymu. Ide o normalny jav.

5. Spotrebi¢ vygistite podla asti "Cistenie" v tomto navode na pouZitie.

POUZIVANIE SPOTREBICA

Pripravte si potrebné vyrobky.

1. Zapojte zatvoreny spotrebi¢ do uzemnenej sietovej zasuvky - rozsvieti sa kontrolka napéajania a kontrolka termostatu (2)(3).

2. Pockajte priblizne 10 minut, kym sa spotrebi¢ zahreje na spravnu teplotu. Kontrolka termostatu potom zhasne (3).

3. Spotrebi¢ uplne otvorte. Vopred pripraveny vyrobok polozte na spodnu dosku.

4. Zatvorte spotrebi¢. uzamknite zatvaraciu sponu (4) Veko (1) nezatvarajte silou.

5. Pocas prevadzky spotrebica sa rozsvieti a zhasne kontrolka termostatu (3) - termostat udrziava spravnu teplotu varnych platni.
6. Cas spracovania vyrobkov je v priemere 5 a7 15 miniit a zavisi od pouZitych surovin a chutovych preferencii.

POZOR ! Pocas spracovania moze spod veka spotrebia unikat horica para.

7. Uplne otvorte horné veko (1) spotrebica a hotové vyrobky vyberajte len pomocou drevenej alebo plastovej Spachtle.

POZOR ! NepouZivajte kovové pribory ani ostré kuchynské néradie, pretoze mézu poskodit Specialny neprifnavy poviak varych
dosiek.
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8. Pred pripravou dalSej davky vyrobkov spotrebic zatvorte, aby sa varné platne zohriali na spravnu teplotu.
na pecenie.
9. Po skonéeni pegenia odpojte spotrebi¢ od sietovej zasuvky a nechajte ho vychladnit.

CISTENIE SPOTREBICA

1. Pred Cistenim spotrebica ho odpojte od sietovej zasuvky a nechajte ho vychladndt.

2. Cistite ho vihkou a potom suchou handrigkou (alebo v pripade potreby papierovou utierkou).

3. Tazsie odstranitelné zvysky potrite malym mnozstvom jedlého oleja a po niekolkych mindtach ich jemne odstrafite drevenou
Spachtlou.

4. Vamé dosky necistite ostrymi, abrazivnymi handrickami alebo hubkami, ani nepouzivajte Cistiace prasky, pretoze mdzu poskodit
hladky neprifnavy povrch varnych dosiek.

5. Spotrebi¢ neponérajte do vody.

TECHNICKE UDAJE

Napéjacie napatie: 220-240 V ~50-60 Hz
Vykon: 1080-1300 W

Maximéalny vykon: 1500 W

Spotreba energie vo vypnutom rezime: 0,00 W

Pozor horuci povrch:

Teplota pristupnych povrchov prevadzkovaného spotrebia méze byt vysoka. Nedotykajte sa hortcich
povrchov spotrebica

V zaujme ochrany zivotného prostredia. Informacie o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni V stlade s ¢lankom 13 ods. 1 a 2 zakona o
odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni z 11. septembra 2015 by sme vas chceli informovat o spravnom zaobchadzani s odpadom z elektrickych a
elektronickych zariadeni:

1. Je zakazané umiestiiovat odpad z elekirickych a elektronickych zariadeni spolu s inym odpadom - potvrdzuje to oznacenie v podobe "preskrtnute;
nadoby", ktoré nariaduje triedeny zber tohto druhu odpadu.

2. Elektrické a elektronické zariadenia mdZu obsahovat nebezpeéné latky, zmesi a zlozky, ktoré pri iniku do Zivotného prostredia mozu vazne ohrozit
zdravie a Zivot fudi a Zivych organizmov. Mdzu viest k mnohym zdravotnym problémom, ako st poruchy zraku, sluchu a reci, a mdzu tiez poskodit oblicky,
pecefi a srdce a sposobit kozné ochorenia. Skodlivé latky mdzu mat aj nepriaznivé Gginky na djchaci a reprodukény systém a viest k rakovinovym
zmenam. Konzumcia rastlin rastlcich na kontaminovanej pode a produktov z nich ziskanych mdZe mat za nasledok vy$Sie uvedené zdravotné Ucinky.

3. Odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni by sa mal odovzdavat len na autorizovanych zbernych miestach, ktorych zoznam by mal byt uvedeny na
webovej stranke kazdej obce.

4. Doméacnost zohrava doleZitd ulohu pri prispievani k opatovnému pouZitiu a zhodnoteniu vratane recyklacie odpadovych zariadeni. Kli¢ovu tlohu zohrava
aj v systéme nakladania s odpadovymi elektrickymi a elektronickymi zariadeniami vdaka moznosti priameho odovzdania na autorizovanych zbernych
miestach a eliminacii neziaducich spolo¢enskych navykov veducich k ponechavaniu odpadovych zariadeni na miestach, ktoré nie su na takéto Ucely uréené.
Okrem toho, Odovzdavanie odpadovych elektrickych a elektronickych zariadeni na mieste odovzdania. Distributor je pri dodavke zariadenia uréeného pre
domacnost odberatelovi povinny bezplatne prevziat odpadové zariadenie z domécnosti v mieste dodania tohto zariadenia za predpokladu, Ze pouzité
zariadenie je rovnakého typu a pinilo rovnaké funkcie ako dodané zariadenie.

Karténové obaly a polyetylénové (PE) vrecia je potrebné vkladat do prisluSnych kontajnerov na triedeny zber komunalnych odpadov podfa ich popisu. Ak sa
v zariadeni nachadzaju batérie, musia sa vybrat a zlikvidovat oddelene v zbemom a skladovom zariadeni.

Spotrebic nevyhadzujte do kontaj nal alny odpad!!!

Servis Ak si zelate zakupit nahradné diely alebo uplatnit reklaméaciu, obratte sa na obratte sa priamo na predajcu, ktory vam vystavil doklad o kupe.

Korisnicki priruénik (BS)

OPCI SIGURNOSNI USLOVI
VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

PAZLJIVO PROCITAJTE | SACUVAJTE ZA BUDUCU REFERENCU
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1. Prije upotrebe uredaja, proCitajte uputstvo za upotrebu i slijedite
uputstva koja se u njemu nalaze. Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu
Stetu nastalu zloupotrebom ili nepravilnim rukovanjem uredajem.
2. Ovaj uredaj je namijenjen samo za ku¢nu upotrebu. Ne koristite ga u
druge svrhe osim za one za koje je namijenjen.
3. Uredaj treba prikljuciti samo na uzemljenu uti¢nicu 220-240V ~50-60Hz.
Da biste povecali sigurnost rada, nemojte istovremeno spajati vise
elektricnih uredaja na jedan strujni krug.
4. Budite izuzetno oprezni pri koristenju uredaja kada su djeca u blizini. Ne
dozvolite djeci da se igraju s uredajem. Ne dozvolite djeci ili bilo kome ko
nije upoznao s uredajem da ga koristi.
5. UPOZORENJE: Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i
osobe sa ograni¢enim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili
osobe koje nemaju iskustva ili znanja o uredaju, pod uslovom da ih
nadgleda osoba odgovorna za njihovu sigurnost ili da su im data uputstva
0 sigurnom koristenju uredaja i da su svjesni rizika. Djeca se ne smiju igrati
uredajem. Ciséenje i odrzavanje ne smiju obavljati djeca osim ako nemaju
8 godina i viSe i nisu pod nadzorom.
6. UPOZORENJE: Ne ostavljajte uredaj ukljucen u uti¢nicu bez nadzora.
7. UPOZORENJE: Nikada ne pomicite uredaj dok je ukljuCen ili dok je
vruc.
8. UPOZORENJE: Temperatura dostupnih povrsina radnog uredaja moze
biti visoka kada je oprema u radu.
9. UPOZORENJE: Uredaj i njegov kabel drZite izvan dohvata djece.
10. UPOZORENUJE: Uvijek iskljuCite utika€ iz uticnice nakon upotrebe
drzeci uticnicu rukom. NE povlacite kabel za napajanje.
11. UPOZORENJE: Nepravilna upotreba uredaja moze uzrokovati povrede
poput posjekotina, ogrebotina ili strujnog udara.
12. UPOZORENUJE: Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.
13. UPOZORENUJE: Ne stavljajte karton, papir, plastiku ili druge zapaljive ili
topljive predmete u ureda;.
14. UPOZORENUJE: Ako je kuciste uredaja napuklo, iskljucite uredaj kako
biste izbjegli mogucnost strujnog udara.
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15. UPOZORENJE: Nepravilna upotreba uredaja moze uzrokovati povrede

poput posjekotina, ogrebotina ili strujnog udara.

16. Ne uranjajte kabel, utikac li cijeli uredaj u vodu ili bilo koju drugu

tekucinu. Ne izlaZite uredaj vremenskim uvjetima (ki$a, sunce itd.) niti ga

koristite u uvjetima visoke vlaznosti (kupaonice, vlaZne kamperske kabine).

17. Povremeno provjeravajte stanje kabla za napajanje. Ako je kabl za

napajanje oStecen, treba ga zamijeniti kvalifikovana radionica za popravku

kako bi se izbjegla opasnost.

18. Ne koristite uredaj s oSte¢enim kablom za napajanje, ako je ispao ili je

na bilo koji nacin ostecen, ili ako ne radi ispravno. Ne pokuSavaijte sami

popraviti uredaj, jer to moze dovesti do strujnog udara. Ostecene uredaje

vratite u ovlasteni servisni centar na pregled ili popravku. Sve popravke

trebaju obavljati samo ovlasteni servisni centri. Nepravilno izvedene

popravke mogu predstavljati ozbiljnu opasnost za korisnika.

19. Uredaj postavite na hladnu, stabilnu i ravnu povrsinu, dalje od vrucih

kuhinjskih uredaja kao Sto su: elektricni Stednjak, plinski plamenik itd.

20. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.

21. Kabl za napajanje ne smije visiti preko ruba stola niti dodirivati vruce

povrsine.

22. Ne ostavljajte uredaj ili napajanje uklju¢eno u uticnicu dok je ukljuceno

bez nadzora.

23. Za dodatnu zastitu, preporucuje se ugradnja diferencijalne strujne

sklopke (RCD) u elektricni krug s nazivnom diferencijalnom strujom koja ne

prelazi 30 mA. Za to se obratite kvalificiranom elektri¢aru.

24. Uredaj postavite na povrsine otporne na visoke temperature.

25. Ne stavljajte nikakve predmete na zatvoreni rostil].

26. Za pravilnu cirkulaciju zraka, potreban je minimalni razmak od 30 cm

sa svih strana rostilja.

27. Ne stavljajte uredaj na povrsine koje se brzo zagrijavaju.

28. Ne postavljajte uredaj na plinsku ili elektriénu plocu za kuhanje, uz zid

ili u neposrednu blizinu izvora topline.

29. Ne koristite drveni ugal] ili sliCha goriva u ovoj opremi.

30. Prije CiS¢enja, premjestanja, rastavljanja, sastavljanja i skladistenja
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rostilja, trebali biste: iskljuciti uredaj, iskopCati ga iz elektricne mreze i
pricekati da se rostilj ohladi.

31. Ne postavljajte uredaj ispod kuhinjskih ormari¢a zbog moguceg Sirenja
topline i pare.

32. Kabl za napajanje ne smije biti postavljen iznad uredaja i ne smije
dodirivati ili biti blizu vrucih povrsSina. Ne stavljajte uredaj ispod elektricne
utiCnice.

33. Uredaj treba odistiti nakon svake upotrebe.

34. Ne koristite uredaj mokrim rukama.

35. Ne dodirujte povrsinu uredaja ostrim predmetima (npr. noZzem).

36. Ne prekrivajte grijacu ploCu aluminijskom folijom itd. jer to moze
uzrokovati nakupljanje topline i oStetiti plastiCne dijelove i premaz.

37. Ne stavljajte kuhinjski pribor na grijace ploCe tokom upotrebe. Uredaj
treba otvoriti pomocu rucke ili hvataljke, ovisno o modelu.

38. Ne koristite plasticni kuhinjski pribor prilikom rada uredaja, jer se moze
otopiti.

OPIS UREDAJA
1. poklopac 2. indikatorska lampica napajanja (crvena)
3. lampica termostata (zelena) 4. kop&a za zatvaranje

PRIJE PRVE UPOTREBE

1. Uklonite ambalazu i sve naljepnice i pribor koji se nalaze na vanjskoj i unutamjoj strani uredaja - izmedu grijacih plo¢a

2. Obrisite ploce za rostiljanje vlaznom krpom, a zatim suhom.

3. Lagano namazite ploce za rostiljanje biljnim uljem ili drugom mas¢u, zatvorite uredaj i prikljuite ga na napajanje - upalit ¢e se
indikatorska lampica napajanja i indikatorska lampica termostata (2)(3).

4. Ostavite uredaj ukljuéen nekoliko minuta kako biste uklonili eventualne fabricke mirise. Tokom tog vremena, uredaj moze
ispustati malu koli¢inu dima. To je normalno.

5. Ocistite uredaj prema uputama u odjeljku ,CiS¢enje* ovog korisnickog priruénika.

KORISTENJE UREDAJA

Pripremite potrebne proizvode.

1. Spojite zatvoreni uredaj na uzemljenu elektriénu utiénicu - indikatorska lampica napajanja i indikatorska lampica termostata (2)(3)
¢e se upaliti.

2. Sacekaijte otprilike 10 minuta da se uredaj zagrije na odgovarajucu temperaturu. Indikatorska lampica termostata ¢e se tada
ugasiti (3).

3. Potpuno otvorite uredaj. Stavite prethodno pripremljeni proizvod na donju plocu.

4. Zatvorite uredaj. Zakljucajte kopéu za zatvaranje (4). Ne zatvarajte poklopac (1) silom.

5. Tokom rada, indikatorska lampica termostata (3) ¢e se paliti i gasiti - termostat odrzava odgovarajuéu temperaturu grija¢ih ploca.
6. Vrijeme obrade proizvoda je u prosjeku od 5 do 15 minuta i zavisi od koriStenih sastojaka i preferencija ukusa.

OPREZ! Tokom obrade proizvoda, vru¢a para moze izlaziti ispod poklopca uredaja.

7. Potpuno otvorite gornji poklopac (1) uredaja i izvadite gotove proizvode koriste¢i samo drvenu ili plastiénu Spatulu.
UPOZORENJE! Ne koristite metalni pribor za jelo ili ostre kuhinjske predmete jer mogu ostetiti poseban neljepljivi premaz grija¢ih
ploca.

8. Prije pocetka pripreme sliedece serije proizvoda, zatvorite uredaj kako bi se grijace ploCe zagrijale na odgovarajucu temperaturu.
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za peCenje.
9. Nakon pecenja, iskljucite uredaj iz struje i ostavite ga da se ohladi.

CISCENJE UREDAJA

1. Prije ¢iScenja uredaja, iskljuCite ga iz elektricne utiCnice i pricekajte da se ohladi.

2. Ogistite viaznom krpom, a zatim suhom (ili papirnim ubrusom).

3. Nanesite malu kolicinu ulja za kuhanje na teze uklonjive ostatke i nakon nekoliko minuta ih njezno uklonite drvenom Spatulom.
4. Ne Cistite grijace ploce ostrim, abrazivnim krpama ili spuzvama, niti koristite pradkove za ribanje, jer mogu oStetiti glatki,
neprianjajuéi premaz ploca.

5. Ne uranjajte uredaj u vodu.

TEHNICKI PODACI

Napon napajanja: 220-240V ~50-60Hz

Snaga: 1080-1300 W

Maksimalna snaga: 1500 W

Potrosnja energije u isklju¢enom stanju: 0,00 W

Oprez: Vru€a povrsina:

Temperatura dostupnih povrsina tokom rada moZe biti visoka. Ne dodirujte vruce povrsine uredaja.

Za dobrobit okolisa. Informacije o otpadnoj elektricnoj i elektronskoj opremi. U skladu s ¢lanom 13, stavovima 12 Zakona od 11. septembra 2015. o
otpadnoj elektricnoj i elektronskoj opremi, ovim putem vas obavjestavamo o pravilnom rukovanju otpadnom elektrinom i elektronskom opremom:

1. Zabranjeno je odlaganje koritene elektricne i elektronicke opreme zajedno s ostalim otpadom — to potvrduje oznaka u obliku "precrtane kante", koja
zahtijeva selektivno sakupljanje ove vrste otpada.

2. Elektricni i elektronski uredaji mogu sadrzavati opasne supstance, smjese i komponente koje, ako se ispuste u okoli§, mogu predstavijati ozbiljnu prijetnju
zdravlju i Zivotu ljudi i Zivih organizama. Mogu dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, kao $to su o3tecenja vida, sluha i govora. Takoder mogu ostetiti
bubrege, jetru i srce, te uzrokovati kozne bolesti. Stetne supstance mogu negativno utiecati i na respiratomi i reproduktivni sistem i dovesti do raka.
Konzumiranje biljaka koje rastu u kontaminiranom tlu i proizvoda dobivenih iz njih moZze predstavljati rizik od ovih zdravstvenih posljedica.

3. Koristenu elektriénu i elektronsku opremu treba predati samo ovlatenim sabirnim mjestima, ¢ija bi lista trebala biti dostupna na web stranici svake
opcinske kancelarije.

4. Domacinstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporavku, ukljuéujuéi recikliranje, koristene opreme. Ona takoder igraju kljuénu ulogu u
sistemu upravljanja otpadom za koritenu elektri¢nu i elektronicku opremu, omogucavajuéi direktan transfer otpada na ovlastena mjesta za sakupljanje i
eliminirajuci nezeljene drustvene navike koje rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme na nenamjenskim mjestima.

Osim toga, vratite koristenu elektricnu i elektronsku opremu na mjesto isporuke. Prilikom isporuke ku¢anskih aparata kupcu, distributer je duzan besplatno
preuzeti koriStene ku¢anske aparate na mjestu isporuke, pod uvjetom da je koriSteni aparat iste vrste i sluzi istoj namjeni kao i isporuceni aparat.

Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vrecice treba odloZiti u odgovarajuce posude namijenjene za selektivno prikupljanje komunalnog otpada, kako je
opisano. Ako uredaj sadrzi baterije, treba ih ukloniti i odnijeti na odvojeno mjesto za prikupljanje i odlaganje.

Ne bacajte uredaj u kontejner za komunalni otpad!!

Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakve reklamacije, obratite se direktno prodavcu koji je izdao radun.

YnarcTtBo 3a ynotpe6a (MK)

OnuwTi BE3BEAHOCHK YCNOBW
BAXXHW BE3BEAHOCHWN MHCTPYKLA
MPOYNTAJTE BHAMATEJIHO 1 3AHYBAJTE 'O 3A MOHA
PE®EPEHLA
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1. Mpen ga ro KOpUCTUTE YpeaoT, NPoYnTajTe ro YyNaTcTBOTO 3a ynoTtpeba
W crieaeTe rv ynaTcTeata CoapkaHu BO Hero. [pon3BoanTesnoT He e
OLroBOPEH 3a KakBa 6uno Lwteta npeaun3smMkaHa o anoynotpeba unm
HenpaBWIHO paboTeke Ha ypedoT.

2. OB0j ypea e camo 3a gomaluHa ynotpeba. He ro kopucTeTe 3a apyra
HaMeHa OCBEH 3a HaMeHeTara.

3. Ypenot Tpeba aa ce noBp3yBa camo Ha 3a3emjeH wrekep 220-240V
~50-60Hz.

3a fa ja sronemute 6e3beaHocTa npu paboTa, He NOBP3YBajTe NoBeke
eNEKTPUYHM Ypeay Ha €4HO KOMO MCTOBPEMEHO.

4. buaete UCKINYy4nNTENTHO BHUMATENHM KOra ro KopucTuTe ypeadoT kora uma
Oeua Bo bnmsnHa. He go3sonyBajte geuarta fa cu urpaart co ypedor. He
[03BOSYBajTe AeLlaTa UK HEKOj LLITO He € 3an03HaeH co ypedoT Aa ro
KOpUCTMW.

5. MPEOYMNPELYBAHE: OBoj anapat Moxe fa ro kopucTar gela Ha
BO3pacT 04 8 rogMHW 1 NocTapy 1 nnua co orpaHnyueHn uanyku,
CEH30PHM UM MEHTaNHX CMOCOBHOCTU UMK NLA Ha KoM UM HegocTacyBa
WCKYCTBO MW NO3HaBaH-e Ha anapaTtoT, No4 YCMOB Aa ce Nog Haa3op Ha
n1ue 0aroBOpHO 3a HMBHaTa 6e3begHOCT 1N Ja UM ce AafeHun ynaTcTaa
3a 6e3beHoO KopuCTEHE Ha anapaToT 1 Aa Ce CBECHM 3a pUnLMTE.
[euara He Tpeba aa cu urpaaT co anapatoT. YNCTEHETO U 04PXKYBaHETO
0 CTpaHa Ha KOPUCHWKOT He Tpeba fa ro BpLuaT Aella OCBEH ako HeMaaTt
8 rogmHu 1 noseKe 1 ce nog, Haa3op.

6. MPEAYMNPELYBAHE: He ro octaBajte anapaToT BKIy4eH BO LUTEKEP
6e3 Haasop.

7. NMPEOYMNPELYBAHE: Hukorall He ro nomecTyBajTe ypeaoT Aofeka e
BKIMYYEH WM KOTa € XEXOK.

8. MPENYMNPEOYBAHE: Temnepatypata Ha gocTanHute NOBPLUMHK Ha
ypenoT 3a paboTa Moxe Aa buge BuCOKa Kora onpemarta e Bo (oyHKumja.
9. MPEAYNPEOYBAHE: IpxeTe ro ypeaoT 1 Herosmot kaben noganeky
o4 godhat Ha geua.

10. MPEAYNPELYBAHSE: Cekorall ncknyyyBajTe ro NpuKTy4oKoT 04
LUTEKepOT no ynoTtpeba apxejku ro LWTekepoT co paka. HE Bnevete ro
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kabenoT 3a HanojyBatbe.

11. NPEQYMNPEOYBAHE: HenpasunHata ynotpeba Ha ypenoT Moxe fa
pesynTupa co NoBpeay Kako LUTO Ce MCeYEHULM, rpebHaTUHK UK
eneKkTpuYeH yaap.

12. NPEQYMNPEOYBAHE: He ro kopucteTte ypeoT Bo brimanHa Ha
3ananveu martepujanu.

13. MPEOYNPENYBAHE: He cTaBajte kapToH, XxapTuja, nnactuka unm
ApYrv 3ananvsy Unu NIeCHO TOMMMBY NPeAMETH BO anaparor.

14. MMPEOYNPELYBAHE: [JokonKy KyKMLLITETO Ha YPeaoT € HamykHaTo,
UCKITyYeTe ro ypeaoT 3a Aa usberHete MOXHOCT 3a €NEKTPUYEH yaap.
15. MPEOYNPEQYBAHE: HenpasunHata ynotpeba Ha ypedoT Moxe da
pesynTmpa co NoBpeau Kako LUTO Ce MCeYeHULM, rpebHaTUHK unmn
eneKkTpuYeH yaap.

16. He ro noTonysajTe kabenoT, NpuKy4OKOT MW LIENWOT ypes BO BoAA
UnK Apyra TEYHOCT. He ro 13noxyBsajTe ypeaoT Ha BPEMEHCKU YCNOBM
(QoXa, COHLE UTH.) HUTY rO KOPUCTETE BO YCMOBM Ha BUCOKA BNAXHOCT
(barby, BNaxHU Kamn-kabuxn).

17. MNMepnoanyHo npoBepyBajTe ja cocTojbaTa Ha kabenoT 3a HanojyBake.
[okonky kabenoT 3a HanojyBate e oLTeTeH, Tpeba Aa ro 3ameHu
KBanMduKyBaH CepBIC 3a Aa ce 13berHe onacHocCT.

18. He ro kopucTeTe ypeoT Co OwTeTeH kaben 3a HanojyBakse, UK ako
NafHan unu e oLTETEH Ha Koj BUNO HauWH, UK aKo e HeucnpaseH. He
obuayBajTe ce camu Aa ro nonpaeuTe ypeaoT, buaejku Toa Moxe Aa
pesynTupa co enekTpuyeH yaap. Bpatete i owTteTeHnTe ypeau Bo
OBJIaCTeH CepBUCEH LieHTap 3a nperneg unu nonpaska. Cute nonpasku
Tpeba fa rv BpLIaT caMo OBMIACTEHW CEPBUCHN LIEHTpU. HenpasuiHo
W3BPLLEHWTE NOMPaBKN MOXeE [a NPeTCTaByBaaT Cepro3Ha OnacHOCT 3a
KOPUCHUKOT.

19. MocTaBeTe ro ypeaoT Ha NnaaHa, ctaburiHa, paMHa noBpLUKHA,
noaaneky of TONMW KyjHCKM anapaTy Kako LUTO Ce: ENEKTPUYEH LLMOpET,
raceH LNOPeT UTH.

20. He ro kopucTeTe ypenoT Bo 6nn3nHa Ha 3ananueu matepujanl.

21. Kabenot 3a HanojyBake He cMee fa BucK npeky paboT Ha Maca unu
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[a 0onMpa XeLLKy NOBPLUMHM.

22. He ro octaBajte ypeaoT Un HanojyBakeTo BKITyYEHW BO LUTEKED
[ofAeka e BknyyeH 6e3 Hagsop.

23. 3a pa ce 06e3bean ooNONHUTENHA 3aLLTUTa, NPENOPaYNMBO € fa ce
WHcTanupa ypea 3a audepeHumnjanHa ctpyja (RCD) Bo enekTpuyHOTO
KOJS10 CO HOMUHaNHa aAndepeHupmjanHa cTpyja Wwro He HagMmuHysa 30 mA.
3a 0Ba KOHCYNTUpajTe Ce CO KBanuguKyBaH enekTpuyap.

24. TocTaBeTe ro ypedoT Ha NOBPLUMHL OTMOPHWU Ha BUCOKK TeMnepaTypu.
25. He cTaBajTe H1KaKBM NpeaMeTH Ha 3aTBOpEHaTa ckapa.

26. 3a npaBunHa uMpKkynauuja Ha Bo3ayx, noTpebHo e MUHUMAnHO
pactojaHue of 30 CM 0f CuUTe CTPaHu Ha ckaparta.

27. He ro nocTaByBajTe ypedoT Ha NOBPLUKHK WTO Bp30 ce 3arpeBaar.
28. He ro nocraByBajTe anapartoT Ha racHa Win enekTpuyHa nroya 3a
roTBEH:E, A0 SKA UNK BO HenocpeaHa bnmnanHa Ha N3BOpYK Ha TOMMMHa.
29. He KopucTeTe jarfieH uiv CrivyHu ropuea BO OBaa onpema.

30. MNpep uncTerbe, NpemecTyBare, PackionyBate, CKonyBare 1
CKnagupatbe Ha ckapaTta, Tpeba: aa ro ucknyvnte ypegoT, aa ro
UCKNyYnTE OF eNeKTPUYHATa Mpexa 1 [a novekarte ckapara a ce onaau
31. He ro cTaBajTe anapatoT nof KyjHCKUTE OpMapu nopagm 3ronemysare
Ha TonnuHaTa v napeara.

32. Kabenot 3a HanojyBare He Tpeba aa ce nocTaByBa Haf ypeaoT U He
Tpeba Aa gonupa unu aa nexu Bo 613nHa Ha XeLwku nospLmnHn. He ro
CTaBajTe ypedoT Nof eNeKTPUYEH LUTEKeP.

33. Ypepor Tpeba aa ce unctv no cekoja ynotpeba.

34. He ro kopucTeTe ypeaoT COo BIaxHW paLe.

35. He ja ponupajte noBpLUMHATa Ha ypeaoT CO OCTpK NpeaMeTH (Ha np.
HOX)

36. He ja nokpwuBajTe rpejHaTa nroya co anymuHuymecka onuja utH.,
Buaejkv Toa MoXe Aa npeam3sBuka Hacobupare TONMMHA W OLUTETYBaHE
Ha NNacTM4yHUTE AenoBm u obnoraTa.

37. He cTaBajTe KkyjHCKM npubop Ha puHrnuTe godeka ce Bo ynotpeba.
AnapatoT Tpeba aa ce 0TBOPM CO paykaTa UM ApxayoT, BO 3aBUCHOCT Of
MOZENOT.
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38. He kopucTeTe nnacTu4Hu KyjHCKu npubop kora paboTuTe co anaparor,
TMe MOXe [a ce cTonar.

OMnnC HA YPEAOT
1. kanaK 2. IHAMKATOPCKO CBETIIO 3a HanojyBakbe (LipBEHO)
3. CBETNO Ha TEPMOCTATOT (3eNeH0) 4. WTUMKa 3a 3aTBOpae

NPEL NPBATA YNOTPEBA

1. OTCTpaHeTe ja ambanaxata 1 cuTe HanenHULM 1 JO[ATOLM LUTO CE HAaoraaT Ha HafBOPELUHATa v BHATPeLUHaTa CTpaHa o4
anaparor - OMery rpejHuTe nnoyw

2. M3bpuweTe v NnouvmTe 3a neyerse CO BnaxHa Kkpra, a noToa co CyBa.

3. JlecHo noamavkajTe rm nnouuTe 3a Neyere CO PACTUTENHO MacNo N Apyra MacT, 3aTBOpeTe ro YpeaoT 1 NOBP3ETE 1o €O
HanojyBatbe - MHOMKaTOPCKOTO CBETIIO 33 HanojyBakbe U MHAMKATOPCKOTO CBETIO Ha TepmocTaTtoT (2)(3) ke cBeTHaT.

4. OcraBeTe ro anapaToT BKIy4eH HEKONKY MUHYTM 3a Aa Ce OTCTpaHm cekoj pabpuuku mupuc. Bo Toa Bpeme, anapaToT Moxe Aa
“cnyLwT Mana konuumHa Yag. Osa e HopManHo.

5. WcuncteTe ro ypedoT cnopeg 4enoT MucTere” of 0Ba ynaTcTBo 3a ynoTpeba.

KOPUCTEHE HA YPELOT

lMogroTBeTe rm NOTPEBHUTE NPON3BOAM.

1. MoBp3eTe ro 3aTBOPEHNOT Yper, CO 3a3eMjeH LUTEKeP - MHAMKATOPCKOTO CBETIO 3a HanojyBakbe W MHANKAaTOPCKOTO CBETNO 3a
TepmocTaroT (2)(3) ke cBeTHaT.

2. Moyekaje npubnmxHO 10 MUHYTM YpeLoT Aa ce 3arpee 4O COOABETHaTa Temnepatypa. [1oToa uHavkatopckata namba Ha
TEpMOCTaToT Ke ce uaracHe (3).

3. LlenocHo oTBopeTe ro ypenoT. CTaBeTe ro NPeTXo[HO NOAFOTBEHVOT NPOM3BOA Ha AONHATa Nnoya.

4. 3aTBOpeTe ro ypenoT. 3akny4eTe ja crojkata 3a 3aTopatbe (4). He ro 3atBopajTe kanakot (1) co cuna.

5. 3a Bpeme Ha pabotara, MHankaTopckata namba Ha TepmMocTaToT (3) ke ce BKNy4yBa 1 1CKIyvyBa - TEPMOCTATOT ja OApXKYBa
cooABETHaTa TemMnepaTypa Ha rpejHuTe nnoyw.

6. BpemeTo 3a 06paboTka Ha npou3BoauTe € Bo Npocek of 5 10 15 MuHyTH 1 3aBUCY of ynoTpebeHnTe CoCTojkM 1
npecepeHLunTe 3a BKYC.

BHWMAHWE! Mpu obpaboTka Ha Npon3Boay, MOXe Aa U3Mnese Xeluka napea of Mo KanakoT Ha anapaTor.

7. LlenocHo oTBOpeTe ro ropH1oT kanak (1) Ha ypeaoT v u3BageTe rv roToBuTe MPOM3BOAM KOPUCTEjKM CaMO ApBEHa N
nnacTuyHa wnaryna.

NPEOYNPELYBAHE! He kopuctete metaneH npubop 3a jaaetse unv ocTpu KyjHcku npubop buaejkv Tue Moxat fa ro owretar
CrewumjanH1oT Hemenmnue Croj Ha rpejHUTe NoYM.

8. MNpen Aa 3anoyHeTe CO NOATOTOBKA Ha CriefHaTa cepuja MPON3BOAN, 3aTBOPETE O anapaToT 3a Aa UM OBO3MOXWTE Ha rpejH1Te
MNoYm fAa Ce 3arpeat 40 COOABETHaTa TemMneparypa.

3a nevetse.

9. Mo neyerETO, MCKy4eTe ro anapaToT Of CTPYja W OCTaBETE 10 Aa Ce onaau.

UNCTEHE HA YPELOT

1. Tpeq uncTerbe Ha anapaToT, UCKIy4eTe ro Of LUTEKePOT U NovekajTe Aa ce onaau.

2. YucTeTe co BNaxHa kpna, a noToa co CyBa (U XapTueHa kpna).

3. HaHeceTe marna KonuymHa Macrio 3a roTeee Bp3 0CTaToLMTe LUITO MOTELLKO Ce OTCTPaHyBaaT U Mo HEKOMKY MAHYTH, HEXHO
OTCTpaHeTe M CO ApBeHa LunaTyna.

4. He v uncTeTe rpejHuTe NNoUM co rpy6u, abpaavsHi KM UM CyHIepu, HUTY KOPUCTETE MpaLLoLY 3a YucTetbe, Guaejiv Tve
MOXE [1a rO OLUTETaT Ma3HWoT, HeNennuB croj Ha NNoYuTe.

5. He ro notonysajte ypegot Bo Boga.

TEXHWYKW NOJATOLMN

HanoH Ha HanojyBarse: 220-240V ~50-60Hz

MoxkHocT: 1080-1300 W

MakcumanHa mokHocT: 1500 W

MoTpoLLyBayka Ha eHeprija Bo UckmyyeHa coctojba: 0,00 W
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BHuMaHwe: Xellka nospLumHa:

TemneparypaTa Ha A0CTanHWTe NOBPLUMHI 33 BpeMe Ha paboTata Moxe fa buge Bucoka. He fonmpajte m
KELUKUTE MOBPLUMHU Ha YPEaoT.

3apapu 3awTuTa Ha XuUBOTHaTa cpeanHa. MHdopmaumu 3a oTnagHa enekTpUYHa U enekTpoHcka onpema. CornacHo uneH 13, cTaBosu 112 o

3akoHoT og 11 cenTemepy 2015 roauHa 3a oTraaHa enekTpUYHa 1 eNEKTPOHCKa Onpema, co 0Ba Be MH(opMUpaMe 3a MpaBIUHOTO pakyBatbe CO oTnagHa

€MNeKTPUYHa 1 eNEKTPOHCKa onpema:

1. 3abpaHeTo e hpnatbe Ha ynoTpebeHa enekTpuyHa 11 enekTPOHCKa onpema 3aeaHo Co ApYr 0Tnaj — 0Ba € NOTBPAEHO CO 03HaKaTa BO (hopMa Ha

JMpeLipTaHa kopna 3a 0Tnagoun’, co koja ce 6apa cenekTMBHO cobupatse Ha 0BOj BUA OTNaA.

2. ENeKTpU4HIUTE 1 eNEKTPOHCKUTE Ypean MOXe [ia COppXaT OMacHM CYMCTaHLMK, CMECH 1 KOMMOHEHTY KoM, OKOTKY Ce UCTIyLUTaT BO XVUBOTHATa CpeavHa,

MOXaT fja MpeTCTaByBaaT Cep1o3Ha 3akaHa 3a 3ApaBjeTo 1 XMBOTOT Ha NyfeTo v xuBUTe opraHusmu. Te MoxXaT Aa AoBenaT [0 GpojH 3ApaBCTBEHM

3aboryBatba, Kako LUTO Ce OLLTETYBaHE Ha BUAOT, CIIYXOT U roBopoT. Tve UCTO Taka MoxaT Aa rv olwTeTar 6y6peauTe, LipHUOT Apob 1 CPLETO 1 Aa

npean3ByKaaT KoxHM 3aboryBatba. LUITeTHUTE cyncTaHLyu, UCTO Taka, MOXaT HeraTUBHO Aa BivjaaT Ha PeCnMpaTopHIOT U PEMPOAYKTUBHUOT CUCTEM 1 Aa

noBegat Ao pak. KoHCyMUpatbeTo pacTeHuja LITO pacTaT BO KOHTaMUHIMpaHa MoyBa 1 MPOU3BOAM A0GMEHI OF HUB MOXe fia MPeTCTaByBaaT PUNK OF OBUE

37paBCTBEHM NMOCEANLM.

3. YnotpeBeHaTa enekTpuuHa 1 enekTpoHcKka onpema TpeGa Aa ce npe/aBa caMo Ha OBNACTEHI MecTa 3a cobuparse, Uuj crincok Tpeba aa Gune AocTaneH

Ha BeG-CTpaHMLaTa Ha cekoja ONLITMHCKA kaHLenapuja.

4. [lomakvHCTBaTa WUrpaaT BaxHa yriora BO NPUAOHECOT KOH NOBTOPHaTa yroTpeba 1 06HOBYBaHETO, BKNYYUTENHO 11 PELMKNUPareTo, Ha yroTpebysaHaTa

onpema. Tve UCTO Taka Urpaar Kily4Ha yriora BO CUCTEMOT 3a yripaByBatbe o 0Tnaz of ynotpebyBaHa enekTpiiHa 1 enekTpoHeKa onpema, 0BO3MOXyBajiu
c € [IMPEKTEH NPEHOC Ha OTNafioT /10 OBIACTEHU MECTa 3a coBUpatbe U eNMMUHIPAtLE Ha HEMOXENHITE COLMjanHM HaBUKM LUITO Pe3ynTipaaT Co 0CTaBakbe Ha

OTrajjHa onpema Ha HeHaMeHeTH MecTa.

[ononHutenHo, BpateTe ja ynotpebeHata enekTpUYHa 1 eNeKTPOHCKa orpema 0 MecToTo Ha ucnopaka. Mpyu ucnopaka Ha onpema 3a AoMakvHCTBO 10

KynyBaJoT, AucTpubyTepoT e fomkeH GecnnaTHo Aa ja noaurke ynoTpebeHara onpema 3a AOMaKkMHCTBO Ha MECTOTO Ha icriopaka, Nof YCroB

ynotpebeHata onpema fia € of UCT TUN 1 Aia CIIyXV 3a CTaTa HaMeHa Kako v 1cTiopayaHaTa onpema.

KapToHckata amBanaxa v nonuetunetckute (PE) kecu Tpeba Aa ce dpnat Bo COOABETHU KOHTEJHEPU HAMEHET 32 CENEKTUBHO Cobupatbe Ha KOMyHaneH

0Trag, KaKo LUTO e onuLLaHo. [lokonky ypenot coppxm 6atepuu, Tve Tpeba ja ce OTCTpaHaT 1 Aia ce ofjHecaT Ha noceBHO MecTo 3a cobupatse 1

OTCTPaHyBatbe.

He ro chpnajre ypenot Bo koHTejHep 3a komMyHaneH otnap!!

Cepsuc [lokonky cakaTe Aa kynuTe pe3epeHI AenoBy UK Aa NoaHeceTe BUno kaksa xanba, Be MONMMe KOHTaKTUpajTe ANPEKTHO CO MPOAABAYOT Koj ja

u3pan cmeTkata.

Korisnicki prirucnik (HR)

OPCI SIGURNOSNI UVJET!
) _ VAZNE SIGURNOSNE UPUTE
PAZLJIVO PROCITAJTE | SACUVAJTE ZA BUDUCU REFERENCU

1. Prije upotrebe uredaja procitajte upute za uporabu i slijedite ih.
Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu Stetu uzrokovanu zlouporabom ili
nepravilnim radom uredaja.

2. Ovaj uredaj je namijenjen samo za kuénu upotrebu. Ne koristite ga u
druge svrhe osim za one za koje je namijenjen.

3. Uredaj treba spajati samo na uzemljenu utiCnicu 220-240V ~50-60Hz.
Za povecanje sigurnosti rada, nemojte istovremeno spajati viSe elektricnih

uredaja na jedan strujni krug.
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4. Budite izuzetno oprezni pri koriStenju uredaja dok su djeca u blizini. Ne
dopustite djeci da se igraju s uredajem. Ne dopustite djeci ili bilo kome tko
nije upoznao s uredajem da ga koristi.

5. UPOZORENJE: Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i
starija te osobe s ograniéenim fizi€kim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili osobe bez iskustva ili znanja o uredaju, pod uvjetom da
su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili da su dobile
upute o sigurnom koristenju uredaja te su svjesne rizika. Djeca se ne smiju
igrati s uredajem. Cid¢enje i odrzavanje ne smiju obavljati djeca osim ako
nisu u dobi od 8 godina i starija te su pod nadzorom.

6. UPOZORENJE: Ne ostavljajte uredaj uklju¢en u utiénicu bez nadzora.
7. UPOZORENJE: Nikada ne pomicite uredaj dok je ukljucen ili dok je
vruc.

8. UPOZORENJE: Temperatura dostupnih povrsina upravljackog uredaja
moze biti visoka kada je oprema u radu.

9. UPOZORENJE: Uredaj i njegov kabel drzite izvan dohvata djece.

10. UPOZORENJE: Uvijek iskljucite utika€ iz uticnice nakon upotrebe
drzeci utiénicu rukom. NE povlacite kabel za napajanje.

11. UPOZORENUJE: Nepravilna uporaba uredaja moze uzrokovati ozljede
poput posjekotina, ogrebotina ili strujnog udara.

12. UPOZORENUJE: Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.

13. UPOZORENJE: Ne stavljajte karton, papir, plastiku ili druge zapaljive ili
topljive predmete u ureda;.

14. UPOZORENJE: Ako je kuciste uredaja napuknuto, iskljucite uredaj
kako biste izbjegli mogucnost strujnog udara.

15. UPOZORENUJE: Nepravilna uporaba uredaja moze uzrokovati ozljede
poput posjekotina, ogrebotina ili strujnog udara.

16. Ne uranjajte kabel, utikac li cijeli uredaj u vodu ili bilo koju drugu
tekucinu. Ne izlaZite uredaj vremenskim uvjetima (ki$a, sunce itd.) niti ga
koristite u uvjetima visoke vlaznosti (kupaonice, viazne kamp kabine).

17. Povremeno provjeravajte stanje kabela za napajanje. Ako je kabel za
napajanje oStecen, treba ga zamijeniti kvalificirana servisna radionica kako
bi se izbjegla opasnost.
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18. Ne koristite uredaj s ostecenim kabelom za napajanje ili ako je pao ili je
na bilo koji nacin oStecen ili neispravan. Ne pokuSavajte sami popraviti
uredaj jer to moZe dovesti do strujnog udara. OSteéene uredaje vratite u
ovlasteni servisni centar na pregled ili popravak. Sve popravke smiju
obavljati samo ovlasteni servisni centri. Nepravilno izvedeni popravci mogu
predstavljati ozbilinu opasnost za korisnika.

19. Uredaj postavite na hladnu, stabilnu i ravnu povrsinu, dalje od vrucih
kuhinjskih uredaja kao $to su: elektricni Stednjak, plinski plamenik itd.

20. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.

21. Kabel za napajanje ne smije visjeti preko ruba stola niti dodirivati vruce
povrsine.

22. Ne ostavljajte uredaj ili napajanje ukljuCeno u utiCnicu bez nadzora dok
je ukljucen.

23. Za dodatnu zastitu preporucuje se ugradnja zastitne sklopke (RCD) u
elektricni krug s nazivnom diferencijalnom strujom koja ne prelazi 30 mA.
Za to se obratite kvalificiranom elektriCaru.

24. Uredaj postavite na povrsine otporne na visoke temperature.

25. Ne stavljajte nikakve predmete na zatvoreni rostil;.

26. Za pravilnu cirkulaciju zraka potreban je minimalni razmak od 30 cm sa
svih strana rostilja.

27. Ne stavljajte uredaj na povrsine koje se brzo zagrijavaju.

28. Ne stavljajte uredaj na plinsku ili elektriCnu ploCu za kuhanje, uz zid ili u
neposrednu blizinu izvora topline.

29. Ne koristite ugljen ili sliCha goriva u ovoj opremi.

30. Prije CiS¢enja, premjestanja, rastavljanja, sastavljanja i skladistenja
rostilja, trebali biste: iskljuciti uredaj, odspojiti ga iz elektricne mreze |
priCekati da se rostilj ohladi

31. Ne stavljajte uredaj ispod kuhinjskih ormari¢a zbog moguceg Sirenja
topline i pare.

32. Kabel za napajanje ne smije se provlaciti iznad uredaja i ne smije
dodirivati vruce povrSine niti se nalaziti u njihovoj blizini. Ne stavljajte
uredaj ispod elektricne uticnice.

33. Uredaj treba odistiti nakon svake upotrebe.
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34. Ne koristite uredaj mokrim rukama.

35. Ne dodirujte povrsinu uredaja oStrim predmetima (npr. noZzem).

36. Ne prekrivajte grijaéu ploCu aluminijskom folijom itd. jer to moze
uzrokovati nakupljanje topline i oStetiti plasticne dijelove i premaz.

37. Ne stavljajte kuhinjski pribor na grijace ploCe tijekom upotrebe. Ureda;
treba otvoriti pomocu rucke ili hvatista, ovisno 0 modelu.

38. Ne koristite plasti¢ni kuhinjski pribor prilikom rada uredaja, moze se
rastopiti.

OPIS UREDAJA
1. poklopac 2. indikatorska lampica napajanja (crvena)
3. lampica termostata (zelena) 4. kop¢a za zatvaranje

PRIJE PRVE UPORABE

1. Uklonite ambalazu i sve naljepnice i pribor koji se nalaze s vanjske i unutarnje strane uredaja - izmedu grijacih plo¢a

2. Obrisite ploce za roétiljanje vlaznom krpom, a zatim suhom.

3. Lagano namaZite ploce za rostiljanje biljinim uljem ili drugom masnocom, zatvorite uredaj i spojite ga na napajanje - upalit ¢e se
indikatorska lampica napajanja i indikatorska lampica termostata (2)(3).

4. Ostavite uredaj ukljucen nekoliko minuta kako biste uklonili eventualne tvornicke mirise. Tijekom tog vremena, uredaj moze
ispustati malu kolicinu dima. To je normalno.

5. Ocistite uredaj prema uputama u odjeljku ,Cid¢enje” ovog korisnickog prirucnika.

KORISTENJE UREDAJA

Pripremite potrebne proizvode.

1. Spojite zatvoreni uredaj na uzemljenu elektriénu utiénicu - upalit ¢e se indikatorska lampica napajanja i indikatorska lampica
termostata (2)(3).

2. Pricekaijte otprilike 10 minuta da se uredaj zagrije na odgovaraju¢u temperaturu. Indikatorska lampica termostata ¢e se tada
ugasiti (3).

3. Potpuno otvorite uredaj. Stavite prethodno pripremljeni proizvod na donju plogu.

4. Zatvorite uredaj. Zakljucajte kopCu za zatvaranje (4). Ne zatvarajte poklopac (1) silom.

5. Tijekom rada, indikatorska lampica termostata (3) ¢e se paliti i gasiti - termostat odrzava odgovarajuéu temperaturu grijacih
ploca.

6. Vrijeme obrade proizvoda je u prosjeku od 5 do 15 minuta i ovisi o koristenim sastojcima i preferencijama okusa.

OPREZ! Tijekom obrade proizvoda, vru¢a para moze izlaziti ispod poklopca uredaja.

7. Potpuno otvorite gornji poklopac (1) uredaja i izvadite gotove proizvode koriste¢i samo drvenu ili plastinu lopaticu.
UPOZORENJE! Ne koristite metalni pribor za jelo ili oStre kuhinjske predmete jer mogu oStetiti poseban neprianjajuci premaz
grijacih plo¢a.

8. Prije pocetka pripreme sliedece serije proizvoda, zatvorite uredaj kako bi se grijace ploce zagrijale na odgovarajucu temperaturu.
za pecenje.

9. Nakon pecenja iskljucite uredaj iz struje i ostavite ga da se ohladi.

CISCENJE UREPAJA

1. Prije ¢iScenja uredaja, iskljucite ga iz elektricne utiCnice i pricekajte da se ohladi.

2. Ocistite viaznom krpom, a zatim suhom (ili papirnatim ruénikom).

3. Nanesite malu koli¢inu ulja za kuhanje na teZe uklonjive ostatke i nakon nekoliko minuta ih njezno uklonite drvenom lopaticom.
4. Nemoijte Cistiti grijace ploce ostrim, abrazivnim krpama ili spuzvama, niti koristiti praSkove za ribanje, jer mogu ostetiti glatki,
neprianjajuéi premaz ploca.

5. Ne uranjajte uredaj u vodu.

TEHNICKI PODACI
Napon napajanja: 220-240V ~50-60Hz
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Snaga: 1080-1300 W
Maksimalna snaga: 1500 W
PotroSnja energije u iskljuéenom stanju: 0,00 W

Oprez: Vruéa povrsina:
Temperatura dostupnih povrsina tijekom rada moZe biti visoka. Ne dodirujte vruce povrsine uredaja.

Za dobrobit okolisa. Informacije o otpadnoj elektricnoj i elektronickoj opremi. Sukladno ¢lanku 13. stavcima 1. 2. Zakona od 11. rujna 2015. 0
otpadnoj elektricnoj i elektronickoj opremi, ovime vas obavjeStavamo o pravilnom rukovanju otpadnom elektriénom i elektronickom opremom:

1. Zabranjeno je odlaganje rabliene elektricne i elektronicke opreme zajedno s ostalim otpadom - to potvrduje oznaka u obliku ,prekrizene kante*, koja
zahtijeva selektivno prikupljanje ove vrste otpada.

2. Elektricni i elektronicki uredaji mogu sadrZavati opasne tvari, smjese i komponente koje, ako se ispuste u okoli§, mogu predstavijati ozbiljnu prijetnju
zdravlju i Zivotu ljudi i Zivih organizama. Mogu dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, poput o3tecenja vida, sluha i govora. Takoder mogu oStetiti bubrege,
jetru i srce te uzrokovati kozne bolesti. Stetne tvari mogu negativno utjecati i na di&ni i reproduktivni sustav te dovesti do raka. Konzumiranje biljaka koje
rastu u kontaminiranom tlu i proizvoda dobivenih iz njih moze predstavljati rizik od ovih zdravstvenih posljedica.

3. Rabljenu elektriénu i elektronicku opremu treba predati samo ovlastenim sabirnim mjestima, Ciji popis treba biti dostupan na mreznim stranicama svakog
Opcinskog ureda.

4. Kucanstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporabi, ukljucujuci recikliranje, rabljene opreme. Takoder igraju kljuénu ulogu u sustavu
gospodarenja otpadom za rabljenu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu, omogucujuci izravan prijenos otpada na ovlastena mjesta za prikupljanje i uklanjajuci
nezeljene drustvene navike koje rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme na nenamjenskim mjestima.

Osim toga, vratite rabljenu elektriénu i elektronicku opremu na mjesto isporuke. Prilikom isporuke ku¢anskih aparata kupcu, distributer je duzan besplatno
preuzeti rabliene ku¢anske aparate na mjestu isporuke, pod uvjetom da je rabljeni aparat iste vrste i sluZi istoj namjeni kao i isporu¢eni aparat.

Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vrecice treba odloziti u odgovarajuce spremnike namijenjene za selektivno prikupljanje komunalnog otpada, kako je
opisano. Ako uredaj sadrZi baterije, treba ih ukloniti i odnijeti na odvojeno mjesto za prikupljanje i odlaganje.

Ne bacajte uredaj u kontejner za komunalni otpad!!

Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakve prituzbe, obratite se izravno prodavacu koji je izdao racun.

KepiBHuuteo kopuctyBaya (UK)

3ArANbHI YMOBW BE3MEKU
BAXNMBI IHCTPYKLII 3 BE3MEKN
YBAXXHO NPOYUTANTE TA 3BEPIFAUTE ONA NOQANBLIOIO
BVYKOPUCTAHHSA

1. Mepen BUKOPUCTaHHAM MPUCTPOD NPOYUTANTE IHCTPYKLHO 3
ekcnnyarauil Ta LOTPUMYMTECH IHCTPYKLIN, LLO MICTATLCSA B Hild. BUPOBHMK
He Hece BignoBiganbHOCTI 3a OYAb-AKi NOWKOMKEHHS, CNIPUYKHEH
HenpaBWIbHUM BUKOPUCTaHHSAM abo HEHaNEXHOK ekcnnyaTavjieto
NPUCTPOLO.

2. Llen npucTpin npusHavyeHnn nuie Ans 4OMALLHbOro BUKOPUCTaHHS. He
BMKOPUCTOBYMTE NOrO A5t OYab-SKMX IHLIMX Liner, OKpIM THX, 3a SKUM BiH
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NpU3HaYeHNi.

3. MpucTpin cnig nigknoyaTv nuie oo 3asemneHoi posetkun 220-240 B ~
50-60 My,

[ns nigBuLeHHs 6e3nekun excnnyaTalii He NigknoYanTe Kinbka
ereKTPUYHMX Npuagie O O4HOro Kona OfHOYACHO.

4. bynpbTe BKpan 06epexHi, KOPUCTYHUNUCL NPUCTPOEM, KOMM NOPYY € AiTH.
He nosBonsunte Aitsm rpatics 3 npuctpoeM. He gossonsainte gitsam abo
Byab-KOMY, XTO HE 3HaMOMMI 3 NPUCTPOEM, KOPUCTYBATUCS HUM.

9. NMOMNEPEKEHHA: Llei npunag MoxyTb BUKOPUCTOBYBATU AiTH BIKOM
Bif 8 poOkKiB, a TakoX 0cobu 3 0BMeXeHUMN Gi3NYHUMU, CEHCOPHUMI abo
PO3yMOBUMM 34iGHOCTAMM, abo 0cobU, SKi HEe MatoTb JOCBIAY UM 3HAHb
L4O0 Npunagy, 3a yMOBM, L0 BOHW NepebyBatoThb nig Harnsgom ocobu,
BignoBiganbHoI 3a ixHio 6esneky, abo im Byno HagaHo IHCTPYKLIT LWoao
6e3neyHoro BUKOPUCTaHHS Npuiagy Ta BOHM YCBIAOMITIOTH MOB'sI3aHi 3
LM puauki. [itam He cnig rpatucs 3 npunagom. YuLeHHs Ta TexHiYHe
0bcnyroByBaHHS He MOBUHHI BUKOHYBATUCS AiTbMM BiKOM Bif 8 pokiB i nig
HarnsaoMm.

6. MOMNEPEXEHHA: He 3anuwainte npunag, NigkmnioveHnn 4o po3eTky,
6e3 Harnsgy.

7. NMOMNEPEXEHHA: Hikonu He nepemiLLyinTe NpucTpin, KONW BiH
YBIMKHEHWA ab0 rapsuuil.

8. MOMNEPEKEHHA: TemnepaTypa AOCTYNHUX NOBEPXOHb POHOYOro
NPUCTPOIO MOXe ByTW BUCOKOH Nig Yac poboTu obnagHaHHs.

9. NOMNEPEKEHHA: 36epiraite npucTpii Ta Moro kabesnb y
HeJOCTYMHOMY NS AiTen MicLi.

10. MONEPEKEHHA: 3axau Big'eqHynTe BUNKY Big po3eTku nicns
BUKOPWUCTaHHS, TPUMAKUM PO3ETKY pyKo. HE TATHITL 3a LLHYP XUBIEHHS.
11. NOMEPEXEHHA: HenpasunbHe BUKOPUCTAHHS NPUCTPOID MOXe
NPU3BECTU A0 TPABM, TakUX SK NMOPI3un, cagHa abo ypaxeHHs enekTpU4HNM
CTPYMOM.

12. NOMEPEKEHHA: He BukopucToByiiTe NpUCTpin nobnuay
nerko3ammmcTx MaTepianis.

13. NMOMEPEKEHHA: He knagitb KapToH, nanip, nnactuk abo iHLi
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nerkosanmucTi abo nerkonnaeki NnpeaMeTH B Npunag.
14. NMOMEPEKEHHA: AkLo kopnyc NpUCTPOr TPICHYB, BUMKHITb AOrO,
OB YHUKHYTW YPaXeHHs eNEKTPUYHAM CTPYMOM.
15. MOMNEPEXEHHA: HenpaBurnbHe BUKOPUCTAHHSA MPUCTPOLD MOXE
NPW3BECTU 4O TPABM, TakUX SK NOpi3un, cagHa abo ypaxeHHs enekTpU4HNM
CTPYMOM.
16. He 3aHyptoinTe Kabenb, Wwrekep abo Becb NPUCTPIN Y BOAY Yu Byab-siKy
IHWWY pignHy. He niggasanTe NpUCTpii BNAMBY NOrOAHMX YMOB (LOLLY,
COHLA TOLLO) Ta He BUKOPUCTOBYMTE OTO B YMOBAX BIUCOKOI BOSIOrOCTI
(BaHHi KiMHaT, BOSOri KEMMIHrOBi BYAMHOYKK).
17. lNepioanyHo nepesipsainTe CTaH WHYpa XUBIEHHS. AKLO LUHYP
XMBJIEHHS NOLLKOIKEHO, MOTO CRif 3aMiHUTK B KBaNi(IKOBAHI PEMOHTHIN
MaWCTepHi, LWob YHUKHYTU Hebe3neku.
18. He BMKOpUCTOBYWTE NPUCTPIA 3 MOLUKOKEHUM LUHYPOM XMBMEHHS,
SKLLO BiH ynaB abo ByB noLukomkeHnin Byab-akuM YHOM, abo SKLLO BiH
HecnpaBHUW. He Hamarantecs caMOCTINHO PEMOHTYBATH NPUCTPIN,
OCKifTbK Lie MOXe NPU3BECTU [0 YPAXKEHHS eNEKTPUYHUM CTPYMOM.
[OBEPHITL NOLIKOKEHI MPUCTPOI O aBTOPM30BAHOMO CEPBICHOMO LEHTPY
ONs nepesipkn abo peMOHTY. YCi pEMOHTHI poboTi NOBUHHI BUKOHYBATUCS
T1LLEe aBTOPU30BAHNMM CEPBICHUMM LIEHTPaMK. HenpasusibHO BUKOHAHMI
PEMOHT MOXe CTAaHOBMTM CEpNO3HY Hebe3neky Ans KopucTyBava.
19. Po3MicTiTb NpUCTpIil HA NPOXONOAHIN, CTIMKIX, PiBHIA NOBEPXHI, nogani
BiJ rapsuMx KyXOHHWUX NpUnagis, Takux sK: eneKTpyuyHa nnura, ra3osumn
NasnbHKK TOLLO.
20. He BuKopu1CTOBYIATE NPUCTPI NOBNN3Y NErko3anmMmcTx Matepianie.
21. LHyp X1BNEHHS He NOBMHEH 3BUCATK 3 Kpato cTony abo TopkaTucs
raps4nx noBepPXoHb.
22. He 3anuwuainTe npucTpin abo 610K XUBEHHS NigKMIOYEHUMM [0
PO3ETKW, KOMW BiH YBIMKHEHWIA, Be3 Harnsaay.
23. [Ins 3abe3neyeHHs 4OOaTKOBOrO 3aXMCTy PEKOMEHAYETLCS
BCTAHOBMUTM B €MTEKTPUYHOMY KOS MPUCTPIN 3aXMUCHOrO BiakmtoyeHHs ([13B)
3 HOMiHanbHUM AndepeHLianbHUM CTPYMOM, WO He nepesuiyye 30 MA.
[1ns LbOro 3BepHITLCS A0 KBaANihikOBAHOTO eNeKTpuKa.
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24. Po3mMiLLyiTe npuCTpiin Ha NOBEPXHSX, CTINKMX 4O BUCOKUX TemMnepartyp.
25. He cTaBTe X0OHUX NPeaMETIB Ha 3aKpUTUW MPUSb.

26. [Ins HanexHol UMpKynAuii noBiTps MiHiManbHa BigctaHb 30 ¢M 3 ycix
BOKIB rpuns Mae CTaHOBMTM!.

27. He cTaBTe npuCTpiil Ha MOBEPXHI, AK LUBMAKO HarpiBatoTbCS.

28. He ctaBTe npunag Ha ra3oBy abo enekTpuyHy BapuibHy NOBEPXHIO,
Bing ctiHn abo nobnuay Dxepen Tenna.

29. He B1KOpuCTOBYITE AepeBHe BYrinns abo nogibHe nanveo B LibOMY
obnagHaHHi.

30. MNepen YnLLEHHAM, NepeMilLleHHSM, po3OMpaHHsAM, CKagaHHAM Ta
3bepiraHHsAM rpunsa cnigd: BUMKHYTU NPUCTPIN, Bid'e4HATKH MOTO Big Mepexi
Ta 3a4eKatu, NOKM rpurb OXOJIOHE.

31. He ctaBTe npunag nig KyXoHHi Wwadw Yepes nNigHATTS Tensa 1a napu.
32. LLHYp XnBNEHHS He NOBUHEH NPOKIaAaTUCA Hag NPUCTPOEM | He
MOBMHEH TOPKATUCS rapsiumx NOBEPXOHb abo nexaTn nobnuay Hux. He
CTaBTe NPUCTPIN MiJ eNEKTPUYHY PO3ETKY.

33. MNpuncTpin cnig ounwaT nicns KOXHOTO BUKOPUCTaHHS.

34. He kopucTynTecs npuctpoem MOKpUMU pyKam.

35. He TopkanTecs NOBEPXHi MPUCTPOI rOCTPUMU NpeaMeTamMu
(HanpuKnag, HOXeMm).

36. He HakpuBamTe HarpiBanbHy NiacTyHy antoMiHIEBO (OOMbrok TOLWO,
OCKiNbKM Lie MOXe NPU3BECTU [0 NeperpiBy Ta NOLIKOMKEHHS NnacTUKOBUX
[etanei i NOKpUTTS.

37. He cTaBTe KyXOHHE Ha4YMHHS Ha KOHCOOPKM Mif Yac BUKOPUCTAHHS.
Mpunag cnig BigkpuBaTtyh 3a pyyKky abo Tpumad, 3anexHo Big Moaeni.

38. He BuKopuCTOBYIMTE NACTUKOBE KYXOHHE HAYWMHHA nig Yac poboTu
npunagy, BOHO MOXe PO3nyiaBUTUCS.

Oonuc NPUCTPOIO
1. KpULLKA 2. iHANKATOP XMBMEHHS (YEPBOHUN)
3. iHgWkaTop TepmocTaTa (3eneHuit) 4. 3aTUCKHMIA 3aTCKay

NEPEQ NEPLWMM BUKOPUCTAHHAM

1. BupaniTb ynakoBky Ta Oyfb-siki HaKIelku 11 akcecyapw, LLO 3HaX0AATbCS 30BHI Ta BCepeavHi Mpunagy — Mix HarpiBanbHIMu
nnacTuHamu

2. MMpoTpiTb NNACTMHW rPUAS BOMOMOK raHYipKOI0, @ MOTIM CYXOH0.

3. 3nerka 3MacTiTb NNACTUHW ANS FPUNS POCTIMHHOK OMiEt0 a6 IHLLMM KUPOM, 3aKpUiiTe NPUCTPIN Ta NIAKNIOYITH OTo 40 Axepena
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KMBMEHHS — 3aCBITATLCS iHAMKATOP XKMUBMNEHHS Ta iHAUkaTop TepMocTara (2)(3).

4. 3anuwwTe npunag yBiMKHEHUM Ha Kinbka XBUnWH, o6 ycyHyTn 6yab-skuii 3aBOACHKWIA 3anax. [poTsrom Lporo vacy npunag
MOXe BUAINATI HEBENUKY KinbKiCTb AnMy. Lie HopmansHo.

5. OumcTiTh NPUCTPIl BigNoBiaHO Jo po3ainy « OYMLLEHHS» LibOro nocibHWKa KopucTyBava.

BUKOPUCTAHHA NPUCTPOIO

MigroTyirTe HeobXiaHi NPoAYKTY.

1. MigkmtodiTh 3aKpUTN NPUCTPIN A0 3a3EMNEHOI PO3ETKN — IHANKATOP XUBMNEHHS Ta iHAuKkaTop TepmocTaTa (2)(3) 3acBiTaTbes.
2. 3ayekaitte npubnuaHo 10 XBUMKH, NOKV NPUCTPIN HarpieTbes 40 NOTpibHOI TemnepaTtypw. Micns Uboro iHaMKaTop TepMocTaTa
3racHe (3).

3. MoBHicTto BigkpuiTe NpucTpiit. MoMmicTiTb NonepeaHs0 NAroTOBAEHUA NPOAYKT HA HUKHIO MNACTUHY.

4. 3akpuitte npucTpiin. 3adikcyinte 3acysky (4). He sakpusaiite kpuuky (1) cunoo.

5. Mia yac poboTi iHgukaTop TepmocTaTa (3) BMUKaTUMETLCS Ta BUMUKATUMETbCS — TEPMOCTAT NATPUMYE BiAnoBiAHY
TemnepaTypy HarpiBanbHUX NNacTuH.

6. Yac 06pobky NpopyKTiB y cepeHbOMY CTaHOBUTH Bif 5 40 15 XBUNMH i 3aneXuTb Bifl BAKOPUCTAHMUX iHTPEIEHTIB Ta CMaKOBUX
ynogobaHb.

YBATA! MMig yac 06pobkv NpoayKTiB 3-NiA KPULLKK NpUnady MoXe BUXOAUTM rapsiya napa.

7. ToBHICTIO BiAKpUATE BEPXHIO KPULLKY (1) NPUCTPOIO Ta BUAMITL FOTOBY MPOLYKLIit0, BUKOPUCTOBYOUM NNLLE JepeB'sHy abo
nnacTuKoBy nonatky.

MOMNEPEMKEHHA! He BukopucToByiiTe MeTanesi cTonosi npubopy abo rocTpi KyxoHHI MPUHANEXHOCTI, OCKINbK/ BOHW MOXYTb
MOLUKOAMTY CrieLjjianbHe aHTUNpUrapHe NOKpPUTTS HarpiBamnbHNX NNacTuH.

8. MepLu Hix po3noyaTin NPUroTyBaHHS HACTYMHOI NapTii NPOAYKTiB, 3akpuiTe npunag, Wob HarpiBanbHi INacTUHU Harpinues 4o
BiANOBIAHOI TeMnepaTypu.

[NS BUMIYKK.

9. Micns BUNikaHHS BIAKMIOYITb NPUag Bif Mepexi Ta AaiTe 1My OXOMOHYTU.

OYMLLEHHA NPUCTPOIO

1. MNepep uniLeHHAM Npunagy Bif eAHaIATE Oro Bif PO3ETKM Ta 3a4eKaiTe, MOk BiH OXOJOHE.

2. [poTpiTb BONOrOK0 raHyipKoIo, @ NOTiM CyXoto (abo nanepoBuM PyLUHUKOM).

3. HaHeciTb HeBenuKy KinbKicTb KyniHapHoi onii Ha BaXKKO BUAANSIOTBCS 3aMNNLLKA Ta Yepes Kinbka XBUMWMH 0BepexHo Buganith ix
AEepeB’aHOI0 NONaTKoH.

4. He 4ncTiTb HarpiBanbHi MNacTUHW XOPCTKUMM, abpasnBHUMK raHdipkamu abo rybkamu, a Takox He BIUKOPUCTOBYWNTE YMCTSMI
MOPOLLIK, OCKINbKIA BOHW MOXYTb MOLUKOAWTY MaAKe aHTUNpUrapHe NOKPUTTS MNacTyuH.

5. He 3aHyptoiiTe npucTpiit y Bogy.

TEXHIYHI OAHI

Hanpyra xvenenHs: 220-240 B ~ 50-60 'y
MoTyxHicTb: 1080-1300 BT

MakcumanbHa noTyxHicTb: 1500 BT

CroxvBaHHs eHeprii y BuMKkHeHomy cTaHi: 0,00 Bt

ObepexHo: ['apsiya NoBEPXHS:

Temnepatypa [AOCTYMHUX NOBEPXOHb Mif Yac poboTi Moxe GyTin BUCOKOK. He TopkaiTecs rapsidix NoOBEPXOHb
npucTpoko.
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3apagn i Npo B, €NEKTPUYHOTO Ta eNeKTPOHHOro o6naaHaHHs. BianosiaHo ao ctarti 13, nyHkTia 1 Ta 2 3akoHy Bif 11
BepecHs 2015 poky npo Bi/XOQM €NEKTPUYHOTO Ta eNEKTPOHHOTO 06naaHaHHs, LM NOBIOMNSEMO BAC NP0 HaNeXHe NOBOAXEHHS 3 BiAxoaamu
€MNEKTPUYHOTO Ta eNEKTPOHHOTO 0BnaaHaHHs:

1. 3a6OPOHAETLCS PO3MILLYBATH BUKOPUCTaHE ENeKTPUYHE Ta eNeKTPOHHe 06naaHaHHs PasoM 3 iHLLMMIA BiAXoaaMK — Lie NiATBEPAXYETHCS MapKyBaHHSAM Y
BUIMAZI «NEPEKPECTIEHOrO KOHTelHepay, Lo BUMarae po3ainbHoro 360py Lboro Buay Biaxopis.

2. EneKTpuYHi Ta enekTPOHHI MPUCTPOT MOXYTb MICTUTY HeBEe3neyHi peyoBIH, CyMiLLi Ta KOMMOHEHTW, Siki y pa3i NOTPannsHHs B HABKONULUHE CepefoBULLE
MOXYTb CTAHOBWTY CEPIA03HY 3arpo3y ANs 3H0POB'A Ta KUTTS MIOEN i KUBUX OpraHiaMia. BoH MOXyTb MPU3BECTY 10 YUCTIEHHIX 3aXBOPIOBaHb, TakuX Sik

OPYLUEHHS! 30pY, CMYXy Ta MOBMIEHHS!. BOHM Takox MOXyTb MOLUKOAWTY HUPKM, MEYiHKY Ta CEpLIE, @ TakoX CIPUYMHITY 3aXBOPIOBAHHS LKipy. LLIKinnvBi
PEYOBUHI TaKOX MOXYTb HETATUBHO BINUBATM Ha AMXaNbHY Ta PEMPOAYKTUBHY CUCTEMM Ta MPU3BOAUTU AO PaKy. BXUBAHHS POCTIUH, LLO POCTYTb Ha

3abpyaHeHOMY IPYHTI, Ta IPOAYKTIB, OTPUMAHUX 3 HUX, MOXE CTAHOBUTM PU3MK LMX HACMiaKB ANs 300POB's.

3. BukopuCTaHe ernekTpuyHe Ta enekTpoHHe obnapHaHHs Crif 3aaBaTv NLLE 0 aBTOPU3OBAHIX MyHKTIB 360pY, CIMCOK sIKMX Ma€ GyTv AOCTYMHMI Ha
BebcaifTi KOXHOro MyHILWNanbHOrO ynpaBrikHs.

4. [lomorocnoaapcTBa BigirpaloTb BaxnvBy pofb Y NOBTOPHOMY BUKOPUCTaHHI Ta yTuniauji, Bknioyaioumn nepepobky, BxuBaHoro obnagHaHHs. BoHu Takox
BifjirpaloTb KIKOYOBY POMb Y CUCTEMI YMPaBIIiHHS BiAXOZaMI 415l BXVIBAHOTO ENEKTPUYHOTO Ta eNEKTPOHHOTO 0BnapHaHHs, 403BOMsouM Ge3nocepeaHbo
nepefaBaTy BiAX0AW A0 aBTOPU30BaHWUX NyHKTIB 360py Ta ycyBatoun HebaxaHi coLianbHi 3BUYKM, Siki NPU3BOASTL [0 3anMLLEHHS BiAXOAIB 0BnaaHaHHs y
Henepen6ayeHnx MicLsx.

Kpim Toro, noBepHiTh BUKOPUCTaHE enekTpu4He Ta enekTpoHHe obrnafHaHHs 4o MicLs focTasku. Mif yac gocTasku noBbyToBOT TEXHIKM NOKyML0
avcTpub'toTop 30608's13aHuin Ge3KOLUTOBHO 3abpaTi BUKOpUCTaHY NoGYTOBY TEXHiKy B MiCLIi AOCTaBKY, 3@ YMOBM, LLO BUKOPUCTaHa TeXHika TOro X Tuny Ta
CRYXWTb Til CaMilt MeTi, LLO 7 AOCTaBNEHa TEXHika.

KapToHHy ynakoBky Ta nonietuneHosi (PE) nakeTv cnig yTunisysaty y BinnoBiaHi KOHTEAHePW, NpU3HaYeHi Ans posginbHoro 36opy nobyToBuX BIAXOAB, sik
onucaHo. FKWo npucTpiit MicTUTL 6aTapeiiku, ix i BUAHATY Ta BGHECTM 30 NyHKTY okpemoro 36opy Ta yTunisaji.

He BUKMAaliTe NpuCTpiil y KOHTeNHEp ANs nobyToBUX BiaxoAis!!

Cepgic fkwo su 6axaete npupnbaTy 3anacki yactuHu abo nopaTy ByAb-siki ckapry, 3BepHITLCS BeanocepeHbO A0 NPOAABLS, SKWit BUAAB Yek.

YnytcTBo 3a ynotpe6by (SR)

OMLwTK YCNOBW BE3BEAHOCTH
BAXXHA BE3BE[JHOCHA YTYTCTBA
NAXIBNBO MNMPOYUTAJTE I CAYYBAJTE 3A BYAYRY YIOTPEBY

1. MNpe ynotpebe ypehaja, npountajte ynyTcTBO 3a ynotpeby u cnegute
ynyTCTBa KOja Ce Yy keMy Hanase. [ponssofay Huje ogroBopaH 3a 6uno
KaKBY LUTETY HacTany ycrnea anoynotpebe unu HenpaBuHOT paga
ypehaja.

2. OBaj ypehaj je HamereH camo 3a kyhHy ynotpeby. He kopuctute ra'y
[pyre CBpPXe OCUM OHE 3a KOjy j€ HaMeHEH.

3. Ypehaj Tpeba npuKkrby4nT Camo Ha y3emrbeHy yTuyHuly 220-240V
~50-60Hz.

[a 6ucte nosehanu 6e3beqHOCT paaa, HEMOjTE UCTOBPEMEHO NOBE3NBATU
BULLIE eneKTpuYHKX ypehaja Ha jeaHo Kono.

4. byauTte n3y3eTHO onpesHu kada kopucTtute ypehaj kaga cy geua y
6rmanHn. He gossonute geum ga ce urpajy ypehajem. He gossonute geum
nnu BKno KoMe Ko Huje ynosHat ca ypehajeM aa ra KopucTu.

9. YINO3OPEHKE: OBaj ypehaj Mory KopucTuTh dela y3pacrta of 8 rogmHa
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W BULE W 0cobe ca orpaHNYEHNM (U3NYKUM, CEH3OPHUM MU MEHTANHUM
crnocoBHocTUMa, Unn ocobe Koje Hemajy UCKYCTBa UK 3Hawa o ypehajy,
nog YCnoBOM [a Cy nof Haa3opoM 0cobe 0AroBOpHE 3a HIXOBY
6e3begHoCT unu aa cy gobune ynytctea o 6e3beaHOM Kopuwhery
ypehaja n ga cy ceecHe pusuka. deua He cmejy da ce urpajy ypehajem.
Unwhere 1 ogpxaBare He cmejy 06aBrbaTi Aella OCUM ako Hemajy 8
rofiMHa v BULLE WU HUCY NOA HaA30pOM.

6. YINIO30OPEHE: He octaerbajTe ypehaj ykrbyyeH y yTuuHuLy 6e3
Hagsopa.

7. YINO30PEHE: Hukaaa He nomepajte ypehaj AoK je YKIbyYeH unm kaga
je Bpyh.

8. YINO30PEHE: Temnepatypa npuctynayHux NoBpLUMHa pagHor ypehaja
Moxe OUTW BIUCOKa Kada je onpema Y pagy.

9. YMO3OPEHKE: Opxute ypehaj u keros kabn BaH AoMallaja aeLe.

10. YITO30PEHSE: YBek uckrbyumnte yTukay n3 yTuyHuLe HakoH ynotpebe
apxehu yTuaHuuy pykom. HE ByuuTe kabn 3a Hanajarse.

11. YINO3OPEHE: HenpasunHa ynotpeba ypehaja Moxe JoBectn o
noBpeaa Kao LUTO Cy NOCEKOTUHE, OrpebOoTUHE UK CTPYjHKM yaap.

12. YITO30PEHE: He kopuctute ypehaj y 6rimsnHu sanarusumx
MaTepujana.

13. YNO3OPEHE: He cTasrbajte kapToH, nanup, Nnactuky unm apyre
3anarb1Be Unv Tonrbuee npeamete y ypeha;.

14. YNO3OPEHE: Ako je kyhuwwrte ypehaja Hanykno, uckroyunte ypehaj
na bucte n3bernu MoryhHOCT CTpYjHOr yaapa.

15. YINO3OPEHE: HenpasunHa ynotpeba ypehaja Moxe JoBectn 4o
noBpeaa Kao LUTO Cy NOCEKOTUHE, OrpebOTUHE UM CTPYjHW yaap.

16. He noTanajte kabn, yTukay unu Leo ypehaj y Bogy niv 6uso kojy
OpYry Te4YHoCT. He nsnaxuTe ypehaj BpeMEHCKUM YCroBuMa (KuLa, CyHLe
WTO.) HUTU ra KOPUCTUTE Y YCNOBMMA BUCOKE BNAXHOCTM (KynaTuna,
BNaXxHe Kamn kabuHe).

17. MNMeproanyHo npoBepaBajTe CTake kabna 3a Hanajatbe. Ao je kabn 3a
Hanajatbe owwTeheH, Tpeba ra 3amMeHnTI y KBanuMgUKOBaHoO] pagnoHULM
kako Bu ce n3berna onacHocr.
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18. He kopuctuTe ypehaj ca owuteheHum kabrom 3a Hanajatbe, Ui ako je
MCMYLUTEH UK Ha BUNO Koju HauYMH owTenheH, unu je HeucnpasaH. He
NnoKyLLIaBajTe camu da nonpasute ypehaj, jep T0 MoXe A0BECTU 40
CTpyjHor yaapa. Bpatute owTteheHe ypehaje y oBnawwheHn cepsrucHu
LileHTap Ha npernea unu nonpasky. CBe nonpaeke Tpeda aa obaerbajy
camMo oBnaLheHn cepBuCHU LeHTpU. HenpaBuHo 13BpLLEHe nornpaske
MOry npeacTaBrbaT 030UrbHY OMaCcHOCT 3a KOPUCHMKA.

19. MocTaswuTe ypehaj Ha xnagHy, CTabunHy, paBHy NOBPLUKHY, Aarbe 04
BPYNMX KyXWHCKMX anapata Kao LUTO CY: eNleKTPUYHM LUMNOPET, racHu
FOPUOHWK UTA.

20. He kopuctute ypehaj y 65M3nHM 3anarousmx Matepujana.

21. Kabn 3a Hanajake He CMe [a BUCY NPEKO MBULE CToNa UK da
poamvpyje spyhe nospLumHe.

22. He octaerbajte ypehaj niv Hanajarbe NpUKby4YeHo y YTUYHNLLY 0K je
YKrby4eHo 6e3 Hagsopa.

23. [la 61 ce 0be3beanna pogatHa 3aLlTiTa, NPenopy4sbreo je
WHcTanupaTtu ypehaj 3a 3awwTtuty og npeocrane ctpyje (RCD) y
eI1IEKTPUYHO KOMO Ca HOMUHATHOM AndepeHLmMjanHoM CTPYjOM Koja He
npenasu 30 mA. 3a 0BO Ce KOHCYNTYjTe Cca KBanMdukoBaHUM
enekTpuyapem.

24. TocTtaBuTe ypehaj Ha NOBPLUMHE OTMNOPHE Ha BUCOKE TEMMepaType.
25. He cTaBrbajTe HUKakBe npeameTe Ha 3aTBOPEHW POLTUID.

26. 3a npaBunHy Lupkynaumjy Basayxa, notpebHo je MUHUMAHO
pactojarse 0 30 UM ca CBMX CTpaHa poLUTUIba.

27. He cTaBrbajte ypehaj Ha noBpLUMHE Koje ce Bp3o 3arpeBajy.

28. He nocrasrbajte ypehaj Ha racHy Unu enekTpuyHy niody 3a Kyearbe,
y3 31f UnKn 'y HenocpeaHy BrmanHy ussopa Tonnote.

29. He kopucTute yrarb Unum crnvyHa ropusa y 0BOj ONpemu.

30. Mpe unwhema, NpemelLTaka, pacTaBibama, Cknanamwa 1
CKnaguLLTeba powwTiba, Tpebano bu: nckrbyuntu ypehaj, UCKIbyunTy ra
N3 MpEXe M cayekaTy Aa ce poLLTUIb OXraau

31. He cTaBrbajte ypehaj ucnog kyxmkckux opmapuha 36or noaunsara
TONNOTE W nape.
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32. Kabn 3a Hanajare He cMe BUTK NocTaBbEH U3HAZ ypehaja 1 He cme
[oavpveaTti unu nexatu 6ausy Bpyhux nospwuHa. He craerbajte ypehaj
UCNog enekTpuYHe YTUYHMLE.

33. Ypehaj Tpeba ouncTuTH HaKoH cBake ynoTpebe.

34. He kopucTute ypehaj MOKpUM pykama.

35. He noampyjTe noBpLmnHy ypehaja owTpum npegmeTuma (Hnp. Hoxem)
36. He npekpuBajTe rpejHy nnodvy anymMmMH1UjyMckom ¢onnjom uTa. jep 1o
MOXe NpOy3pOKOBATW Hakyrnbake TOMSOTE U OLUTETUTU NNaCcTUYHe
[ienoBse ¥ npemas.

37. He cTaBrbajte KyxuksCki nprubop Ha puHrie 4ok ¢y y ynotpebu. Ypehaj
Tpeba oTBOpMTY NOMONY pyyKe UM PyKOXBaTa, Y 3aBUCHOCTU 0f MOAena.
38. He kopucTuTe NnacTuyHn KyxuksCcki npubop npunmnkom paga ypehaja,
MOXe Ce UCTOMUTH.

OMnnC YPERAJA
1. noknonay, 2. MHaUKaTopcka namnuua Hanajara (LipeeHa)
3. namnuua TepMocTata (3eneHa) 4. kon4a 3a 3aTBapare

MPE NPBE YNOTPEBE

1. YknonuTe ambanaxy v CBe HanenHuLe 1 JoaaTKe Koju ce Hanase Ha Criorballboj M YHYTpaLlkb0j CTpanm ypehaja - namehy
rpejHuX nnova

2. O6puwmTe NoYe 3a POLLTUbAHE BNAXHOM KPOM, @ 3aTUM CyBOM.

3. NaraHo nogmaxuTe Nnove 3a poLUTUb BUIbHIUM yrbem unn apyrom matufy, 3aTeopute ypehaj u NpUkrbyumuTe ra Ha Hanajakbe -
MHANKATOPCKa NamnuLa Hanajara v MHavkaTopcka namnuua Tepmoctata (2)(3) he ce ynanutu.

4. OctaBuTe ypehaj ykrby4eH HeKonMKo MUHyTa fja bucTe YKNoHUnM eBeHTyanHe habpudke Mupuce. TOKOM OBOr BpemeHa, ypefaj
MOXe fia ucryLuTa Many KonuunHy auma. To je HopmanHo.

5. Ouuctute ypehaj npema ogersky ,Yuiihere” oBor ynytcTsa 3a ynotpedy.

KOPULIREHE YPEBAJA

Mpunpemute notpebHe npou3ssoae.

1. MpuKrbyunTe 3aTBOpEHM ypefaj Ha y3eMIbEHY MPEXHY YTUYHULY - MHOWKATOPCKA NaMnULa Hanajakba U MHAMKaTopcka namnuua
Tepmoctara (2)(3) he ce ynanutu.

2. Cauexkajte otnpunuke 10 MuHyTa Aa ce ypehaj 3arpeje 4o ogroeapajyhe Temnepatype. MiHaukatopcka namnuua Tepmoctata he
ce Taga yracutu (3).

3. MoTnyHo oTBopUTe ypehaj. CTaBuTe NPETXOLHO NPUNPEMIBEHM NPON3BOL Ha A0HY NIOYY.

4. 3atBopuTe ypehaj. 3akrbyyajTe 3aTBapay (4). He 3atBapajTe nokmnonad (1) Ha cuny.

5. Tokom pafia, MHaMKaTopcka namnuua Tepmoctata (3) he ce nanuTu 1 racuTi - TEpMOCTaT ofpXKasa ofroBapajyhy Temnepatypy
rpejHuX nnoya.

6. Bpeme obpapie npou3soga je y npoceky og 5 4o 15 MuHyTa 1 3aBUCK 0 KOPULLREHMX CacTojaka 1 YKyCHUX npedepeHLmja.
OMPES3! Tokom obpape npoussoza, ucnog noknonua ypefaja Moxe aa uanasw spyha napa.

7. MoTnyHo oTBOpUTE ropky noknonal (1) ypehaja v n3saguTe roToBe Npon3sofe KopucTehu camo PBEHY UNK MacTUYHY
nonartuy.

YNO3OPEHE! He kopucTute MeTanHu npubop 3a jeno unv oLTpe KyXukbcke NpeaMeTe jep Mory oLTeTUT nocebaH Henenrbuem
npemas rpejHux nnova.

8. Mpe Hero WTO NoyHeTe ca Npunpemom creaehe cepuje Nponseoga, 3aTBopuTe ypehaj kako by ce rpejHe nnoye 3arpejane 4o
oarosapajyhe Temnepatype.

3a neyetbe.
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9. HakoH nevetba, UckrbyunTe ypehaj u3 CTpyje 1 ocTaBuTe ra ga ce oxnagu.

YNIIREHE YPEBAJA

1. Mpe umwhersa ypehaja, MCKIbYUNUTE ra U3 enekTpUYHe YTUYHMLIE U cayekajTe [a ce oxXnagu.

2. OuncTUTE BNaXHOM KpMoM, a 3aTiM CyBOM (MNk ManupHUM yopycom).

3. HaHecuTe Many Konn4uHy yrba 3a kyBate Ha TEXE YKIMOHMBE OCTaTKe W HAaKOH HEKOMMKO MUHYTA UX HEXHO YKMOHIUTE PBEHOM
nonaTuLom.

4. He unctute rpejHe nnoye rpybum, abpaavsHuM kpnama nnu cyHhepuma, HUT1 KopUCTUTE npaLukoBe 3a pubatbe, jep Mory
OLUTETUTU FIaTK, HENENbIUBI Npemas nroya.

5. He notanajte ypehaj y Boay.

TEXHWYKM NOJALIM

HanoH Hanajata: 220-240V ~50-60Hz

Chara: 1080-1300 W

MakcumanHa cHara: 1500 W

MoTpoLurba eHepruje y nckrby4eHoMm cTamy: 0,00 W

Onpe3: Bpyha nospLunHa:

TemnepaTypa LOCTYNHMX NOBpLUMHA TOKOM pafia Moxe 61ty Bucoka. He goaupyjte Bpyhe nospuunte ypehaja.

3a n06po6UT KMBOTHE Cp or je 0 0OTNaAHoj eNeKTPUYHO] U eNeKTPOHCKO]j onpemu. Y cknagy ca unaHom 13, cTae 1 v 2 3akoHa of 11.
centembpa 2015. roAnHe 0 0TNAAHO] ENEKTPUYHO] 1 ENEKTPOHCKO] ONPEMM, OBUM Bac 0baBeLLTaBaMOo O NPaBUIHOM PyKOBaksY OTNAAHOM eNEKTPUYHOM U
€MIEKTPOHCKOM OnpeMom:
1. 3abpatbeHo je opnaratbe KopULneHe enekTPUYHE W eNEKTPOHCKe OnpeMe 3ajeaHo ca 0CTanuM 0TNaaoM — TO je NOTBPAEHO 03HAKOM Y 06NMKY
JMpeLpTaHe KaHTe", Koja 3axTeBa CeMNeKTUBHO CaKyrrbatbe 0Be BPCTe 0Tnaza.
2. EnexTpu4HI 1 enekTpoHCKM ypehaji Mory a cajpe onacHe CyrcTaHLe, CMeLLIe 1 KOMMOHEHTE Koje, ako Ce MCMYCTe Y KMBOTHY CpeauHy, Mory
npeacTaBrbaTvt 036UIbHY MpeThbY M0 3ApaBIbE M KMBOT TbyN 1 KMBMX OpraHu3ama. Mory 0BecTy 0 6pojHux 3npaBcTBeHIX Teroba, kao LTo cy
owtehera BUAa, cryxa 1 rosopa. Takofje mory owTeTuTn Gybpere, jeTpy v cpue, 1 M3a3BaTh koxHe GonecTu. LLiTeTHe cyncTaHLe Mory HeraTBHO yTULATH
1 Ha PECTMPaTOPHM 1 PEMPOAYKTUBHYM CUCTEM 1 [J0BECTY 10 paka. KoHaymmuparbe Biurbaka koje pacTy y KOHTaMUHUPaHOM 3eMIbULLTY 1 NPOU3BOAA
DOOMJEHNX OF HIIX MOXE MPe/iCTaBIbaTI PUNK Of OBUX 3APABCTBEHMX NOCNEANLA.
3. KopuwuheHy enekTpuyHy 1 enexkTpoHcKy onpeMy Tpeba npefaTy camo oBnaluheHM MecTiMa 3a cakynrbatbe, unja nucTa Tpeba aa Gyae AocTynHa Ha
Be6 CTPaHULY CBaKe OMILTUHCKE kaHLenapuje.

c € 4. NlomahunHCTBa Urpajy BaxHy ynory y A0NpUHOCY NOHOBHOj ynoTpe6y 1 onopasky, ykrbydyjyhu peumknaxy, kopuwhere onpeme. OHa Takofe urpajy

KIbY4HY yIIory y CUCTEMY yrpaBrbatba 0TnafoM of KopuLuneHe enekTpuIHe 1 enekTpoHCKe onpeme, oMoryhaajyhu AupekTaH npeHoc oTnaga Ha
oBnalheHa MecTa 3a cakynrbatbe 1 enUMUHULLYNM HEMoXerbHe ApYLUTBEHe HaBUKe Koje AOBOAE A0 OCTaBrbatba OTNajHe onpeme Ha HenpeasuheHM
MecTuma.

Mopep Tora, BpaTuTe KOpULLNEHY ENEKTPUYHY 1 ENEKTPOHCKY OMpeMy Ha MecTo ucnopyke. Mpunukom ucropyke kyhHux anapara Kynuy, AucTpudytep je

obasesaH aa 6ecnnatHo npeyame kopuiiheHe KyhHe anapaTe Ha MeCTy UCTIOpyKe, NOA YCNIOBOM fia je kopulufeHa onpema UCTor Tvna v Aa je cnyxuna
1CTOj HAMEHY Kao 1 UCnopyyeHa onpema.

KapToHcky ambanaxy u nonuetunecke (ME) kece Tpeba oanarat y ofroapajyhe KoHTejHepe HameteHe 3a CENEKTUBHO CaKynbakbe KOMyHarnHor
0Traja, Kao LuTo je onucaHo. Ako ypefjaj cappxu 6atepuje, Tpeba ux YKIOHUTI 1 OAHETY Ha MOCEBHO MECTO 3a CaKymIbake 1 OAarame.

He Gauajre ypehaj y koHTejHep 3a KoMyHanHu oTnaa!!

CepBuCc YKONMKO XenuTe fia KynuTe pe3epsHe fjerioBe Unk Aa nofHeceTe 6uno kakse peknamauyje, o6paTiTe ce AMPEKTHO MPOABLLY Kojy je U3ao pauyH.
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Istifadagi telimati (AZ)

UMUMI TSHLUKSSIZLIK SSRTLSRI
Vacib TOHLUKSSIZLIK TSLIMATLARI
DIQQSTLS OXUYUN Vo GaLaCaK ISTIFADS UGUN SAXLAYIN

1. Cihazi istifade etmazden avval talimat kitabgasini oxuyun ve orada
olan telimatlara emal edin. Istehsalgi cihazin yanlis istifadesi ve ya
duzgun islemamasi naticesinda yaranan har hansi zerara gora
masuliyyat dagimir.

2. Bu cihaz yalniz evdas istifade tglndr. Onu teyinatindan basqa heg bir
magqsad ugun istifada etmayin.

3.Cihaz yalniz 220-240V ~50-60Hz torpaglanmis rozetkaya qosulmalidir.
omaliyyat tehlukasizliyini artirmaq tgun eyni vaxtda bir ne¢a elekirik
cihazini bir dovreya gqosmayin.
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4. Usaglar yaxinhqgda oldugda cihazdan istifade edarkan son daraca
ehtiyatli olun. Usaglarin cihazla oynamasina icaza vermayin. Usaglarin va
ya cihazla tanis olmayan har kasin ondan istifade etmasinas icaze
vermayin.

5. XoBoRDARLIQ: Bu cihaz 8 yasdan yuxari usaglar, fiziki, hissiyyat ve
ya aqli imkanlar mahdud olan sexslar ve ya cihaz haqqinda tacrubasi ve
ya biliyi olmayan saxsler tarafindan, tahlikesizliklerina cavabdeh olan
soxsin nazarati altinda va ya cihazin tahlUkasiz istifadesi ila bagli
telimatlar verildiyi ve alagadar risklerden xabardar oldugu halda istifade
edila bilar. Usaglar cihazla oynamamalidir. Temizlema vae istifadagi
baximi 8 yasdan yuxari olan va nazarat altinda olmadigda usaglar
torafindan hayata kegirilmamalidir.

6. XoBoRDARLIQ: Cihazi rozetkaya qosulmus veziyyatde nazaratsiz
qoymayin.

7. XoBoRDARLIQ: Cihaz ise salindigda va ya isti oldugda onu heg vaxt
yerindan tarpatmayin.

8. XoBoRDARLIQ: Avadanliq isleyarkan emaliyyat cihazinin slgatan
sathlarinin temperaturu yuksak ola biler.

9. XoBoRDARLIQ: Cihazi va onun kabelini ugaglarin ali catmayan yerde
saxlayin.

10. XOBORDARLIQ: istifadeden sonra hemise rozetkadan alinizle
tutaraq fisini elektrik rozetkasindan ayirin. Elektrik kabelinden
CoOKMaYIN.

11. XoBoRDARLIQ: Cihazdan dizgun istifads edilmamasi kasikler,
asinmalar va ya elektrik carayani kimi xesaratlarle naticelana bilar.

12. XoBoRDARLIQ: Cihazi yanan materiallarin yaninda istifade etmayin.
13. XoBoRDARLIQ: Cihazin igerisine karton, kagiz, plastik ve ya diger
tez aligan ve ya ariyan agyalar qoymayin.

14. XoBoRDARLIQ: agar cihazin korpusu ¢atlamigdirsa, elektrik
cerayani vurma ehtimalinin garsisini almaq tgun cihazi sondurin.

15. XoBoRDARLIQ: Cihazdan dizgun istifads edilmamasi kasikler,
asinmalar va ya elektrik cerayani kimi xasaratlarle naticalena bilar.
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16. Kabeli, stepseli va ya butln cihazi suya va ya har hansi diger mayeya
batirmayin. Cihazi hava saraitina (yagis, glinas va s.) maruz qoymayin
va ya yuksak rutubat seraitinde (hamam otaglari, nem dusarga kabinleri)
istifada etmayin.
17. Elektrik kabelinin vaziyyatini vaxtagir yoxlayin. Elektrik kabeli
zadalanibsa, tahlUkanin garsisini almaq Ugun ixtisash tamir sexi
torafinden dayisdiriimalidir.
18. Cihazi zedalanmis elekirik kabeli ilo va ya yere dlsmiis ve ya har
hansi sakilda zadalenmisse va ya nasazdirsa istifade etmayin. Cihazi
0zlnuz temir etmaya ¢alismayin, gunki bu, elektrik soku ile naticelana
bilar. Zadslanmis cihazlari muayina va ya temir Ugun salahiyyatli xidmat
markazina qaytarin. Butin temir iglari yalniz salahiyyatli xidmat
markazlari tarefinden apariimalidir. Dlzgun yerina yetiriimamis temir
istifadeci Ugln ciddi tahllka yarada biler.
19. Cihazi serin, dayaniqli, barabar satha, isti matbax cihazlarindan
uzaqda yerlasdirin, masalan: elektrik sobasi, gaz ocagi ve s.
20. Cihazi yanan materiallarin yaninda istifade etmayin.
21. Elektrik kabeli masanin kanarindan asilmamali va isti sathlera
toxunmamalidir.
22. Cihazi ve ya enerji tachizatini ise salindiqgda nazaratsiz qgoymayin.
23. °lave mihafizeni temin etmak tgun nominal diferensial carayani 30
mA-dan ¢ox olmayan elektrik dovrasinda qaliq cerayan qurgusunun
(RCD) qurasdiriimasi magsadauygundur. Bunun Ugun ixtisasli elektrikgi
ile maslahatlasgin.
24. Cihazi yuksok temperaturlara davamli sathlere qoyun.
25. Bagli manqalin tzarina heg bir agya goymayin.
26. Dlzgin hava sirkulyasiyasi Ugtin grilin har terafinde minimum 30 sm
masafa telab olunur.
27. Cihazi tez qizan sathlara qoymayin.
28. Cihazi gaz ve ya elektrik plitasinin Uzarina, divara qars! ve ya istilik
manbalarinin bilavasita yaxinliginda goymayin.
29. Bu avadanligda komUr ve ya oxsar yanacaglardan istifade etmayin.
30. Qrilin temizlanmasi, daginmasi, sokulmasi, yigiimasi va
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saxlanmasindan avval asagidakilari etmalisiniz: cihazi sondurin, onu
elektrik sabakasindan ayirin ve grilin soyumasini gozlayin.

31. Artan istilik ve buxar sababindan cihazi matbax skaflarinin altina
qoymayin.

32. Elektrik kabeli cihazin Ustlindan ¢ekilmamali va isti sethlera
toxunmamali ve ya yaxinhginda uzanmamalidir. Cihazi elektrik
rozetkasinin altina goymayin.

33. Cihaz her istifadedan sonra temizlenmsalidir.

34. Cihazi yas ollerla istifade etmayin.

35. Cihazin sathina har hansi iti esyalarla (masalan, bigaq) toxunmayin.
36. Qizdirici plitani aliminium folga ve s. ila ortmayin, ¢lnki bu istilik
yigiimasina va plastik hissalerin ve ortliya zarar vers bilar.

37. istifade zamani matbax gablarini sobalarin (izarina qoymayin. Cihaz
modeldan asili olaraq tutacaq ve ya tutacaq vasitasile agiimalidir.

38. Cihazi islayarkan plastik matbax gablarindan istifada etmayin, onlar
ariye bilar.

CIHAZIN TOSVIRI
1. qapaq 2. giic géstarici isig1 (qirmizi)
3. termostat i1 (yasil) 4. baglama klipi

ILK ISTIFADSDaN aVVaL

1. Cihazin kanarinda va daxilinda - gizdirici plitalerin arasinda olan qablasdirmani va har hansi stikerlari va aksesuarlari gixarin.
2. Qril plitslarini nem, sonra quru bir parga ils silin.

3. Qril plitalerini bitki yadi ve ya digar yagla ylingiilce yaglayin, cihazi baglayin ve enerji tachizatina gosun - glic gésterici isig1 va
termostatin gésterici isigi (2)(3) yanir.

4. Zavod qoxusunu aradan galdirmaq igiin cihazi bir ne¢a dagige agiq saxlayin. Bu middet arzinds cihaz az migdarda tisti
buraxa biler. Bu normaldir.

5. Bu istifadagi telimatinin “Temizlama” béimasina uydun olaraq cihazi temizlayin.

CIHAZDAN ISTIFADS ETMaK

Lazimi mahsullari hazirlayin.

1. Qapali cihazi torpaglanmis elektrik rozetkasina qosun - guic gésterici isigi va termostat géstarici isigi (2)(3) yanir.

2. Cihazin miivafiq temperatura gadar gizmasi liglin texminan 10 dagiga gdzlayin. Bundan sonra termostatin gdsterici isigi
sonacak (3).

3. Cihazi tam agin. 9vvaller hazirlanmis mahsulu alt plaka Gizarina qoyun.

4. Cihazi baglayin. Baglama klipini (4) kilidlayin. Qapagi (1) giicle baglamayin.

5. Omaliyyat zamani termostatin gésterici isigi (3) yanacaq ve sonacek - termostat istilik plitalerinin mivafiq temperaturunu
saxlayir.

6. Mahsullarin emal miiddati orta hesabla 5 dagigaden 15 dagiqaye gadardir va istifade olunan ingrediyentlerden ve dad

Ustiinliklerinden asilidir.

DIQQaT! Mahsullar emal edsrken cihazin qapag§inin altindan isti buxar cixa biler.

7. Cihazin (st gapagini (1) tam agin ve hazir mahsullari yalniz taxta ve ya plastik spatula ile gixarin.

X9BoRDARLIQ! Metal bigaq va ya iti matbax gablarindan istifade etmayin, giinki onlar istilik plitalerinin yapismayan xisusi
ortliylnti zadalaya bilar.
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8. Mahsullarin névbati partiyasini hazirlamaga baglamazdan avval, gizdirici plitelarin miivafiq temperatura gader qizmasina
imkan vermak tiglin cihazi baglayin.

corakgilik Gglin.

9. Bisirdikden sonra cihazi elektrik sabakasindan ayirin va soyumasini gozlayin.

CIHAZIN TaMiZLaNMaSi

1. Cihazi temizlemazdan avval onu elektrik rozetkasindan ayirin ve soyumasini gézlayin.

2. Nem parga va sonra quru bir parga (ve ya kagiz desmal) ile temizlayin.

3. Gatin ¢ixarilan galiglara az miqdarda yemak yagi ¢akin va bir nege dagigadan sonra onlari taxta spatula ile yumsaq bir
sokilde gixarin.

4. Qizdirici plitaleri sart, agindirici parga ve ya siingarlarla temizlemayin ve ya temizlayici tozlardan istifads etmayin, glinki onlar
plitelarin hamar, yapismayan értlytini zadsleys bilar.

5. Cihazi suya batirmayin.

TEXNIKi MOLUMAT

Enerji tachizati gerginliyi: 220-240V ~50-60Hz
Giic: 1080-1300 W

Maksimum giic: 1500 W

Sondiriiimis vaziyystds enerji istehlaki: 0.00W

Digget: Isti seth:

omaliyyat zamani sl¢atan sathlarin temperaturu yiiksak ola bilar. Cihazin isti sathlerine toxunmayin.

Otraf miihit namina. Tullantili elektrik va elektron avadanliglar haqqinda malumat. Tullantili elektrik va elektron avadanliglar hagqinda 11 sentyabr
2015-ci il tarixli Qanunun 13-cli maddasinin 1-ci va 2-ci bandlarina uygun olarag, tullanti elekirik va elektron avadanliglarla diizgiin davraniimasi barada
siza malumat veririk:

1. Istifade olunmus elektrik va elektron avadanliiglarin diger tullantilarla birlikde yerlasdirimasi gadagandir - bu, bu név tullantilarin segma qaydada
yi§iimasini talab edan “xatti gakilmis qutu” saklinds isaralema ila tasdiglenir.

2. Elektrik va elektron cihazlarin terkibinds atraf miihits atildigi teqdirda insanlarin va canli organizmlarin saglamligi ve hayati ligiin ciddi tehliiks yarada
bilen tahliiksli maddalar, garisiglar ve komponentlar ola bilar. Onlar gérma, esitma va nitq pozgunlugu kimi goxsayl saglamliq xastaliklerina sabab ola
bilar. Onlar hamginin béyraklera, qaraciyara va lraya zarar vera bilar, dari xastaliklarina sabab ola biler. Zararli maddaler tanaffiis va reproduktiv
sistemlare do manfi tasir edarak xarganga sabab ola bilar. Cirklonmis torpagda bdyiiyan bitkilarin va onlardan alds edilon mahsullarin istehlaki bu
saglamliq naticalari liglin risk yarada bilar.

3. Istifade olunmus elekirik ve elektron avadanliglar yalniz selahiyyatli toplama menteqalerine tehvil verimalidir, onlarin siyahisi her bir Baladiyysnin
internet saytinda yerlagdirilmalidir.

4. Ev tosarriifatlari istifade olunmug avadanligin tekrar istifadasina ve barpasina, o climladan tekrar emala tdhfe vermakda miihiim rol oynayir. Onlar
hamginin istifade olunmus elektrik va elektron avadanliglar tiglin tullantilarin idara olunmasi sisteminda asas rol oynayrr, tullantilarin birbaga icazali
toplama mantagalerina 6tiriimasina sarait yaradir va tullanti avadanliginin nazards tutulmayan yerlards galmasi ile naticalenan arzuolunmaz sosial
vardisleri aradan galdirir.

Bundan alava, istifade edilmis elektrik va elektron avadanliglari ¢atdirilma mantagasina qaytarin. Maisat avadanligi aliciya verilarkan distribyutor
islonmis maisat avadanliginin tahvil verilmis avadanligla eyni tipda olmasi va eyni magsada xidmat etmasi sarti ila tahvil verildiyi yerds temannasiz
olaraq yigmaga borcludur.

Karton qablasdirma va polietilen (PE) torbalar tasvir olundugu kimi selektiv maisat tullantilarinin yigiimasi ligiin nazarda tutulmus mivafiq konteynerlare
atiimalidir. Cihazda batareyalar varsa, onlar gixariimali va ayrica toplama va utilizasiya mantaqasine apariimalidir.

Cihazi maigat tullantilan qabina atmayin!!

Xidmat 9gar siz ehtiyat hissalari almaq va ya har hansi sikayat etmak istayirsinizsa, gabzi veran satici il birbasa alags saxlayin.
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Manuali i pérdorimit (SQ)

KUSHTE TE PERGJITHSHME TE SIGURISE
UDHEZIME TE RENDESISHME PER SIGURINE
LEXONI ME KUJDES DHE RUAJENI PER REFERENCE NE TE
ARDHMEN

1. Pérpara se té pérdorni pajisjen, lexoni manualin e udhézimeve dhe
ndigni udhézimet qé pérmbahen aty. Prodhuesi nuk éshté pérgjegjés pér
ndonjé démtim té shkaktuar nga kegpérdorimi ose funksionimi jo i duhur i
pajisjes.
2. Kjo pajisje eshte vetém per perdorim ne shtepi. Mos e pérdorni per
asnjé qéllim tjetér pérveg pérdorimit t€ synuar.
3. Pajisja duhet té lidhet vetém né njé prizé té tokézuar 220-240V ~50-
60Hz.
Pér té rritur siguriné e funksionimit, mos lidhni pajisje té shumta elektrike
ne té njéjtin qark né té njéjtén kohe.
4. Tregoni kujdes té jashtézakonshém kur pérdorni pajisjen kur ka femijé
afér. Mos i lejoni fémijét té luajné me pajisjen. Mos lejoni gé fémijét ose
ndonjé person gé nuk éshté i njohur me pajisjen ta pérdore ate.
5. KUJDES: Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé té€ moshés 8 vjeg e
lart dhe nga persona me aftési té kufizuara fizike, shqgisore ose mendore,
0se nga persona gé nuk kané pérvojé ose njohuri pér pajisjen, me kusht
qé ata té mbikeéqyren nga njé person pérgjegjés pér siguriné e tyre ose t'u
jené dhéne udhézime se si ta pérdorin pajisjen né menyre te sigurt dhe té
jené té vetédijshém pér rreziqet e pérfshira. Fémijét nuk duhet té luajné me
pajisjen. Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhet té kryhen nga
fémijét, pérveg nése jané 8 vjeg e lart dhe té mbikéqyrur.
6. KUJDES: Mos e lini pajisjen té lidhur né prizé pa mbikeqyrje.
7. KUJDES: Mos e Iévizni kurré pajisjen ndérsa eshté e ndezur ose kur
éshté e nxehte.
8. KUJDES: Temperatura e sipérfageve té arritshme té pajisjes operative
mund té jeté e larté kur pajisja €shté né funksionim.
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9. KUJDES: Mbajeni pajisjen dhe kabllon e saj larg fémijéve.

10. KUJDES: Gjithmoné shképuteni spinén nga priza e energjisé pas
pérdorimit duke e mbajtur prizén me doré. MOS e térhigni kabllon e
energjiseé.

11. KUJDES: Pérdorimi i gabuar i pajisjes mund té rezultojé né |éndime té
tilla si prerje, gérvishtje ose goditje elektrike.

12. KUJDES: Mos e pérdorni pajisjen prané materialeve té ndezshme.

13. KUJDES: Mos vendosni karton, letér, plastiké ose sende té tjera té
ndezshme ose té shkrishme né pajisje.

14. KUJDES: Nése strehimi i pajisjes éshté i ¢aré, fikeni pajisjen pér té
shmangur mundésiné e goditjes elektrike.

15. KUJDES: Pérdorimi i gabuar i pajisjes mund té rezultojé né |éndime té
tilla si prerje, gérvishtje ose goditje elektrike.

16. Mos e zhytni kabllon, spinén ose té gjithé pajisjen né ujé ose né ndonjé
leng tjetér. Mos e ekspozoni pajisjen ndaj kushteve té motit (shiut, diellit,
etj.) ose mos e pérdorni né kushte me lagéshti té larté (banjo, kabina
kampingu me lagéshti).

17. Kontrolloni periodikisht gjendjen e kabllos sé energjisé. Nése kablloja e
energjisé éshté e démtuar, ajo duhet té zévendésohet nga njé punishte e
kualifikuar riparimi pér t&€ shmangur njé rrezik.

18. Mos e pérdorni pajisjen me njé kabllo energjie té démtuar, ose nése
éshté rrézuar ose démtuar né ndonjé ményré, ose nése nuk funksionon si¢
duhet. Mos u pérpiqgni ta riparoni veté pajisjen, pasi kjo mund té rezultoje
neé goditje elektrike. Kthejini pajisjet e demtuara né njé gendér shérbimi té
autorizuar pér ekzaminim ose riparim. Té gjitha riparimet duhet té kryhen
vetém nga gendra shérbimi té autorizuara. Riparimet e kryera né menyre
té papérshtatshme mund té paragesin njé rrezik serioz per perdoruesin.
19. Vendoseni pajisjen né njé sipérfaqe té freskét, té géndrueshme dhe té
rrafshét, larg pajisjeve té nxehta té kuzhinés, sic jané: soba elektrike, sobé
me gaz efj.

20. Mos e pérdorni pajisjen prané materialeve t€ ndezshme.

21. Kablloja e energjisé nuk duhet té varet mbi buzén e njé tavoline ose té
prekeé sipérfage té nxehta.
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22. Mos e lini pajisjen ose furnizimin me energji té lidhur né prizé ndérsa
éshté i ndezur pa mbikéqyrje.

23. Pér té ofruar mbrojtje shtesé, késhillohet té instaloni njé pajisje té
rrymés sé mbetur (RCD) né qarkun elektrik me njé rrymé diferenciale té
vlerésuar geé nuk tejkalon 30 mA. Konsultohuni me njé elektricist té
kualifikuar pér kété.

24. VVendoseni pajisjen né sipérfage rezistente ndaj temperaturave té larta.
25. Mos vendosni asnjé objekt mbi grilén e mbyllur.

26. Pér garkullimin e duhur té ajrit, kérkohet njé distancé minimale prej 30
cm né té gjitha anét e skarés.

27. Mos e vendosni pajisjen mbi sipérfage qé nxehen shpejt.

28. Mos e vendosni pajisjen mbi njé sobé me gaz ose elekirike, prané njé
muri ose né aférsi té burimeve té nxehtésise.

29. Mos pérdorni qymyr druri ose Iéndé djegése té ngjashme né kété
pajisje.

30. Pérpara pastrimit, zhvendosjes, ¢gmontimit, montimit dhe ruajtjes sé
skares, duhet: ta fikni pajisjen, ta shképutni nga rrjeti elektrik dhe té prisni
qé skara té ftohet

31. Mos e vendosni pajisjen nén dollapét e kuzhinés pér shkak té
nxehtésisé dhe avullit gé rritet.

32. Kablloja e energjisé nuk duhet té kalojé sipér pajisjes dhe nuk duhet té
preké ose té géndrojé prané sipérfageve té nxehta. Mos e vendosni
pajisjen nén njé prize elektrike.

33. Pajisja duhet té pastrohet pas ¢do pérdorimi.

34. Mos e pérdorni pajisjen me duar té lagura.

35. Mos e prekni sipérfagen e pajisjes me objekte té mprehta (p.sh., thiké).
36. Mos e mbuloni pllakén ngrohése me letér alumini et]., pasi kjo mund té
shkaktojé grumbullim té nxehtésisé dhe teé démtojé pjesét plastike dhe
veshjen.

37. Mos vendosni ené kuzhine mbi pllakat e nxehta gjaté pérdorimit.
Pajisja duhet té hapet duke pérdorur dorezén ose dorezén, varésisht nga
modeli.
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38. Mos pérdorni ené kuzhine plastike kur pérdorni pajisjen, ato mund té
shkrihen.

PERSHKRIMI | PAJISJES
1. mbulesé 2. drité treguese e energjisé (e kuge)
3. drita e termostatit (jeshile) 4. kapése mbyllése

PARA PERDORIMIT TE PARE

1. Higni paketimin dhe ¢do ngjitése dhe aksesor gé ndodhet né pjesén e jashtme dhe té brendshme té pajisjes - midis pllakave té
ngrohjes.

2. Fshini pllakat e pjekjes me njé lecké té lagur dhe mé pas me njé té thaté.

3. Lyejini lehté pllakat e pjekjes me vaj perimesh ose yndyré tjetér, mbylleni pajisjen dhe lidheni até me furnizimin me energji - drita
treguese e energjisé dhe drita treguese e termostatit (2)(3) do té ndizen.

4. Léreni pajisjen t& ndezur pér disa minuta pér té eliminuar ¢do eré té fabrikés. Gjaté késaj kohe, pajisja mund té Iéshojé njé sasi
t& vogél tymi. Kjo &shté normale.

5. Pastroni pajisjen sipas seksionit "Pastrimi" t& kétij manuali pérdorimi.

PERDORIMI | PAJISJES

Pérgatitni produktet e nevojshme.

1. Lidheni pajisjen e mbyllur né njé prizé té tokézuar - drita treguese e energjisé dhe drita treguese e termostatit (2)(3) do té ndizen.
2. Prisni aférsisht 10 minuta qé pajisja t& ngrohet né temperaturén e duhur. Drita treguese e termostatit do té fiket mé pas (3).

3. Hapeni plotésisht pajisjen. Vendosni produktin e pérgatitur mé paré né pllakén e poshtme.

4. Mbylleni pajisjen. Bllokoni kapésen mbyllése (4). Mos e mbylini kapakun (1) me forcé.

5. Gjaté funksionimit, drita treguese e termostatit (3) do té ndizet dhe fiket - termostati ruan temperaturén e duhur té pllakave té
ngrohjes.

6. Koha e pérpunimit t& produkteve éshté mesatarisht nga 5 deri né 15 minuta dhe varet nga pérbérésit e pérdorur dhe preferencat
e shijes.

KUJDES! Gjaté pérpunimit té produkteve, avull i nxehté mund té dalé nga poshté mbulesés sé pajisjes.

7. Hapni plotésisht kapakun e sipérm (1) té pajisjes dhe higni produktet e pérfunduara duke pérdorur vetém njé shpatull druri ose
plastike.

KUJDES! Mos pérdorni takéme metalike ose ené té mprehta kuzhine, pasi ato mund t€ démtojné shtresén speciale jo-ngjitése t&
pllakave té ngrohjes.

8. Pérpara se té filloni pérgatitjen e serisé tjetér té produkteve, mbylleni pajisjen pér té lejuar gé pllakat e ngrohjes t€ ngrohen deri
né temperaturén e duhur.

pér pjekje.

9. Pas pjekjes, shképuteni pajisjen nga priza dhe Iéreni té ftohet.

PASTRIMI | PAJISJES

1. Pérpara se ta pastroni pajisjen, shképuteni nga priza dhe prisni gé té ftohet.

2. Pastroni me njé leckeé té lagur dhe pastaj me njé té thaté (ose me peshqir letre).

3. Aplikoni njé sasi té vogél vaji gatimi né mbetjet qé jané mé té véshtira pér tu hequr dhe pas disa minutash, higini ato butésisht
me njé shpatull druri.

4. Mos i pastroni pllakat ngrohése me lecka ose sfungjeré té ashpér dhe gérryes, ose mos pérdorni pluhura gérryes, pasi ato mund
té démtojné shtresén e Iémuar dhe jo-ngjitése té pllakave.

5. Mos e zhytni pajisjen né ujé.

TE DHENA TEKNIKE

Tensioni i fumizimit me energiji: 220-240V ~50-60Hz
Fugia: 1080-1300 W

Fuqgia maksimale: 1500 W

Konsumi i energjisé né gjendje té fikur: 0.00W

Kujdes: Sipérfage e nxehté:
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Temperatura e sipérfageve té arritshme gjaté funksionimit mund té jeté e larté. Mos i prekni sipérfaget e nxehta
té pajisjes.

Pér hir té mjedisit. Informacion né lidhje me mbeturinat e pajisjeve elektrike dhe elektronike. Né pérputhje me nenin 13, paragrafét 1 dhe 2 té Ligjit té
11 shtatorit 2015 mbi mbeturinat e pajisjeve elektrike dhe elektronike, me ané té késaj ju informojmé né lidhje me trajtimin e duhur t& mbeturinave té
pajisjeve elektrike dhe elektronike:

1. Ndalohet vendosja e pajisjeve elektrike dhe elektronike té pérdorura sé bashku me mbeturina té tjera - kjo konfirmohet nga shénimi né formén e njé
"kontejneri me kryq", i cili kérkon mbledhjen selektive té kétij lloji mbeturinash.

2. Pajisjet elektrike dhe elektronike mund té pérmbajné substanca, pérzierje dhe pérbérés té rrezikshém qé, nése lirohen né mjedis, mund té pérbéjné njé
kércénim serioz pér shéndetin dhe jetén e njerézve dhe organizmave té gjallé. Ato mund té gojné né sémundie té shumta shéndetésore, té tilla si démtime
né shikim, dégjim dhe té té folurit. Ato gjithashtu mund t& démtojné veshkat, mélginé dhe zemrén, si dhe té shkaktojné sémundje té Iekurés. Substancat e
démshme gjithashtu mund té ndikojné negativisht né sistemet e frymémarrjes dhe riprodhuese dhe té gojné né kancer. Konsumimi i biméve qé rriten né toké
té kontaminuar dhe produkteve gé rrjedhin prej tyre, mund té paraqesé njé rrezik pér kéto pasoja shéndetésore.

3. Pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura duhet té dorézohen vetém né pikat e autorizuara t& grumbullimit, njé listé e té cilave duhet té jeté e
disponueshme né fagen e internetit té secilés Zyré Bashkiake.

4. Familjet luajné njé rol té réndésishém né kontributin né ripérdorimin dhe rikuperimin, pérfshiré riciklimin, e pajisjeve té pérdorura. Ato gjithashtu luajné njé
rol kyg né sistemin e menaxhimit t& mbetjeve pér pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura, duke lejuar transferimin e drejtpérdrejté té mbetjeve né pikat
€ autorizuara t& grumbullimit dhe duke eliminuar zakonet e padéshirueshme shogérore gé rezultojné né Iénien e pajisjeve t€ mbetura né vende té
padéshiruara.

Pérveg késaj, kthejini pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura né pikén e dorézimit. Kur i dorézoni pajisjet shtépiake blerésit, shpémdarési éshté i
detyruar t& mbledhé pajisjet e pérdorura shtépiake pa pagesé né pikén e dorézimit, me kusht qé pajisjet e pérdorura té jené té té njéjtit lloj dhe té shérbejné
pér té njéjtin qéllim si pajisjet e dorézuara.

Ambalazhet prej kartoni dhe qeset prej polietileni (PE) duhet té hidhen né kontejneré té pérshtatshém té caktuar pér mbledhjen selektive té mbeturinave
komunale, si¢ pérshkruhet. Nése pajisja pérmban bateri, ato duhet t& higen dhe t& cohen né njé piké té veganté mbledhjeje dhe asgjésimi.

Mos e hidhni pajisjen né kontejnerin e mbeturinave komunale!!

Shérbimi Nése déshironi t& blini pjesé kémbimi ose t& béni ndonjé ankesé, ju lutemi té kontaktoni drejtpérdrejt shitésin qé ka Iéshuar faturén.
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KARTA GWARANCYJNA

WARUNKI GWARANCJI obowigzujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jakosci sprzetu, na ktéry wydana jest niniejsza
karta gwarancyjna i udziela 24 miesigcznej gwaranciji, ktéra liczy si¢ od daty zakupu sprzetu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sg
po okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub uszkodzenia sprzetu ujawnione w okresie gwarancji usuwane
beda bezptatnie przez Serwis Centralny. W przypadku zakupu sprzetu przez przedsigbiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi
12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalnosci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzgtu, nie jest zwigzany z
profilem prowadzonej dziatalnosci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo od chwili
dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrécenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant wymienit cze$¢ rzeczy, przepis
powyzszy stosuje sie odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant zobowigzuje sie pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu
na adres wskazany w karcie gwarancyjnej. Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowac rozsadek, wybierajac $rodek
transportu. Uprawnionemu z gwaranciji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztéw dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy
gwarancyjnej , przekraczajacy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytgcznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sg objete czynnosci zwigzane
z odkamienianiem, konserwacja, czyszczeniem urzadzenia oraz czesci i akcesoria ulegajace zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu.
Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzgtu oraz wad i uszkodzen wyniktych wskutek:
-niewfasciwego lub niezgodnego z instrukcja uzytkowania, przechowywania i konserwacii;
-ingerencji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerébek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewtasciwych materiatéw eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepigcia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajacego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancja nie sa objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze), sznury
przytaczeniowe, sieciowe, zarowki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tnacych, nasadki miksujace, trzepaki, mieszaki,
ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujace, glowice tnace i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i odpowiednio
zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z Serwisu Centralnego przez
Klienta.

SERW|S CENTRALNY ..... d .t ......... d ......

c € 01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
fel. 728 - 595 - 006 (piccsatia skiepu | podpis spreedawcy)
serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl P 4 pu 1 podpis sp Y

Termin usunigcia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie dtuzszy niz 30
dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu terminu naprawy gwarancyjnej. W
zwigzku z konieczno$cig sprowadzenia czesci zamiennych i poinformuje o nowym terminie usuniecia wady.
W przypadku stwierdzenia usterki nalezy ja zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona 2A, 01-237
Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.
W zgtoszeniu prosze poda¢ swéj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dotaczenie kopii dokumentu zakupu.
Gwarancja nie wylacza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujacego wynikajacych
Z przepisow o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

adnotacje serwisu:

W trosce o $rodowisko..
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej zbidrki
odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajdujq sig baterie, nalezy je wyja¢ i osobno odda¢ do punktu zbierania i
sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i sktadowania, gdyz znajdujace si¢ w nim niebez pieczne
substancje moga stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢
do pojemnika z odpadami komunalnymi.
Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktére zawierajg substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i Srodowiska. Substancje te moga doprowadzi¢ do
zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez to moga sie dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzi¢ do licznych dolegliwosci
zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby
skéry. Substancije szkodliwe moga mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych.
Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi.
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#4 AFTER SALE SERVICE NOTICE

If you want to buy spare parts or make any complaints, please contact the seller who issued

GB the receipt directly.
DE Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder reklamieren mdchten, wenden Sie sich bitte direkt an den
Verkaufer, der die Quittung ausgestellt hat.
FR Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire des réclamations, veuillez
contacter directement le vendeur qui a émis le regu.
ES Si desea comprar repuestos o presentar alguna queja, comuniquese directamente con el
vendedor que emitié el recibo.
PT Se vocé quiser comprar pecas de reposigao ou fazer alguma reclamagao, entre em contato
diretamente com o vendedor que emitiu o recibo.
LT Jei norite jsigyti atsarginiy daliy ar pateikti nusiskundimy, susisiekite tiesiogiai su kvita
iSdavusiu pardavéju.
LV Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai izteikt pretenzijas, l0dzu, sazinieties tiesi ar
pardevéju, kur§ izsniedza eku.
EST Kt{ifoovite osta varuosi véi esitada pretensioone, votke otse Uhendust kviitungi valjastanud
miljaga.
HU Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy panaszt szeretne tenni, forduljon kézvetlendl a
bizonylatot kiallitd eladéhoz.
BS Ako zelite kupiti rezervne dijelove ili napraviti reklamaciju, obratite se direktno prodavacu koji
je izdao raéun.
RO Ecnu Bkl XOTUTE KyNWUTE 3an4acTy UK NPpeAbABUTE Kakie-NnuGo NpeTeHsny, noxanyncra,
CBSXXMTECH HANPAMYIO C NPOdaBLOM, BbIAABLUUM YeK.
cz Chceete-li zakoupit nahradni dily nebo uplatnit jakoukoli reklamaci, kontaktujte pfimo
prodejce, ktery ucétenku vystavil.
RU Daca doriti s& cumparati piese de schimb sau sa faceti vreo reclamatie, va rugdm sa
contactati direct vanzatorul care a emis chitanta.
GR Edv BEAETE va ayopAceTe QvTAAATKTIKG I VO KAVETE OTTOIODMTTOTE TTAPATIOVA, ETTIKOIVWVAOTE
arreuBeiag e Tov TTWANTH TTou e§€BwoE TNV amodeign.
MK AKo cakaTe Aa KynuTe pesepBHW AENOBW UNKU Aa NOAHECETE KakBW BMNO nonnaku,
KOHTaKTUpajTe AUPEKTHO CO NPOoAABaYoT KOj ja u3pan cMeTkaTa.
Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks
NL -
contact op met de verkoper die de bon heeft afgegeven.
sL Ce zelite kupiti nadomestne dele ali vloZiti reklamacije, se obrnite neposredno na prodajalca,
ki je izdal ragun.
Fl Jos haluat ostaa varaosia tai tehda valituksia, ota yhteyttd suoraan kuitin antaneeseen
myyjaan.
PL W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamacji
nalezy kontaktowaé sie bezposrednio ze sprzedawca, ktéry wystawit paragon.
IT Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
HR Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
Om du vill képa reservdelar eller géra nagra reklamationer, vanligen kontakta saljaren som
Al . . .
utfardat kvittot direkt.
Hvis du gnsker at kebe reservedele eller reklamere, bedes du kontakte seelgeren, som har
DK e ;
udstedt kvitteringen, direkte.
UA Akwo BU xodeTe NpuabaTtn 3andacTuHn abo nogatv Byab-siki NpeTeHsii, 3BepHiTbcs
6eanocepeaAHbO AC NPOAaBLA, AKWHA BUAAB YeK.
SR AKO xenuTe aa Kynwte Pe3aepeHe AeMoBe UM Aa yNoXuTe peknamauujy, obpaTuTe ce
AMPEKTHO NPoAaBLUY KOjW je 13030 padyH.
SK Ak si cheete kupit nahradne diely alebo uplatnit akukolvek reklamaciu, kontaktujte priamo
predajcu, ktory tétenku vystavil.
AR o pthie Jiail jaal (3w JLaiV] o b ¢ (5550 (gl s ) e plal o) 8 A g 1))
BG AKO NcKaTe Aa 3aKkynuTe pe3epBHU 4acTW UK Aa HaNPaBWTe ONNAaKBaHWA, MONS, CBLPXKETE
ce AMPEKTHO ¢ MpoJaBaYa, KOMTo e uaaarn kacoearta benexka.
AZ Ehtiyat hissaloeri almag va ya har hansi sikayst etmak isteyirsinizsa, qabzi veran satici ila
birbasa slage saxlayin.
ALBE Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose t& béni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni
drejtpérdrejt shitésin qé ka léshuar faturén.
KA o abnmo bemoaamngm bafinanydnls 8gdgbs o6 Mendy 3MyBbbns, smbmzm onle3dnmeym

ao0yn37mb, MmBymdss 3obEs J3nmsMma JoMm@sdnm.
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